
  
    
      
    
  






Om te voorkomen dat ze met een man trouwt die hij niet geschikt voor haar vindt, stuurt Claires vader haar met een smoesje naar Tanzania - waar ze ogenschijnlijk geen kwaad kan aanrichten. Ze ontmoet daar evenwel Rod Gilvray, een wilskrachtige en zelfverzekerde man, die niet tot haar luchthartige wereldje behoort. Zij wordt wanhopig verliefd op hem en loopt de onwillige Rod als een hondje achterna. Door zijn resolute weigering op haar avances in te gaan, drijft hij de verwende Claire tot het uiterste. Toch weet zij hem uiteindelijk te verleiden, en na enige aandrang trouwt hij met haar. Pas wanneer blijkt dat hij zijn werk boven zijn vrouw stelt, krijgt Claire spijt van haar overhaaste besluit...
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Hoofdstuk 1







De Rolls Royce reed soepel door de bocht in de oprijlaan en stopte aan de voet van de stenen trap die naar de voordeur voerde. Uit haar slaapkamerraam zag Claire twee mannen achterin de auto zitten. Dat betekende dat Bill een gast voor het weekend had meegebracht. Ze was benieuwd of het iemand was die ze kende. Niet dat het enig verschil maakte, zijn zakenrelaties waren allemaal min of meer hetzelfde en zeker geen opwindend gezelschap te noemen.

De eerste die uitstapte, was haar vader, glimmend kaal in de late middagzon, gevolgd door een jongere man in een gemakkelijk suède jack. Hij had een stevig postuur en ze schatte hem op één meter vijfentachtig. Anders dan de doorsnee relaties misschien, maar het lag niet voor de hand dat hij zou bijdragen tot het plezier in het weekend. Hij zag er bepaald niet uit als een fuifnummer.

Ze hoorde hem een opmerking maken over het huis: zijn stem klonk diep en mannelijk. Ontwikkeld, maar geen universitaire opleiding, zoals Peter St. John, dacht Claire bij zichzelf. Ze had spijt dat ze Peter niet had uitgenodigd voor het diner. Het zou interessant geweest zijn twee van zulke tegengestelde types te vergelijken.

Ze slaakte een zucht. Het diner was pas over een goed uur en ze had niets anders te doen dan zich te kleden. Het beloofde een lange, saaie avond te worden. Eén ogenblik dacht ze erover Peter te bellen en hem te vragen haar mee uit te nemen, maar dat duurde maar even. Het was een beetje laat om haar plannen nu nog te wijzigen. Haar vader zou al wel gehoord hebben dat ze thuis was en zou haar aan tafel verwachten om zijn gast bezig te houden, wie hij dan ook mocht zijn. Hij was in ieder geval een onbekende, op wie ze indruk kon maken. Misschien kon hij de verveling wat verdrijven, al was het slechts voor korte tijd.

Ze moest toch zien de een of andere betrekking te vinden, dacht Claire een beetje bitter. Maar wat voor werk? Op haar tweeëntwintigste, na haar middelbare school en kunstacademie, wist ze nog steeds niet precies wat ze wilde. Ze had ontwerpster willen worden, maar de concurrentie was te groot en de noodzaak te gering geweest om het door te zetten. Voor haar zou het meer een hobby zijn dan een middel van bestaan, waarom zou ze dan anderen dwarsbomen voor wie een middel van bestaan een noodzaak was?

Trouwen zou een oplossing zijn, veronderstelde ze. Peter scheen er veel voor te voelen. Maar ze had het idee dat ze dan eenvoudig de ene vorm van verveling voor een andere zou ruilen. Zij en Peter konden het samen bijzonder goed vinden als vrienden en zorgeloze metgezellen, maar kon ze zich ook echt als zijn vrouw zien? Ze leken te veel op elkaar. Geen standvastigheid. Toch zou het huwelijk hen misschien juist die stabiliteit kunnen geven.

Ze koos een jurk in een wijnrode kleur, die haar donkere haar nog donkerder maakte en haar paste als een tweede huid. Als ze met Bill alleen had gedineerd, zou ze iets eenvoudigers hebben gekozen, maar opvallen deed je nu eenmaal niet in gemakkelijke kleren.

Wanneer ze precies was begonnen haar vader bij zijn voornaam te noemen, kon Claire zich niet meer herinneren. Het kwam natuurlijker bij haar over dan vader of paps. Hij scheen het zelf niet erg te vinden en trok zich niets aan van \ de houding van anderen die deze gewoonte duidelijk afkeurden. Ongetwijfeld hadden die mensen het aan het ontbreken van een moeder toegeschreven, dat ze geen begrip had voor de meest elementaire begrippen van respect.

Claire’s moeder was een paar uur na haar geboorte overleden, zodat ze de eerste jaren werd opgevoed door een al te toegeeflijke tante, terwijl haar vader het druk had met het opbouwen van zijn zaken, die nog steeds het grootste deel van zijn tijd in beslag namen. De naam Naughton was nu algemeen bekend om de prachtige bouwconstructies die in alle delen van de wereld tot stand waren gebracht. Deze reputatie had hij opgebouwd door slechts de beste mensen en materialen te gebruiken. Tien jaar geleden had hij dit huis gekocht met de vijf hectaren grond eromheen. Het stond slechts veertig mijl van zijn kantoor in de stad, maar hij was er zelden te vinden. Alles wat voor geld te koop was, stond Claire ter beschikking en als het soms bij haar opkwam, dat ze dit alles graag zou willen ruilen voor een echt familieleven, hield ze het voor zich. Het was in alle omstandigheden beter om rijk te zijn dan arm, hield ze zich dan maar dapper voor.

Toen ze enige tijd later de imposante trap afliep, hoorde ze door de gedeeltelijk openstaande deur van de salon het gerinkel van glazen en de ietwat barse stem van haar vader. De man die op de sofa voor de haard zat, stond op toen Claire binnenkwam. Zijn ogen namen haar taxerend op. Zijn staalgrijze ogen kregen een verraste uitdrukking.

Bill Naughton keek met een grijns naar de reactie op het geziekt van zijn gast. ‘Niet bepaald het evenbeeld van haar vader, vind je wel?’ merkte hij op. ‘Gelukkig lijkt ze op haar moeder. Claire, dit is Rod Gilvray.’

Haar groene ogen werden opzettelijk langzaam groter. ‘Dé Rod Gilvray?’

Een wenkbrauw ging een tikkeltje omhoog. ‘Er bestaan misschien nog meer.’

‘Niet in jouw beroep, denk ik.’ Ze glimlachte, haar stem klonk luchtig. ‘Is het Bill toch gelukt je in de zaak te krijgen?’

‘Uiteindelijk.’ Er klonk voldoening in de stem van haar vader. ‘Hij neemt om te beginnen het werk in Tanzania op zich. Wil je iets drinken?’

‘Gin en tonic, alsjeblieft.’ Ze liep naar hem toe, terwijl hij het voor haar inschonk, nam het glas aan en wendde zich toen tot de andere man met een naïeve vraag. ‘Bruggenbouw, nietwaar? Het verbaast me dat Tanzania het kan bekostigen.’

Achter haar hoorde ze Bill lachen. ‘Houd op met je voor te doen als een naïeve vrouw! De mijnbouwmaatschappij betaalt er het meest aan, zoals je heel goed weet. Door de afstand met minstens honderd mijl te verkorten, kunnen ze de fosfaten in de helft van de tijd naar de kust rollen en de kosten binnen een jaar dekken. De streek wordt dan ook toegankelijk gemaakt, waardoor landbouw mogelijk zal worden.’

Claire hield haar glas omhoog en spitste haar lippen. ‘Op de filantropie voor de Derde Wereld!’ zei ze.

Rod Gilvray deed geen moeite zijn glas te heffen, maar keek haar koel aan toen ze dronk. Hij ging weer zitten toen ze zich in een fauteuil liet vallen.

‘Je vader heeft me verteld dat jij voor de inrichting van het huis hebt gezorgd,’ zei hij. ‘Mijn complimenten. Het ziet er prachtig uit.’

‘Ik heb het bedacht, niet uitgevoerd,’ antwoordde ze langzaam en koket. Ze zag dat zijn mond vertrok.

‘Natuurlijk. Ik zie je nog niet op een ladder staan met een verfkwast in je hand. Er moet nu eenmaal iemand zijn die de plannen maakt, anders loopt het werk op niets uit.’

Bill keek vergenoegd van de een naar de ander. ‘Ik denk dat hij tegen je opgewassen is,’ zei hij tegen zijn dochter. ‘Het werd tijd dat iemand je een toontje lager deed zingen!’

Claire glimlachte tegen hem, in het geheel niet uit het veld geslagen. ‘Eerste gewin is kattengespin, lieve. Heb ik goed begrepen dat je zelf ook een tijdje naar Afrika gaat?’

‘Een tijdje. Rod gaat maandag. Ik ga zelf aan het eind van de maand. Als ik het goed begrijp, heb je al eerder met de ingenieur van de mijnbouwmaatschappij gewerkt, Rod? Dat zou de zaken zeer vereenvoudigen.’

‘Niet noemenswaardig,’ was het nuchtere antwoord. ‘We zijn het niet altijd met elkaar eens.’

‘Nu ja, maar als project-manager kun je zijn mening aan je laars lappen, als het nodig is,’ meende Claire. ‘Tenslotte heb jij de algehele verantwoordelijkheid.’

‘Alleen voor zover het het contractuele werk betreft.’ Zijn stem klonk vriendelijk genoeg, maar er was een spottende glans in zijn ogen. ‘Het is wel duidelijk dat je niet veel van deze zaken af weet.’

‘Met andere woorden, houd je mond als je niet weet waar het over gaat,’ zei Bill lachend. ‘Je durft, Rod!’

Claire hield met moeite haar eigen antwoord in en bleef glimlachen, wat een nog grotere inspanning vergde. Deze man moest nodig op zijn nummer gezet worden, maar woorden waren daar niet geschikt voor. Er waren manieren — en ze had een heel weekend om die toe te passen. Plotseling leek het weekend rooskleuriger.

‘Je hebt gelijk,’ gaf ze toe. ‘Ik zei het alleen maar om iets te zeggen. Je moet me wat over je werk vertellen nu je toch hier bent. Ik zou er graag wat meer van weten.’

Hij keek haar kalm aan. ‘Je vader kan je er alles over vertellen.’

‘Maar hij is er niet altijd.’

‘Dat is maar al te waar,’ bevestigde Bill spijtig. ‘Het is de prijs die je betalen moet.’

Als er een prijs was betaald, had zij het gedaan, niet hij, vond Claire. Hij had gedaan wat hij graag wilde doen, iets wat meer voor hem betekende dan zij - en het was nog steeds zo. Als zij een jongen was geweest, was het misschien anders gegaan. Een zoon had dezelfde interesses kunnen hebben. Ze merkte dat Rod nog steeds naar haar keek en ze onttrok iedere uitdrukking aan haar gezicht. Haar verhouding tot haar vader ging niemand anders aan dan haarzelf. Ze was opgelucht toen Louise, het meisje, aankondigde dat het diner opgediend kon worden. Tijdens het diner probeerde ze hun gast uit te horen, maar het lukte niet erg. Ze kwam alleen aan de weet dat hij even over de dertig was en ongetrouwd en geen vaste woonplaats had in verband met de eisen van zijn werk.

In andere dingen was hij minder terughoudend. Hij hield van muziek en ging graag naar de schouwburg als hij er de gelegenheid voor kreeg. Zijn hobby was judo, waarin hij de zwarte band had behaald.

Duurde een bepaalde constructiebouw erg lang, dan werd er ook altijd gezorgd voor ontspannings-faciliteiten, legde hij Claire uit, toen ze hem vroeg waar en hoe hij de tijd had gevonden om zich zo in die vechtsport te ontwikkelen. Judo bleek telkens weer een welkome afwisseling te zijn voor mannen; zowel fysiek als mentaal was het een afleiding van het werk dat ze dagelijks moesten verrichten.

‘Het is tegenwoordig ook nuttig voor vrouwen,’ voegde hij eraan toe. ‘Dat wil niet zeggen dat het daarom verstandig is om alleen in het donker te lopen, maar het bezorgt vrouwen een bepaalde bescherming als de noodzaak zich zou voordoen. Al na een korte trainingstijd, kan judo een vrouw in staat stellen een man die tweemaal zo groot is als zij op de grond te werpen.’

Claire keek hem recht aan. ‘Bedoel je dat ik zelfs jou op de grond zou kunnen gooien?’

Hij glimlachte. ‘Het is mogelijk, maar niet waarschijnlijk. Ik bedoelde een man die niet op zijn qui-vive is.’

‘En ben jij dat altijd?’

‘Laten we zeggen dat het een instinct wordt.’

‘O ja,’ zei ze zacht. ‘Ik begrijp het.’

Bill kuchte toen er een stilte viel. ‘We zullen de cognac meenemen naar de studeerkamer, Rod,’ zei hij. ‘Ik wil de specificaties nog helemaal met je doornemen, voor je zondag vertrekt. Claire, wil je Louise zeggen dat we daar de koffie willen?’

‘O nee,’ protesteerde ze. ‘Je kunt me toch niet de hele avond aan mijn lot overlaten?’

‘Ik vrees dat we wel zullen moeten,’ antwoordde hij vastberaden. ‘Het verwondert me dat je geen afspraak hebt, vanavond. Gewoonlijk heb je dat wel.’

‘Nu, voor vanavond heb ik toevallig geen afspraak gemaakt.’

‘Het is toch nog niet te laat om er een te maken? Waarom bel je St. John niet op? Die vliegt direct hierheen, voor zover ik hem ken.’

Claire stak haar kin omhoog, de aanwezigheid van een derde even vergetend. ‘Je kent hem helemaal niet. Je hebt nog geen tien keer met hem gesproken.’

‘Wat kan ik daarop zeggen? We hebben geen aanknopingspunten.’

‘Alleen het feit dat hij zich niet halfdood werkt zoals jij, wil nog niet zeggen...’

‘Wil niet zeggen dat hij een rijke nietsnut is, die met zijn geld geen raad weet? Het is een kwestie van opvatting. Het is de schuld van zijn familie. Ze zouden hem moeten dwingen voor zijn bestaan te werken.’

‘Zoals jij gedwongen was het te doen?’

‘Gedwongen is het juiste woord. In zijn geval zou het karaktervormend werken.’

‘Ik waardeer zijn karakter zoals het is,’ zei Claire.

‘Zwak en meegaand?’

‘Dat is ook een kwestie van opvatting.’

Bill Naughton zag de blik op het gezicht van zijn gast en zei: ‘Sorry, Rod. We horen geen familietwisten te voeren waar je bij bent. Het zal je opgevallen zijn dat mijn dochter een eigen mening heeft.’

‘Net als haar vader,’ merkte Rod luchtig op.

‘Misschien wel. We zijn het dan ook heel vaak niet met elkaar eens.’

‘We zijn het nooit met elkaar eens,’ zei Claire met op elkaar geklemde lippen. ‘Deze keer zal ik je raad echter opvolgen.’ Ze stond op en liep naar haar kamer, waar ze Peter opbelde.

‘Waar wil je heen?’ vroeg hij, toen ze hem vroeg haar af te halen.

‘Dat zien we wel. Kom me over een halfuur afhalen,’ zei ze. Hij stelde geen vragen. Dat was wat ze zo lijn vond van Peter St. John. Ze verkleedde zich snel in een broek en een sweater, haar haar los over haar schouders, zoals hij het graag zag. Een halfuur later reed zijn Lotus de oprijlaan op.

‘Ik had niet verwacht je nog thuis te treffen,’ merkte ze op.

Hij grijnsde. ‘Een kwartier later zou je me gemist hebben. Is Bill niet thuisgekomen?’

‘Hij is wel thuisgekomen.’ Haar stem klonk kortaf. ‘Laten we naar de meent rijden. En doe het alsjeblieft rustig aan. Nog een bon en je raakt je rijbewijs kwijt.’

‘Als dat gebeurt, zul jij moeten rijden,’ zei hij goedgemutst. Hij schakelde en nam de bocht op een manier die veiligheidsgordels een absolute noodzaak maakte. Claire protesteerde niet meer; dat was verspilde moeite.

Ze parkeerden op een geliefd plekje, maar ze duwde hem weg toen hij haar in zijn armen wilde nemen.

‘Ik ben er niet voor in de stemming,’ zei ze. ‘Heb je een sigaret?’

Gemelijk gaf hij haar er een en stak zelf ook een op. ‘Ik kan je niet altijd volgen,’ zei hij na een tijdje beschuldigend. ‘Waarom vroeg je me hierheen te rijden?’

Op dat moment begreep Claire zichzelf ook niet al te best. Ze voelde zich geprikkeld, wilde dat Peter haar kuste en toch ook weer niet. Om de een of andere reden deed zijn knappe gezicht haar bloed vanavond niet sneller stromen. Hij was drie jaar ouder dan zij, maar nu leek hij plotseling veel jonger.

‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Ik heb ruzie gehad met Bill.’

‘Over mij?’

‘Waarom denk je dat?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij mag me niet. Dat heeft hij me duidelijk laten merken. We hebben niet veel gemeen, denk ik.’

‘Nee,’ gaf Claire toe. ‘Hij vindt dat je geregeld werk moest hebben.’

‘En wat noemt hij dan het directeurschap van drie maatschappijen?’

‘In jouw geval een functie op papier,’ antwoordde ze eerlijk. ‘Je werkt toch niet echt, wel?’

‘Nu en dan.’ Zijn grijns was aandoenlijk. ‘Genoeg om de salarissen te verdienen, die ze me betalen. Dankzij grootmoeder heb ik niet meer nodig. Ik kan er zelfs een vrouw van onderhouden.’

‘En een gezin?’

‘O, dat is een heel ander probleem. Maar, geen zorgen voor morgen, is altijd mijn motto geweest.’

‘Dat weet ik,’ zei ze vriendelijk, ‘maar zo zou ik niet kunnen leven.’

‘Hoe weet je dat nu? Je hebt het nog nooit geprobeerd. We zouden samen een reuze tijd hebben, Claire. Getrouwd zijn, kan best leuk zijn- tenminste in het begin. We vormen een heel aantrekkelijk paar, lieveling.’

‘Bescheidenheid is nu eenmaal nietje sterkste punt,’ zei ze luchtig. ‘Weet je, ik zou wel willen dansen. Laten we naar een disco gaan. Er is in het dorp gewoonlijk wel een disco op vrijdagavond.’

Maar juist deze vrijdagavond was er geen. Ten slotte moesten ze helemaal naar Romford voordat ze vonden wat ze zochten. Het was al half twee toen ze weer naar huis reden. Peter stapte uit en bracht haar tot de voordeur.

‘Heb je een huissleutel?’ vroeg hij. ‘Het lijkt erop dat ze al naar bed zijn.’

Claire schudde haar hoofd zonder zich bepaald zorgen te maken. ‘Ik had geen tas bij me toen ik wegging.’

‘Dan zullen we moeten aanbellen.’ Hij had zijn arm om haar heen geslagen en haar naar zich toe getrokken, zijn gezicht lachend in het maanlicht. ‘Maar eerst...’

Hij was haar nog steeds aan het zoenen toen de deur werd geopend. Claire draaide haar hoofd en zag Rod Gilvray in de deuropening staan. Hij droeg een donkere zijden kamerjas over zijn pyjama en hij scheen zich volkomen thuis te voelen.

‘Sorry,’ zei hij zonder een spoor van verlegenheid. ‘Ik hoorde de auto en dacht dat je misschien moeite had je sleutel te vinden. Heb je een leuke avond gehad?’

‘Erg leuk.’ Claire stapte abrupt van Peter weg. ‘Dit is een nieuwe employé van Bill. Rod Gilvray - Peter St. John. Je had niet beneden hoeven te komen.’

‘Ik was al beneden.’ Hij gaf geen verdere uitleg. Geen van beide mannen deed een poging om elkaar de hand te schudden, doch volstonden met een kort knikje. ‘Als je wilt, zal ik de deur open laten.’

‘Ik ga naar binnen,’ zei ze. ‘Ik bel je morgen, Peter.’

Toen ze binnen waren, keek Rod haar met een ondoorgrondelijke blik aan. Claire keek rustig terug en wachtte.

‘Ik ben nog aan een drankje bezig,’ zei hij. ‘Wil je me gezelschap houden?’

Ze trok haar wenkbrauwen omhoog. ‘Om twee uur ’s nachts?’

Hij glimlachte en trok zijn schouders op. ‘Ik kon niet slapen.’

‘Te veel hersengymnastiek?’ vroeg ze. ‘Bill is een geluksvogel, hij kan slapen wanneer hij wil.’ Plotseling nam ze een besluit. ‘Ik wil wel wat drinken. Ik ben ook nog niet aan slapen toe. Waar was je?’

‘In de studeerkamer.’ Hij liet haar voorgaan. Een enkele lamp brandde en hulde de rest van de kamer in zachte schaduwen.

‘Drink je altijd een dubbele?’ vroeg Claire, toen hij de cognac inschonk die ze had gevraagd.

‘Gewoonlijk niet midden in de nacht,’ gaf hij toe. ‘Gewoonlijk heb ik ook geen last van slapeloosheid. Je kunt wel gelijk hebben met de hersengymnastiek. We hebben tot twaalf uur doorgewerkt.’

‘Je had bezwaar moeten maken. Of heb je niet zoveel lef?’ ‘Is lef wat je daarvoor nodig hebt?’ Het sarcasme scheen hem onberoerd te laten. ‘Aandacht voor details heeft je vader de reputatie gegeven die hij bezit. Probeer dat tenminste te respecteren.’

Ze keek met een ruk op. ‘Hij roept geen respect op.’

‘Dat doet hij wel bij anderen.’

‘Je bedoelt voor zijn geest — zijn gevoel voor zaken?’ ‘Niet alleen dat. Hij is een bijzonder rechtschapen mens.’ ‘O, kom nu!’ Haar stem klonk bitter. ‘Ja, hij geeft veel om zijn naam.’

‘Maar niet om jou, is dat wat je bedoelt?’ Hij keek op haar neer. ‘Dat is niet waar, weet je. Ik zou juist zeggen dat hij veel om je geeft. Maar je maakt het hem niet gemakkelijk om het te tonen, dat is het.’

‘Je bent nu acht uur hier in huis,’ antwoordde ze scherp. ‘Wat voor andere conclusies heb je nog meer getrokken?’ ‘Geen enkele. Ik ben er nog mee bezig.’ Hij ging naast haar op de sofa zitten en hief zijn glas. ‘Proost.’

Claire werd zich van zijn nabijheid bewust op een manier die haar plotseling een beetje onzeker maakte. Ze probeerde dat gevoel met woorden te verdrijven. ‘Ben je van plan morgen ook de hele dag te werken?’

‘Gedeeltelijk. Tegen de middag zullen we het wel doorgewerkt hebben. Ik veronderstel dat je dan met de vriend uit bent?’

‘Als je Peter bedoelt,’ zei ze, ‘hij is niet dé vriend.’

‘Hoe kom ik erbij?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Van Bill misschien. Je zult gemerkt hebben dat hij hem niet mag.’

‘Waarom zeg je hem dan niet dat hij zich niet bezorgd hoeft te maken?’

‘Waarom zou ik? Mijn vrienden gaan mij alleen aan.’

‘Hij is je vader. ’

‘Maar niet mijn vertrouwensman. Daar heeft hij zich lang geleden aan onttrokken.’ Claire wilde niet over haar vader praten. Een veel interessanter onderwerp zat naast haar. ‘Ik veronderstel dat jij niet veel tijd hebt voor nauwe relaties in jouw soort werk,’ zei ze. ‘Is dat de reden waarom je nooit getrouwd bent?’

‘Misschien heb ik het juiste meisje nog niet gevonden,’ antwoordde hij. ‘Ze zal heel bijzonder moeten zijn.’

‘Van uiterlijk?’

‘Niet bepaald. Ik bedoel iemand die mijn manier van leven aankan. Ik heb geen vaste woonplaats.’

‘En je verwacht dat ze met je meegaat?’

‘Waar het mogelijk is, ja. Anders heeft het weinig zin.’ Hij glimlachte spottend. ‘Denk je erover je kandidaat te stellen?’

Ze lachte. ‘Ik was alleen maar benieuwd.’ Ze zette haar glas neer en rekte zich lui uit. ‘Je moetje soms toch wel erg gefrustreerd voelen als je wekenlang van de buitenwereld verstoken bent.’ Uit haar ooghoeken keek ze naar hem. Hij zat gerieflijk achterover geleund, zijn benen gemakkelijk voor zich uit gestrekt. Plotseling kreeg ze een opwelling om die rustige evenwichtigheid te verstoren. Ze strekte haar hand en streek zacht met haar vinger over zijn mond. ‘Arme man,’ zei ze zacht. ‘Te moeten werken in je laatste weekend. Zo iets moest verboden worden!’

Hij greep haar hand en trok haar naar zich toe. Ze trilde toen zijn lippen haar aanraakten en het vergde al haar wilskracht om niet meer dan een fractie van een seconde te reageren, voordat ze hem met een honend lachje van zich af duwde.

‘Je kunt over de rest dromen als je tot over je oren in de modder van Tanzania zit!’

Er viel haast geen reactie waar te nemen op zijn gezicht en Claire had het ontstellende gevoel dat hij haar bedoeling vanaf het begin door had gehad. Toen hij haar bij de schouders pakte, dacht ze dat hij een passende vergelding wilde eisen. Het kwam dan ook als een schok, toen hij haar met haar gezicht op zijn knieën drukte.

Ze had nooit kunnen denken dat iets zo zeer kon doen als zijn hand. Het benam haar de adem en smoorde de gil in haar keel. De kastijding leek wel een eeuwigheid te duren, voordat hij haar met een ruk weer overeind trok.

‘Er zijn meerdere wegen om je frustraties kwijt te raken,’ zei hij vergenoegd. ‘Maar dit vind ik wel de beste manier.’ Hij keek geamuseerd naar de uitdrukking op haar gezicht. ‘De eerste keer in je leven zeker? Ik had het kunnen raden. Het is jammer dat Bill het niet al jaren geleden heeft gedaan!’

Ze voelde nog altijd de pijn, maar de vernedering was het ergst. Ze kon nauwelijks uit haar woorden komen. Je kunt wel naar een andere betrekking uitkijken als hij hiervan hoort! Wie denk je wel dat je bent?’

‘De man die zojuist een egocentrische, kleine egoïste de verrassing van haar leven heeft bezorgd,’ antwoordde hij sardonisch. ‘En reken maar niet te veel op dat andere. Als je er zo zeker van bent dat zaken de eerste plaats innemen, kun je nauwelijks verwachten dat hij me zal ontslaan omdat ik zijn dochter over de knie heb gelegd.’

‘Dat zullen we nog wel zien!’

‘Nee, dat zullen we niet, want je zult het hem niet eens vertellen. Je bent veel te bang dat hij het je in je gezicht zal zeggen.’

Claire beet op haar lip. Ze wist dat hij gelijk had. Bill zou de daad niet vrijpleiten, maar hij zou er zeker een belangrijke opdracht niet voor in gevaar brengen. Je bent zo zeker van jezelf, hè?’ zei ze bitter.
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‘Er is maar één ding waar ik zeker van ben: je zult je voortaan wel tweemaal bedenken voordat je dat spelletje weer speelt.’ Hij stond op. ‘Ik zal nu wel kunnen slapen,’ zei hij. ‘Ik zie je morgen wel weer.’

‘Ik hoop dat je vervloekte brug op je neerstort!’ was alles wat ze hem nog na kon roepen. Ze zou morgen vroeg opstaan en de rest van het weekend bij haar vriendin, Jan Chadwick, doorbrengen. Ze kon hem niet uitstaan. Kon ze hem maar op zijn nummer zetten!

Als het leven tevoren doelloos was geweest, was het de volgende weken nog erger. Op een zeker ogenblik vroeg Claire haar vader zelfs om een baan op zijn hoofdkantoor.

‘Je hebt er niet het minste benul van,’ had hij allesbehalve vleiend geantwoord. ‘Iemand van kantoor zou het je helemaal van het begin af aan moeten leren. Als je werkelijk belang stelt in de zaak, probeer dan een handelsschool te volgen. Daarna zien we wel wat we kunnen doen.’

Het was duidelijk dat hij er geen vertrouwen in had dat ze het uit zou houden. Daar twijfelde ze zelf ook aan. Ze hield niet van routinewerk. Wat ze nodig had, was een betrekking waar zich iedere dag iets nieuws voordeed en zo iets kwam slechts zelden voor.

Uiteindelijk was het Peter, die haar het aantrekkelijkste voorstel deed. ‘Trouw met me,’ zei hij, ‘en we gaan drie maanden op huwelijksreis, waarheen je maar wilt. We zijn twee gelijke naturen, Claire. We vinden beiden dat het leven is om van te genieten. We kunnen een paar jaren ontzettend veel plezier hebben, voordat we eventueel besluiten om ons voorgoed te vestigen.’

Bills reactie, toen ze hem diezelfde avond het nieuws vertelde, was te voorspellen, maar ze liet zich niet vermurwen.

‘Ik ben meerderjarig,’ zei ze. ‘En het is mijn leven. Je moet blij zijn dat je eindelijk van me af bent.'

Hij keek haar een lange tijd hulpeloos aan en zei toen: ‘Claire, ik weet dat ik geen ideale vader voor je ben geweest. Ik had me meer met je moeten bemoeien, je beter leren kennen. De zaak opbouwen was evengoed voor jou bedoeld als * ,voor mij. Het spijt me als ik de belangrijke dingen in de verkeerde rangorde heb gesteld.’

‘Het doet er nu niet meer toe,’ zei ze toonloos. ‘Als ik weg ben, kun je het huis sluiten en in de stad gaan wonen.’

Hij scheen zich met het idee te verzoenen. ‘Wanneer gaat het gebeuren?’

‘De volgende maand. We willen geen van beiden een grootse bruiloft. Je bent tegen de twaalfde toch weer terug uit Afrika, hè?’

Er schitterde even iets in zijn ogen. ‘Ik zal ervoor zorgen,’ zei hij.

Een week later, op de zevenentwintigste, vertrok hij. Met Peter trouwen, was wel niet de ideale oplossing, dacht Claire, toen ze de volgende dag weer alleen was, maar het was een oplossing.

Het telegram kwam op de eerste, ’s morgens. De naam van de afzender was het eerste wat opviel en ze schrok. Er was maar één reden waarom Rod Gilvray haar een telegram zou sturen. Als verlamd las ze de boodschap.

‘Mijn vader is gewond bij een rotsbreuk,’ zei ze tegen het meisje dat haar het telegram had gebracht. ‘Ik moet naar hem toe.’ Ze sloeg de dekens van zich af en stapte uit bed. Ze wreef met haar hand over haar voorhoofd. Waar moest ze beginnen? ‘Pak een koffer voor me, Louise,’ zei ze. ‘Ik zal het reisbureau Cooks bellen om een vlucht te boeken en inlichtingen te vragen over een visum en dergelijke.’

Daarna was het een jachtig gedoe en was er maar weinig tijd over om redelijk over de dingen na te denken. Claire was al op het vliegveld, een kwartier voordat ze in het vliegtuig moest stappen, toen het tot haar doordrong dat ze Peter niets had verteld. Van de vertrekhal belde ze hem op, maar hij was niet thuis en ze kon weinig anders doen dan een boodschap achterlaten. Ze zou hem uit Dar es Salaam een telegram sturen, zodra ze meer gegevens had. Intussen had ze andere dingen aan haar hoofd dan de aanstaande bruiloft.    '

In het vliegtuig probeerde ze haar emoties te ontleden.

Hoe zou ze zich voelen als Bill stierf? Het antwoord lag voor de hand. Ze wilde niet dat hij dood zou gaan, ze wilde wanhopig graag dat hij zou blijven leven. Ze hadden hun eigen mening, dat zou altijd wel zo blijven, maar hij was haar vader. Voor het eerst in vele jaren betekende dat echt iets voor haar. Als hij het haalde, zou ze proberen een hechtere verhouding met hem op te bouwen en het hinderde niet wie er dan toe moest geven.

Het vliegtuig landde in Dar es Salaam kort na zonsopgang. Zonder moeilijkheden kwam Claire door de douane en hoorde tot haar verwondering dat haar naam werd omgeroepen, toen ze in de aankomsthal kwam. Ze ging gedwee naar de balie, waar een stevig gebouwde man van middelbare leeftijd, gekleed in een verschoten katoenen overall, op haar stond te wachten.

‘Miss Naughton?’ vroeg hij met een onvervalst Canadees accent en toen ze knikte: ‘Het vliegtuig is bijgetankt en staat voor u klaar, zoals geïnstrueerd. We kunnen direct vertrekken, tenzij u eerst wilt ontbijten.’

Claire schudde haar hoofd. ‘ Ik heb in het vliegtuig ontbeten. Ik dacht dat mijn vader nu wel naar het ziekenhuis hier getransporteerd zou zijn.’

‘Sorry, miss, daar weet ik niets van. Mijn instructies waren u hier af te halen en u direct naar Mgala te vliegen. Het duurt maar een paar uren, dat is alles. Er is daar niets anders dan de mijn. Werkt uw vader voor de mijn?’

‘Hij is op het bouwterrein gewond geraakt,’ zei Claire en haar hart kromp ineen. Als ze Bill nog niet naar de kust hadden vervoerd, betekende het dat hij te zwaar gewond was om vervoerd te worden. Ze zette de gedachte snel van zich af. ‘Dan moeten we maar snel vertrekken.’

Het was een vierzits Piper, wit gekleurd met een blauwe streep. Claire ving een glimp op van de kustlijn en de stad voordat ze naar het binnenland vlogen, naar het gras en de doornstruiken van de Masai Steppe. De piloot vertelde haar dat het gebergte, dat vaag zichtbaar was aan de noordelijke horizon, het Usambara gebergte was, waar het grootste deel van Tanzania’s thee vandaan kwam. Het was een bezoek waard, zei hij, als ze er de tijd voor had. Hij scheen haar van haar ongerustheid te willen afleiden.

Claire kon het nog steeds niet begrijpen waarom ze op het vliegveld geen uitgebreide inlichtingen had ontvangen. Rod moest toch begrijpen hoe ze zich zou voelen? Maar aan de andere kant wist hij ook dat de verhouding tussen haar en haar vader veel te wensen overliet. Misschien was hij wel verbaasd dat ze aan zijn oproep gehoor had gegeven. Evengoed had hij haar wel volledig op de hoogte kunnen brengen, hoe slecht het nieuws ook was. Deze onzekerheid was een marteling!

Het plateau beneden werd ruwer. Toen het constructie-kamp eindelijk in zicht kwam, was het gemakkelijk te herkennen omdat het de enige geciviliseerde plek was in de hele omtrek. Beide eindbogen van de brug waren al gebouwd en er waren mannen aan het werk.

De mijn en het bijbehorende dorp lagen enkele kilometers verder naar het westen, legde de piloot uit, en wees haar op de weg die met een bocht over een heuvelrug liep en verder naar het zuiden voerde.

‘Het zal een groot verschil maken voor dit gebied, deze brug over het ravijn,’ ging hij verder. ‘Het snijdt honderden mijlen van de weg af. De aanleg betaalt zichzelf, als het werkelijk waar is dat er zo’n rijke fosfaatlaag is aangeboord. Zei u dat uw vader voor de bouwmaatschappij werkt?’

‘Ja.’ Claire vond het niet nodiger verderop in te gaan. Ze kon nu de landingsbaan al zien, ongeveer een halve mijl van de bouwplaats verwijderd.

Ze maakten een ruwe, maar veilige landing. De hitte sloeg Claire tegemoet toen ze uit het vliegtuigje stapte. Een naderende stofwolk uit de richting van het kamp ontpopte zich als een jeep. De piloot zette haar koffer naast haar op de grond neer en gaf haar een pakje bruin papier.

‘Ik was het bijna vergeten,’ zei hij. ‘Ik moest het u geven als we gearriveerd waren, niet eerder. Het spijt me, maar ik moet nu gaan - ik heb vanmiddag nog een karwei. Ik hoop dat alles goed is.’

‘Dank u,’zei ze.‘Ik hoop het ook.’

De aankomst van de jeep gaf haar geen tijd om te kijken wat er in het pakje zat. Dat kwam later wel.

De chauffeur van de jeep was een jongeman van ongeveer vijfentwintig jaar, gekleed in een stoffige katoenen pantalon en een open shirt. Verwarde blonde haren omlijstten een gezicht, waarop de verbijstering duidelijk te lezen was.

‘Ben je echt?’ vroeg hij. ‘Of heb ik last van hallucinaties?’

Achter haar begon de Piper met een loeiend geronk aan zijn aanloop om op te stijgen, waarna het geluid overging in een soepel gesnor.

‘Word ik niet verwacht?’ antwoordde Claire nuchter.

‘Verwacht?’ Hij schudde wezenloos zijn hoofd. ‘Niet dat ik weet. Bent u er zeker van dat u niet verkeerd bent?’

Als het zo was, zou het nu te laat zijn. Haar transport was al in oostelijke richting verdwenen.

‘Is dit de basis van Naughton Construction?’ vroeg ze.

‘Ja.’ Zijn stem klonk even verbijsterd als zij zich voelde. ‘Wie had u willen spreken?’

‘Mijn vader,’ zei ze. ‘Ik heb een telegram ontvangen over een ongeluk, een rotsbreuk.’

Zo mogelijk werd zijn verbijstering nog groter. ‘Daar is me niets van bekend. Het enige ongeluk dat gebeurd is, was twee weken geleden. En dat was geen rotsbreuk. Wie is uw vader?’

‘Ik ben Claire Naugthon,’ zei ze.

Zijn uitdrukking veranderde als bij toverslag. ‘De baas? Maar die is twee dagen geleden vertrokken. Als hij een ongeluk heeft gehad, was het zeker niet hier!’

Ze staarde hem onthutst aan. ‘Ik begrijp het niet. Rod Gilvray heeft me laten komen - hij heeft het transport hierheen voor me geregeld. Wat is er eigenlijk aan de hand?’

‘Dat zou ik u niet kunnen zeggen, miss. U kunt beter meekomen en het hem zelf vragen.’

‘Dat zal ik zeker,’ zei ze. Ze was helemaal in de war en kon er geen touw meer aan vastknopen.

De blonde jongeman plaatste haar koffer achter in de jeep en reed met haar in de richting van de gebouwen. Hij was blijkbaar opgelucht toen hij haar voor het kantoor kon afzetten.

‘Gilvray is binnen,’ zei hij. ‘Wat zal ik met uw koffie doen?’

‘Houd hem even bij u,’ zei ze en stapte uit de jeep onder de gefascineerde blikken van enkele mannen die in de buurt waren. ‘Ik weet niet wat dit allemaal te betekenen heeft, maar als mijn vader hier niet is, blijf ik hier geen minuut.’

‘Akkoord,’ zei hij en bleef in de jeep zitten.

Zonder aan te kloppen, duwde Claire de deur open en verraste de twee mannen die over een tafel gebogen stonden. Rod Gilvray was de eerste die reageerde, zijn gezicht was een studie waard.

‘Wat voor de duivel voer je hier uit?’ vroeg hij.

‘Dat vraag ik me ook af,’ antwoordde ze. ‘Waar is mijn vader?’

Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Op weg naar Engeland, denk ik. Hij is een paar dagen geleden vertrokken.’

‘Bedoel je dat hij niet gewond is?’ vroeg ze scherp.

‘Gewond? Daar heb ik niets van gehoord.’ Plotseling klonk er bezorgdheid in zijn stem. ‘Wat heb je erover gehoord?’

‘Je weet heel goed wat ik gehoord - of beter gezegd, gelezen heb. Jij hebt me dat telegram gestuurd!’

‘Ik heb jou een telegram gestuurd?’ vroeg hij verbaasd.

‘Is dit een grap of zo?’

‘Dat weet ik niet.’ Claire keek hem hulpeloos aan. ‘Ik heb een telegram ontvangen met jouw naam als afzender, waarin stond dat Bill gewond is geraakt bij een rotsbreuk en dat ik onmiddellijk moest komen. Als jij dat telegram niet hebt verstuurd, wie dan wel?’

Rod schudde langzaam zijn hoofd. ‘Ik heb er geen idee van,’ zei hij. Hij vernauwde zijn ogen en zei dreigend: ‘Claire, als dit een van je streken blijkt te zijn, dan...’

‘Streken?’ zei ze verontwaardigd. Haar lichaam was stijf van woede en pijn. ‘Ik heb juist de vreselijkste uren van mijn leven doorgebracht op reis hierheen! Denk je dat ik dat voor mijn lol doe, alleen maar om jou op de een of andere manier dwars te zitten? Hoe had je je dat trouwens gedacht?’

‘Dat weet ik niet,’ gaf hij toe. ‘Op het ogenblik weet ik nog niets. Wie zou er met zo iets stoms gebaat zijn?’

‘Het lijkt me beter als u gaat zitten,’ zei de andere man vriendelijk. ‘Later, als u over de schok heen bent, kunnen we uitzoeken wie er verantwoordelijk voor is.’ Hij keek haar medelijdend aan. ‘Tussen haakjes, ik ben Derek Loxley, ingenieur van de mijnbouwmaatschappij.’

Claire was blij dat ze kon gaan zitten. Ze had slappe knieën gekregen en het huilen stond haar nader dan het lachen. Ze was opgelucht en tegelijkertijd woedend. Er was niets aan de hand met Bill. Dat was tenminste iets om dankbaar om te zijn.

‘Mag ik iets drinken?’ vroeg ze hees. ‘Die stof daarbuiten is op mijn keel geslagen. Water is ook goed.’

Rod schakelde de intercom in en sprak: ‘Wil je koffie sturen, Arn? Voor drie. Lekker sterk.’ Hij keek nog steeds achterdochtig. ‘Ik neem aan dat je met het vliegtuig bent gekomen dat zoéven weer wegvloog. Wie heeft daarvoor gezorgd?’ vroeg hij kortaf.

‘Ik nam aan dat jij het geregeld had,’ zei ze op dezelfde toon. Plotseling herinnerde ze zich het pakje dat ze in haar tas had gestopt. ‘De piloot gaf me dit nadat we geland waren - hij zei dat hij het mij niet eerder mocht geven. Ik vond het erg vreemd.’

‘Maar niet vreemd genoeg om het direct open te maken?’

‘Ik vond het toen belangrijker om naar Bill te gaan.’ Ze wierp hem een vernietigende blik toe. ‘Wil je alsjeblieft uit je hoofd zetten dat ik hier onder valse voorwendsels ben gekomen? Ik weet er net zo min iets van af als jij. Dat beweer je tenminste.’

‘Als je dat pakje opent, weten we misschien meer,’ zei hij nijdig.

Claire perste haar lippen op elkaar en scheurde het papier los. Er zaten twee brieven in, één geadresseerd aan haar en één aan Rod Gilvray. Beide waren geschreven in haar vaders handschrift.

‘Ik begrijp er niets van,’ zei ze, ‘het wordt hoe langer hoe dwazer. ’

Rod had het briefje al gelezen, voordat Claire haar envelop zelfs maar had geopend. ‘Wat voor de duivel!’ riep hij uit en begon opnieuw te lezen, deze keer iets langzamer.

Claire begon haar eigen brief te lezen - en de woorden waren als vuistslagen in haar gezicht.

‘Lieve Claire,

Als je dit leest, weet je dat het telegram een list van me was. Ik weet dat het wreed was, maar ik kon niets anders bedenken om je in dat vliegtuig te krijgen. Zelfs toen moest ik erop gokken dat je genoeg om me gaf, wat met het oog op onze verhouding niet zo zeker was. De reden is, dat ik alles wil doen om te voorkomen dat je een man trouwt van wie je niet eens houdt, nog minder als persoon respecteert. Het huwelijk is niet iets, waar twee mensen aan moeten beginnen met de gedachte dat het eenvoudig genoeg is om weer te scheiden als het geen succes blijkt te zijn. Ik ben nooit hertrouwd omdat ik nooit een vrouw heb ontmoet die je moeder kon evenaren en ik was niet bereid met minder genoegen te nemen. Als je trouwt, wil ik dat het is met iemand die bij jou hetzelfde gevoel oproept als ik voor je moeder voelde en omgekeerd. Om dat te bereiken, zul je ongetrouwd moeten blijven, totdat je zo’n man ontmoet. Daarom heb ik Rod Gilvray opgedragen je daar in Mgala te houden,, totdat je tot bezinning komt wat St. John betreft. Als hij je in het kamp iets te doen kan geven, des te beter. Je hebt het nodig je met iets constructiefs bezig te houden. Ik zal zo vrij zijn de huwelijksplannen te annuleren onder voorwendsel dat je je bedacht hebt - ik weet namelijk zeker dat dat gebeurt. Overigens, bedenk dat ik dit niet zou doen als ik niet zo wanhopig graag wilde dat je gelukkig wordt.

Veel liefs, Bill.’

Het duurde een paar seconden voordat Claire opkeek. Rod keek naar haar met een sardonische uitdrukking op zijn gezicht.

‘Ik denk dat de situatie je duidelijk geworden is,’ merkte hij op. ‘Bill mag dan laat ingrijpen, maar als hij het doet, gaat hij ook rigoureus te werk!’

‘Niet rigoureus genoeg om enig verschil te maken,’ antwoordde Claire uit de hoogte. ‘Hij is gek, als hij denkt dat ik hier een minuut langer blijf dan voor jou nodig is om een vliegtuig voor me te charteren. En je kunt er beter nu direct mee beginnen!’

‘Dat was ook mijn eerste reactie,’ bevestigde Rod. ‘Ik word er niet voor betaald om kindermeisje te spelen. Maar aan de andere kant zal het je niet schaden voor de verandering eens een paar dagen iets nuttigs te doen. Wat vind jij, Derek? Denk je dat we iets voor haar te doen kunnen vinden, hier in het kamp?’

Claire keek naar de andere man en zag de zorgelijke blik in zijn ogen. Ze schudde haar hoofd en zei: ‘Maakt u zich maar niet bezorgd. Er is niemand die me dwingen kan hier te blijven, dat weet hij maar al te goed!’

‘Wees daar niet zo zeker van,’ zei Rod. ‘Ik kan niet zeggen dat ik het eens ben met Bills hoofdmotief- ik vind dat je het recht hebt om te trouwen met wie je wilt - maar na alle moeite die hij nu genomen heeft, vind ik dat hij toch een symbolische geste verdient. Wat vind je van een week?’

Ze kon haar oren niet geloven. ‘Praat geen onzin,’ zei ze uiteindelijk. ‘Zelfs al had je zijn toestemming, dan zou je het niet durven!’

‘Ik heb zijn toestemming,’ zei hij, op de brief tikkend die hij nog in zijn hand had. ‘Wat het andere betreft...’ Hij liet het daarbij, een vage glimlach om zijn lippen. ‘Ik zei een week. Misschien zou het langer moeten zijn.’

Haar wangen gloeiden! Ze wist dat hij het meende. Voor  het eerst keek ze naar Derek Loxley om hem te taxeren als mens. Hij was ouder dan Rod, in de veertig en kleiner van  postuur, met zandkleurig haar en vriendelijke trekken.

Ze gaf hem haar liefste glimlach en zei: ‘Mr. Loxley, ik weet zeker dat u zich afvraagt wat er in ’s hemelsnaam aan de gang is.’

‘Ik denk dat ik er enig idee van heb,’ antwoordde hij enigszins terughoudend. ‘Uw vader schijnt er een vreemd soort humor op na te houden.’ Hij keek naar Rod en zei: ‘Ik weet niet wat voor spelletje je precies speelt, maar laten we ermee ophouden, hè?’

‘Wie speelt er spelletjes?’ vroeg Rod met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Als de baas zegt dat ze blijft, dan blijft ze.’ Zijn ogen kregen een geamuseerde glans. ‘Ik wil niet op mijn strepen staan,’ ging hij verder, ‘maar als project-manager heb ik het laatste woord wat de organisatie in het werkkamp betreft. We hebben als altijd een tekort aan hulpkrachten in de eetzaal. Ik weet geen betere plaats voor haar.’

Op dat moment kwam een man met grijs haar binnen met de koffie. Hij had een wit jasje aan en een witte pantalon en zijn gezicht stond allesbehalve vriendelijk.

‘Wat mankeert er aan de serveerdienst,’ vroeg hij nors en zette de koffiepot en mokken op de tafel zonder de moeite te nemen de paperassen opzij te schuiven.

‘Ik had je gevraagd koffie te sturen, niet te brengen,’ zei Rod vriendelijk.

‘Dat zou ik ook gedaan hebben als er iemand was. Ik moet achtendertig monden vullen en hulp, ho maar!’

‘Daar komt verandering in,’ zei Rod. ‘Dit is je nieuwe keukenhulp, Arn. Ze popelt om aan de slag te gaan!’ Hij wees op Claire.

Arn draaide zich half om en keek verbouwereerd naar Claire. ‘Sorry, miss,’ zei hij verward. ‘Ik zag u niet direct, achter die deur.’ Hij grijnsde. ‘Wat een mop!’

‘Het is geen mop. Miss Naugthon komt hier werken. Een paar dagen geleden heeft Bill het nog met me besproken.’

Claire had hem wel een schop kunnen geven. ‘Houd ermee op,’ snauwde ze. ‘Je bent ver genoeg gegaan. Het zou me niets verwonderen als jij en Bill dit met elkaar bedisseld hebben, toen hij hier was. Jullie zouden er geen van beiden bij stilstaan wat ik de laatste vierentwintig uur heb doorstaan, bij de gedachte dat hij dood was. Jullie kunnen allebei naar de hel lopen!’

Er trad een korte gespannen stilte in. Rod was de eerste die sprak. De harde, smalende toon was uit zijn stem verdwenen.

‘Laten we koffie drinken,’ stelde hij voor en schonk sterke, zwarte koffie in een van de mokken. ‘Drink dit en kalmeer.’

Claire nam de mok aan en brandde haar tong bijna aan de hete koffie. Ze merkte dat de kampkok naar haar keek. ‘Heerlijk!’ zei ze met een geforceerde glimlach.

‘Dank u,’ zei hij, ‘ik ga maar weer.’

Na een paar slokken koffie, zette Rod zijn mok neer en zei:

‘ Wil je ons even alleen laten, Derek, na de lunch kunnen we verder gaan.’ Er was geen twijfel aan in wiens kantoor ze waren en de andere man had geen keus.

‘Als ik er niet zeker van was dat u uw eigen boontjes kon doppen, zou ik zeggen dat u zich niet bezorgd hoeft te maken,’ zei hij tegen Claire voordat hij het vertrek verliet. ‘Niemand kan u tegen uw wil hier houden.’

Ze keken elkaar aan. Geen van beiden gaf een duimbreed toe. ‘Hij heeft gelijk,’ zei ze. ‘Als je het zou proberen, krijg je al de anderen tegen je.’

‘Reken daar niet op,’ antwoordde Rod kalm. De mannen hier werken allemaal voor je vader en zijn hem trouw. Als ik hen vertel dat hij wenst dat je hier blijft, geloof me, dan blijf je,’

Ze geloofde hem niet, maar het had geen zin erover te redetwisten. In plaats daarvan zei ze: ‘Als je je excuses wilt aanbieden, ben ik bereid te luisteren.’

Zijn kaak nam een harde lijn aan. ‘Weet je, ik begin nu pas te begrijpen waar Bill mee te kampen heeft. Je leert gewoon niets uit ervaring.’

‘Bedoel je dat ik je met het nodige respect zou moeten behandelen om een stunt die je een maand geleden hebt uitgehaald?’ vroeg ze minachtend. ‘Probeer het nog eens en je krijgt mijn knie waar het je goed zal doen!’

Het was moeilijk zijn reactie te peilen. Hij stond haar rustig op te nemen. ‘Je hebt gelijk,’zei hij tenslotte. ‘Je hebt een hardere les nodig. De periode in de keuken, waar ik het zoeven over had, is een goed begin. We hebben hier geen elektrische vaatwasmachines. Een paar dagen tot aan je ellebogen in vet heet water zal je wel klein krijgen.’

‘Misschien,’ gaf ze toe, ‘als je me daar krijgt.'

Hij haalde zijn schouders op. ‘Geen werk, geen eten. Is dat voldoende aansporing voor je?’

Ze keek hem een poos aandachtig aan. ‘Je meent het echt, hè?’ zei ze een beetje teleurgesteld.

‘Nu wel. Ik heb met Bill te doen. Je bent onuitstaanbaar, Claire. Je geeft om niets of niemand. Maar daar komt verandering in. Je gaat hier niet vandaan tot je begrip toont voor wat hij voor je gedaan heeft - en waarom.’

Ze hield zich met moeite in. ‘Ik denk dat Derek Loxley er het zijne van zal denken.’

‘Hij mag zeggen wat hij wil. Hij heeft met de organisatie van het kamp niets te maken, alleen met het uitvoeren van het werk zelf.’ Hij stond plotseling op. ‘Als je klaar bent met je koffie, zullen we een slaapplaats voor je regelen. Ik kan wel bij een van de mannen intrekken, dan kun je mijn kamertje krijgen.’

‘Wat galant van je,’ zei ze spottend, maar de moed zonk haar in de schoenen.

Rod tilde haar koffer uit de jeep en wees op een gebouwtje verderop. ‘Daarheen.’ Terwijl ze met hem meeliep, merkte Claire dat ze belangstelling trok. Het nieuws had zich al verspreid, in zo’n kamp duurde het nooit lang. De bouwplaats zelf was ver genoeg van het kamp verwijderd om het lawaai tot een minimum te beperken.

Het kamertje bleek iets groter te zijn dan een konijnenhok, met een opklapbaar bed, een inklapbare kast van zeildoek en andere hoognodige dingen.

‘Je zult je bezoeken aan de douches en latrines moeten aanpassen aan de tijd dat de mannen er niet zijn,’ zei hij. Hij zette haar koffer op het bed en begon zijn eigen spullen bij elkaar te pakken. ‘De generator werkt drie keer per dag: voor heet water, koken en als het donker is voor elektrisch licht. Buiten is ’s nachts alles donker.’

‘Dit is toch belachelijk, Rod,’ zei ze geërgerd. ‘Je kunt het niet menen!’

‘Ik meen het wel,’ zei hij onwrikbaar. ‘Je kunt met mij de tweede lunchronde gebruiken voordat je aan het werk gaat.’

‘Ik ben niet van plan in welke keuken dan ook te werken,’ zei ze koppig. ‘Ik laat me door jou niet voor gek zetten!’

‘Lijd dan maar honger. Ik zal Arn instrueren dat je geen eten krijgt totdat je bereid bent ervoor te werken.’

‘Denk je dat hij zich daaraan zal houden nu hij weet wie ik ben?’

‘Het is hem geraden. Ik kan altijd Bills brief laten lezen.’ ‘Bill heeft niet gezegd dat je me moest uithongeren.’

‘Hoe weet je dat? Je hebt de brief niet gelezen. Hij kan nauwelijks verwachten dat je zonder dwang zal toegeven.’ Hij liep naar de deur en zei: ‘Ik kom nog terug voor de rest. Je hebt tot dan de tijd om je te bedenken.’

Claire ging op het bed zitten. De vermoeienis van de laatste vierentwintig uur begon voelbaar te worden. Bill zou nu wel thuis zijn. Ze was ervan overtuigd dat hij zou doen wat hij geschreven had. Hoe zou Peter reageren? Ze was er niet echt op gebrand met hem te trouwen en ze had alleen maar ja gezegd omdat er op dat moment niets beters te doen was. Maar dat gaf Bill nog niet het recht zo op te treden. Wat zijn motieven ook waren, hij had haar een nare schok bezorgd en ze zou het hem niet licht vergeven. Ze was allerminst van plan om de rol te spelen die hij haar hier had toebedacht. Als Rod haar transport naar de kust niet wilde regelen, zou ze Derek Loxley wel om hulp vragen. Hij leek haar geen • man die gemakkelijk te intimideren was. Ze zat nog toen  Rod terugkwam. Hij keek haar vragend aan. ‘Ik heb geen honger,’ zei ze.

Hij trok onverschillig zijn schouders op. ‘Zoals je wilt. Tussen twee haakjes, iedereen in het kamp weet nu dat je hier bent in opdracht van je vader en degene die zich ermee  bemoeit, wordt op staande voet ontslagen. Het heeft dus geen zin om medelijden op te wekken.’

Claire wachtte tot hij weer bij de deur was, voordat ze zacht zijn naam noemde. Toen hij zich omdraaide en naar  haar keek, zei ze: ‘Dit zal ik je betaald zetten, Rod, al is het | het laatste wat ik doe!’

Hij nam niet de moeite haar te antwoorden.
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De hitte in de kamer steeg naarmate de middag vorderde, maar Claire bekommerde zich er niet om, ze was uitgeput. Gekleed en al viel ze in slaap, haar hoofd op haar arm, de lange haren verward om haar gezicht.

Het was donker toen ze wakker werd. Ze was voor een deel bedekt met de lichte deken. Ze zwaaide haar benen van het bed en ging zitten. Achteraf bekeken, was de situatie bespottelijk. Nu iedereen weer tot kalmte was gekomen, konden ze de zaak rustig bespreken. Rod moest binnen zijn geweest toen ze sliep en had haar met de deken toegedekt. Dat was in ieder geval een goed teken. Ze zou ervoor zorgen hem niet meer op stang te jagen.

Intussen wilde ze graag een douche nemen en zich verkleden. Ze voelde zich vreselijk plakkerig. Ze wist dat de waterreservoirs achter het gebouw waren waarin ze nu was en dat betekende dat de wasgelegenheid niet ver weg kon zijn. De lichten, die aan kabels over het kamp hingen, waren aan en ze hoorde niet zo ver van haar vandaan stemmen. Aan de lichtgevende cijfers op haar horloge kon ze zien dat het vijf over zeven was. Ze had er geen idee van hoe laat er gegeten werd, maar ze rammelde van de honger. Het was meer dan twaalf uren geleden dat ze wat gegeten had.

De klop op haar deur leek haast een echo van haar gedachten. Ze riep: ‘Binnen,’ zonder op te staan en was niet verbaasd toen ze Rod Gilvray zag.

‘Je hoeft niet in het donker te zitten,’ zei hij en knipte het licht aan. Hij keek haar raadselachtig aan en bleef in de deuropening staan. ‘Uitgerust?’

‘Ja. Je vergeet altijd hoeveel een vliegreis van je conditie vergt.’ Ze hield op. Ze wist niet goed wat ze verder moest zeggen. ‘Heb jij me toegedekt?’ was het enige wat haar te binnen schoot.

‘Ja,’ zei hij. ‘Het wordt ’s nachts naar verhouding vrij koel.’

Ze glimlachte. ‘Ik heb hard een douche nodig. Kan dat geregeld worden?’

‘Je hoeft niet lang meer te wachten. De douches zijn tijdens het avondeten vrij.’

‘Fijn. Ik ben uitgehongerd.’ Haar toon was bedoeld om hun eerdere ruzies te vergoelijken. ‘Zal er nog genoeg over zijn tegen de tijd dat ik klaar ben?’

‘Meer dan genoeg,’ bevestigde hij. Zijn stem klonk ontspannen. ‘De eetzaal is direct naast de doucheruimte. Ik zal ervoor zorgen dat er eten klaar staat als je komt. Ze zijn al een maand van de buitenwereld afgesloten en een vrouw in het kamp is iets nieuws, zelfs als ze de dochter van de baas is. Een paar van hen zouden wel eens hun zelfbeheersing kunnen verliezen.’

‘Ik zal zorgen dat ik geen vrijpostigheden uitlok,’ zei Claire. ‘Trouwens, het is maar voor één nacht. Je kunt toch de radio gebruiken om transport te regelen?’

Er kwam een vastberaden trek om zijn mond. ‘Als het nodig is, ja. Akkoord gaan om te werken, is nog niet alles. Je zult het ook moeten doen.’

Haar woede groeide terwijl ze hem aankeek. Er was in de situatie nog niets veranderd. ‘Ik heb niet gezegd dat ik zou gaan werken,’ snauwde ze. ‘En ik doe het ook niet! Je kunt je maar beter met die gedachte verzoenen, des te eerder kunnen we deze bespottelijke situatie beëindigen! Ik neem nu een douche en daarna ga ik naar de eetzaal om te eten. Probeer me maar eens tegen te houden, dan zal ik hen laten zien wat voor een stomme bemoeial je bent!’

Hij vertrok geen spier. ‘Als er iets vertoond moet worden, doe ik het,’ zei hij. 'Ik meen het, Claire. Het kan me niet schelen wie je bent of waar we zijn.’

Ze geloofde hem. Ze zat in de knel en hij wist het. Door haar honger had ze bijna toegegeven, maar haar trots weerhield haar ervan. ‘Goed, dan zullen we zien wie het ’t langst uithoudt. Ik ben benieuwd hoe lang je het verdragen kunt iemand te zien verhongeren.’

Zijn grijns kwam onverwacht. ‘Weet je, ik zou die koppigheid van je kunnen waarderen als je het voor een goede zaak gebruikte. Er is^een limiet op drinken - dat zou misdadig zijn - alleen op voedsel. Er zijn gevallen bekend van mensen die het vier maanden zonder eten hebben uitgehouden. Ik geef jou een maximum van twee dagen.’

Hij was weer verdwenen voordat ze antwoord kon geven. Niet dat ze iets zinnigs had kunnen zeggen. Ze kon er nu gewoon niet aan beginnen om toe te geven. Er moest een andere uitweg zijn.

Derek Loxley, natuurlijk. Ze had hem haast vergeten. En er was nog een andere mogelijkheid. Ze hadden hier in het kamp de nodige transportmiddelen. Het kon haar niet schelen om iemand goed te betalen.

Toen ze een poos later naar de douches liep, hoorde ze de stemmen en het gelach van de mannen in de eetzaal. Ze vond het gewoon een luxe om onder het warme water te staan en zich in te zepen. Haar gedachten concentreerden zich op Rod Gilvray. Gelet op hun verhouding op dit ogenblik, was het vreemd dat ze zich uitgerekend nu afvroeg hoe het geweest zou zijn als hij de kus van een paar weken geleden had afgemaakt. Hij had natuurlijk de nodige routine, daar was geen twijfel aan. En niet alleen wat het kussen betrof. Dat een man niet getrouwd was, wilde nog niet zeggen dat hij afkerig was van vrijen. Er zouden legio vrouwen met hem naar bed zijn gegaan. Toen ze uit haar douchecel kwam, liepen er al enkele mannen de eetzaal uit. Zelfverzekerd ging Claire naar twee van hen toe. ‘Ik wil Mr. Loxley spreken,’ zei ze, hun nieuwsgierige bewonderende blikken negerend. ‘Waar zou ik hem kunnen vinden?’

Het was de jongere van de twee, die haar antwoord gaf. Toen pas herkende ze hem als de chauffeur die haar van het vliegveld had afgehaald.

‘Het kantoor van de ingenieur is naast dat van de manager,’ zei hij. ‘Hij is meestal daar te vinden.’

‘Op dit uur?’

‘Zeker.’ De grijns was aanstekelijk. ‘In de regel is hij het liefst alleen. Maar ik denk niet dat hij bezwaar zal maken tegen uw gezelschap.’

Claire glimlachte tegen hem. ‘Er zijn altijd uitzonderingen op een regel,’ zei ze. ‘In ieder geval, bedankt.’

Het raam was verlicht. Claire liep voorbij de eerste deur links. Bij de tweede deur .gekomen, klopte ze aan en stak haar hoofd om de deur. ‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg ze en zonder zijn toestemming af te wachten, liep ze naar binnen.

De ingenieur stond direct op uit zijn stoel. ‘Ik vroeg me al af waar je was,’ zei hij. ‘Ben je nog niet in de eetzaal geweest?’

‘Dat mag ik niet.’ Ze hoefde de klagende toon nauwelijks te accentueren. Ze hield even op. ‘Hoe goed kent u mijn vader, Mr. Loxley?’

‘We hebben elkaar deze week voor het eerst ontmoet, toen hij naar het werk kwam kijken,’ antwoordde hij. ‘En ik ben Derck.’

‘Ja, dat weet ik.’ De glimlach was warm. ‘Maar ik wilde weten wat voor een vriend je zou zijn als het erop aankwam.'

‘Stel me op de proef’ bood hij aan. ‘Ik weet niet wat er precies aan de hand is tussen u en Gilvray, maar als ik u van enige dienst kan zijn...'

‘O, dat kun je. Dat kun je zeker!’ Claire liet zich plotseling in een stoel zakken alsof haar benen het begaven. ‘O, neem me niet kwalijk, ik heb nog steeds last van een shock: Of misschien is het de honger.’

‘Heb je nog helemaal niets gegeten?’ vroeg hij geschokt.

‘Niet sinds veertien uur geleden. Rod Gilvray en mijn vader hebben één ding gemeen - ze weten van geen ophouden. Weet je, het begon ermee dat Bill  - mijn vader — mijn aanstaande man niet mag. De rest laat zich gemakkelijk raden.’ ‘Ik vind het onbegrijpelijk. Ik zou mijn dochter nooit kunnen aandoen wat jij hebt doorstaan, al zou ik haar keus van een echtgenoot ook nog zo sterk afkeuren.’

Ze voelde een steek door zich heen gaan. ‘Houden jullie veel van elkaar?’

‘Dat denk ik wel. Als ik thuis ben, zijn we veel bij elkaar.’ ‘Dat moet voor jullie beiden erg fijn zijn,’ zei ze droevig peinzend. ‘Bill en ik waren nooit zo dik met elkaar. Misschien heb ik er evenveel schuld aan; heb ik er niet hard genoeg mijn best voor gedaan.’

‘Vertel het me maar,’ stelde Derek voor. Uit de la van zijn schrijftafel haalde hij een reep chocola, die hij aan haar gaf ‘Dat is alles water is. Als de eetzaal ontruimd is, zullen we erheen gaan en deze kwestie met vriend Gilvray bespreken.’

De chocola smaakte heerlijk en de koffie die hij voor haar inschonk nog beter. Voordat ze het wist, vertelde ze hem haar levensgeschiedenis, haar gevoel van bitterheid en wrevel. ‘Ik had zelf bouwkunde moeten studeren,’ zei ze aan het einde van haar verhaal. ‘Die faculteit is nu ook open voor vrouwen. Dan hadden we misschien meer waardering voor elkaar kunnen opbrengen.’

‘Misschien,’ zei Derek weifelend. ‘Zo’n verhouding werkt gewoonlijk alleen met een zoon. Een dochter zou iets heel anders voor een vader moeten betekenen. Zo is het tenminste met mijn dochter.’

‘Dan benijd ik haar,’ zei ze. ‘Je bent een lieve man, Derek.’

Hij bloosde. ‘Op het ogenblik ben ik een verontwaardigde man,’ zei hij. ‘Ik kan niet zeggen dat Gilvray en ik goed met elkaar overweg kunnen, maar dit slaat alles! Hij moet wel gek zijn als hij denkt dat hij dit kan doen!’

‘Niet gek!’ antwoordde ze. ‘Hij is een despoot!’

‘Nu niet meer. Daar zal ik voor zorgen. We zullen eerst zorgen dat je iets te eten krijgt, daarna zullen we transport voor je regelen voor morgen.’ Hij stond op. ‘Zullen we gaan?’

‘De eetzaal was zoals Claire het zich had voorgesteld. Rijen van metalen, gemakkelijk schoon te maken tafels en stoelen, met een paar gekleurde posters aan de wanden om het geheel wat op te fleuren. De keuken lag achter een toonbank. Arnie en een iets jongere man waren druk bezig de restanten van het avondeten op te ruimen. De eerste keek naar Claire en Derek met een gelaten uitdrukking op zijn gezicht.

‘Miss Naughton heeft nog geen eten gehad, Arnie,’ zei Derek. ‘Wat kun je voor haar doen?’

‘Het diner is voorbij,’ was het defensieve antwoord.

‘Dat weet ik, man. Ik vraagje iets klaar te maken. Iets gemakkelijks, zoals ham en eieren, bijvoorbeeld.’ Hij keek Claire vragend aan.

‘Heerlijk,’ bevestigde ze. Arnie ontweek haar directe blik.

‘De baas zei: niets,’ antwoordde hij stug. ‘Ik kan niets doen zonder zijn toestemming.’

‘Bedoel je de voorman van het kamp?’ vroeg Derek en ontving een verongelijkte blik van de kok.

‘U weet heel goed wie ik bedoel.’

‘Als jullie met alle geweld de puntjes op de i willen zetten,’ zei Claire, die haar geduld begon te verliezen,’ er is maar één werkelijke baas en dat is mijn vader.’

Nu keek Arnie haar wel aan, een verontschuldigende trek op zijn gezicht. ‘Hij is niet hier, miss. Gilvray wel. Wat hij zegt, gebeurt. Zo gaat het hier.’

‘Niet wat mij betreft.’ Derek had nu ook zijn geduld verloren. ‘Ik zal het zelf wel doen als het moet. Neem plaats, Claire, het duurt niet lang. Ik kan goed met een koekenpan omspringen.’

De andere man was verdwenen en had de stapel vettige potten en pannen aan hun lot overgelaten. Arnie stond een ogenblik besluiteloos toe te kijken, terwijl de ingenieur de voorraadkasten opende om de ingrediënten te vinden die hij nodig had, toen haalde hij zijn schouders op en trok zich terug.

Op een hoek van de keukentafel gezeten, keek Claire toe hoe haar redder sappige schijven ham in een pan boven het vuur legde.

‘Dat zou ik eigenlijk moeten doen,’ zei ze. ‘De meeste mannen vinden dat vrouwenwerk.’

Derek lachte. ‘Ik ben niet de meeste mannen. Ik maak thuis altijd het ontbijt klaar. Mijn vrouw cremeert de ham, als ik het aan haar overlaat - dat komt doordat ze tegelijkertijd het ochtendblad probeert te lezen. Eén ding tegelijk is mijn motto.’

Ze lachten nog toen Rod door de achterdeur binnenkwam. Toen ze hem zag, voelde Claire haar hele gezicht verstijven.

‘Eruit,’ zei hij kort en bondig.

Derek antwoordde voor haar, zijn gezicht stond dreigend. ‘Ze blijft waar ze is. Raak haar aan en je krijgt met mij te doen!’

Zijn postuur in aanmerking genomen, vergeleken met de lichaamsbouw van de andere man, was zijn opmerking dubbel te waarderen, vond Claire. Ze gleed van de tafel af en keek Rod vastberaden aan. ‘Waarom houd je er niet mee op?’ stelde ze voor. ‘Je baan is veilig. Bill heeft al zo lang geprobeerd je in dienst te krijgen, dat je hierdoor geen gevaar loopt.’

‘Ik doe dit niet voor Bill,’ zei hij grimmig. ‘Nu niet meer. Dit gaat tussen jou en mij.’

‘Niet zolang ik er ben.’ Derek was van het fornuis gelopen, de stalen schep als een belachelijk wapen in zijn hand. ‘Houd er in ’s hemelsnaam mee op, man! Je bent al veel te ver gegaan.’

Rod negeerde hem. Al zijn aandacht was op Claire gevestigd. Hij hield de deur open en zei: ‘Eruit, heb ik gezegd.’ Ze zag de onwillekeurige beweging die Derck maakte en riep scherp: ‘Niet doen!’ Met een minachtende blik op Rod, zei ze: ‘Hij is judokampioen zwarte band. Ik weet zeker dat hij niet zal aarzelen er gebruik van te maken.’

‘Daar kan ik ook wat van,’ merkte de andere man op, maar er klonk een element van twijfel in zijn stem. ‘Ik zal het niet toelaten, Gilvray!’

‘Het is in orde, Derek.’. Claire gebruikte opzettelijk zijn voornaam. ‘Hij brengt me niet in moeilijkheden. Evengoed bedankt. We weten allebei wie de betere man is.’

Rod luisterde met een sardonische trek om zijn lippen. ‘Bravo!’ riep hij. ‘Goed gespeeld.’ Zijn ogen dwaalden van haar naar de sputterende pan. ‘Het duurt nog drie dagen voordat de nieuwe voorraden er zijn. Als er een tekort is aan ham, weten we wiens schuld het is.’

‘Doe niet zo misselijk,’ zei Claire met vernietigende minachting. ‘Mijn vader voert niet zo’n krenterig beleid.’

‘Hij voert hier het beleid niet,’ was het even zo vernietigende antwoord. ‘Dat doe ik. Verspilling van voedsel verhoogt de vaste bedrijfskosten aanzienlijk.’

De geur van de gebakken ham was een tantaluskwelling voor Claire. Haar maagspieren trokken samen en het kostte al haar wilskracht om hem niet te smeken het haar te laten eten. Maar de enige manier om de ham en eieren te kunnen eten, was zijn ultimatum te accepteren en zo wanhopig was ze nog niet.

Plotseling kwam het in haar op dat er een voor de hand liggende oplossing was. Waarom zou ze niet eerst eten en daarna weigeren de prijs ervoor te betalen? Het zou haar niet meer dan eens lukken, maar het ging om nu. Haar groene ogen keken hem gelaten aan.

‘Akkoord. Je hebt gewonnen. Ik heb honger, het kan me niets meer schelen.’

Er kwam geen glans van triomf in zijn ogen, alleen een uitdrukking van spot. ‘Arnie zal het warm houden tot je klaar bent.’

Voor Claire was het de druppel die de emmer deed overlopen. Ze haalde wild naar hem uit, voelde dat haar pols werd vastgegrepen en ze het volgende moment de deur uit werd gedirigeerd. Rod zei niets totdat ze haar kamer hadden bereikt. Hij duwde haar naar binnen, ging met zijn rug tegen de deur staan en keek haar aan met een uitdrukking die haar tartte hem nogmaals uit te dagen.

‘Probeer het nog een keer,’ dreigde hij, ‘en ik sla terug. Dacht je nu echt dat ik zo’n sufferd was, dat ik me door jou zou laten beetnemen?’

‘Je bent een sufferd,’ zei ze bitter, terwijl ze haar pijnlijke pols wreef. ‘Je bent een sadistische tiran! Je hebt er plezier in, hè?’

‘Tot op zekere hoogte,’ gaf hij zonder blikken of blozen toe. ‘Je hebt het al lang geleden verdiend.’

‘Dat zul jij weten. Je kent me nauwelijks!’

‘Ik weet wat ik gehoord heb - wat Bill me over je verteld heeft — wat hij in die brief heeft gezegd.’

‘Wat hij ook gezegd heeft,’ barstte ze woedend uit, ‘het is geen excuus voor wat je doet! Hij zal woedend zijn als hij te weten komt hoe ver je gegaan bent!’

Rod nam het opgevouwen vel papier uit de zak van zijn shirt en gooide het op haar schoot. ‘Lees het zelf maar en vertel me dan of ik me vergist heb.’

Met bevende vingers streek ze het briefje glad. Het was niet lang, maar wel recht door zee:

‘Je zult dit niet leuk vinden en ik kan het je niet kwalijk nemen, maar ik heb geen andere keus. De waarheid is, dat ik alles zou doen om Claire ervan te weerhouden om met die nietsnut van een St. John te trouwen. Ik wil dat je haar daar net zo lang vasthoudt als nodig is om haar tot rede te brengen. Hoe je het doet, is jouw zaak. Zoek werk voor haar, laat haar haar handen maar eens vuil maken. Het kan geen kwaad en het doet haar misschien wel eens goed. Ze is mijn kind en ik houd van haar, maar ik ben beslist geen goede vader voor haar geweest. Geen wonder dat ik haar nu niet meer in de hand heb.’

‘Houd het maar,’ bood Rod aan toen ze niet opkeek.

‘Je kunt er misschien iets van leren als je hard genoeg zoekt. Er staat een thermosfles met koffie op de tafel. Ik zie je morgenochtend wel.’

‘Er zal niets veranderd zijn,’ zei ze neerslachtig. ‘Ik wil niet door iedereen uitgelachen worden.’

‘Omdat je in staat bent een handje te helpen? Waarom zou iemand dat grappig vinden? Ze zullen je er waarschijnlijk om bewonderen.’ Hij hield op en keek naar haar gebogen hoofd. ‘Denk er maar over na. Je hebt er de hele nacht voor.’

‘Doe je de deur op slot?’ vroeg ze sarcastisch.

‘Er zijn geen sloten. Waar zou je trouwens heen moeten? Dat is Afrika, daarbuiten, niet Engeland. Behalve een enkel dorpje ligt er niets tussen hier en de kust.’

‘Vertel me iets nieuws!’

‘Ik zou je heel wat kunnen vertellen, als ik dacht dat het tot je door zou dringen,’ zei hij ruw. Je zult het niet winnen, Claire. Daar kun je zeker van zijn.’

Ze staarde nog een hele poos naar de gesloten deur. Verraad was een dramatisch woord, maar zo voelde ze het aan. Hij hield van haar, had Bill geschreven. Hoe kon dat als hij haar dit wilde aandoen?

En Rod? Hij had er plezier in. En haar vernedering zou hem nog meer amuseren. Maar ze zou hem eens wat laten zien. Niets tussen hier en de kust, dat kon best waar zijn, maar de mijn was er nog en het mijnstadje in het westen. Als ze een van de jeeps van het kamp te pakken kon krijgen, was ze er zo. Iemand zou haar dan wel helpen. Voor genoeg geld was er altijd wel een helpende hand te vinden. Ze wachtte tot de generatoren uitgeschakeld waren voordat ze met haar tas over haar schouder, waarin ze een aantal spullen had gepakt, naar buiten ging.

Het was moeilijk om zich in het donker te oriënteren. De stilte van de vlakte was haast voelbaar, slechts af en toe in de verte onderbroken door het geluid van een wild dier. Maar ze zou in deze streek veilig genoeg zijn als ze niet van de weg afdwaalde.

Ze schrok hevig toen er een paar meter van haar vandaan een lucifer werd afgestreken. De figuur van een man maakte zich los van de donkere omtrek van een van de hutten.

‘Verlaat u ons al zo gauw weer?’ klonk het plagend. ‘Wat hebben we misdreven?’

‘Helemaal niets,’ zei Claire opgelucht. Ze probeerde zijn trekken te ontwaren achter het gloeiende puntje van zijn sigaret. Als ze dit goed aanpakte, zou hij haar behulpzaam kunnen zijn. ‘Ik ben op zoek naar het wagenpark,’ zei ze, de koe bij de horens pakkend. ‘Ik wil naar de mijn.’

‘Daar is niemand meer op dit uur van de nacht,’ antwoordde hij. ‘Er werkt alleen een dagploeg. Wilt u een bepaald iemand spreken?’

Nu ze er eenmaal aan begonnen was, kon ze hem evengoed alles vertellen, dacht Claire. Het was best mogelijk dat dit een buitenkansje voor haar was.

‘Iemand met voldoende gezag en organisatietalent om transport voor me te regelen naar Dar es Salaam’, verklaarde ze brutaal.

‘Vanavond nog? Dat is veel gevraagd!’

‘Ook voor de dochter van de baas?’

Zijn grijns was flauwtjes zichtbaar. ‘Nu ja, dat zou verschil kunnen maken. Ik ken iemand van de mijnbouw die het zou kunnen doen - voor een tegemoetkoming.’

‘Ik zal betalen wat hij vraagt,’ zei ze snel.

‘Het is beter het hem niet te vertellen.’ Hij hield op, de sigaret tussen vinger en duim. ‘Gilvray heeft gezegd dat u het kamp niet uit mocht.’

Kon ze zijn gezicht maar beter zien, dacht Claire. ‘Hoe denkt u erover?’ vroeg ze.

‘Ik?’ Hij trok zijn schouders op. ‘Ik ben helemaal voor de persoonlijke keus - vooral als het gaat om hulp aan de dochter van de baas. Als u weg wilt - dan gaat u.’

‘Bedoelt u dat u me bij die man wilt brengen?’

‘Dat zal wel moeten. U vindt het mijnstadje misschien nog wel, maar nooit de juiste man.’ Hij wierp de sigaret weg. ‘Ik ga sleutels halen. Blijft u hier wachten.’

Het leek wel een eeuwigheid voordat hij terugkwam en Claire haalde opgelucht adem toen ze zag dat hij alleen was. ‘Ik was al bang dat u me zou verraden,’ bekende ze.

‘Zeg, vertrouwt u me niet?’ vroeg hij quasi verontwaardigd.

Ze moest wel; er was niemand anders. Hij nam de tas van haar over en ze volgde hem door het kamp. Op een gegeven ogenblik struikelde ze en ze voelde zijn arm om haar middel om haar op de been te houden. Hij hield zijn arm daar.

Een van de jeeps stond in de buurt van het kantoor. Hij wierp de tas op de achterbank en met zijn andere hand draaide hij haar naar zich toe. Ze zag zijn tanden glinsteren in de duisternis.

‘Wat denk je van een tegemoetkoming voor mij?’ stelde hij voor. ‘Een kusje is voldoende.’

Om mee te beginnen, vroeg Claire zich af, maar zette die gedachte van zich af. Hij was er het type njet voor. Hij wilde alleen maar een symbolische geste. Nu, die kon hij krijgen, als ze daarmee haar doel bereikte. Pas toen hij zijn handen tegen haar rug spande om haar dicht tegen zich aan te drukken, begon ze tegen te stribbelen. Ze bracht haar knie plotseling omhoog en met een scherpe kreet liet hij haar los.

‘Verdomd kreng dat je bent!’

‘Je hebt volkomen gelijk,’ klonk een andere stem. Beide hoofden draaiden zich met een ruk om.

Rod stond zo dicht bij, dat hij hen door het kamp gevolgd moest hebben, realiseerde Claire zich. Ze voelde zich ziek van teleurstelling. Het was allemaal voor niets geweest.

Haar metgezel had duidelijk zijn eigen spijtgevoelens en zag zich al ontslagen. ‘Ik zal mijn spullen pakken,’ zei hij gelaten.

‘Vergeet het maar - voor deze keer,’ klonk het nuchter. ‘Ik weet wat je te verduren had. Maak maar dat je wegkomt.’

Claire leunde tegen de jeep en keek hem aan. ‘Het is me bijna gelukt,’ zei ze koel.

‘Je hebt wel je best gedaan,’ zei hij snijdend. ‘Is er nog een limiet tot hoever je wilt gaan?’

Ze haalde haar schouders op, zijn minachting negerend. ‘Wat betekent een kus?’ zei ze onverschillig.

Zelfs in het donker kon ze de uitdrukking op zijn gezicht zien veranderen - of voelde ze het alleen maar? Het duurde even voordat hij antwoordde. ‘Dat zal ik je duidelijk maken,’ zei hij grimmig.

Claire was in haar leven wel vaker gekust en soms had ze het prettig gevonden. Wat ze nooit eerder had beleefd, was gekust te worden uit woede. Ze voelde zich gewoon verkracht, tot het uiterste geschokt door de vernedering van het gedwongen ondergaan ervan. De ruwheid waarmee zijn hand haar borst bewerkte, was een soort ontering. Toen ze probeerde hem met haar knie tussen zijn dijen te raken, klemde hij haar been tussen zijn dijen, waardoor ze helemaal hulpeloos was.

‘Ben je nu overtuigd?’ vroeg hij, maar hij hield zijn hand op haar borst.

‘Haal je hand van me af!’ siste ze tussen haar tanden door.

‘Waarom?’ vroeg hij. ‘Vind je het niet prettig? Als je met Braden was meegegaan waarheen hij je had willen brengen, had je heel wat meer gekregen.’ Hij begon met zijn duim over haar tepel te bewegen en ze voelde een tinteling door zich heen gaan. ‘Misschien had je dat wel gewild. Sommigen kunnen niets anders.’

‘Niet doen!’ smeekte ze, vechtend tegen het opkomend verlangen dat hij in haar opwekte. Ze haatte hem, maar toch kon de simpele aanraking van zijn hand dit bij haar teweegbrengen. ‘Zo ben ik niet.’

Hij liet haar plotseling los, alsof hij zelf beïnvloed werd. ‘Kon ik het maar geloven.’

‘Het is waar. Ik ga niet met iedereen naar bed.' Huiverend haalde ze adem, ze voelde de behoefte om hem te overtuigen. ‘Wat voor fouten ik ook heb, zo ben ik niet!’

‘Doe dan ook niet alsof!’ zei hij ruw. Hij greep haar tas uit de jeep. ‘Kom. Ik heb slaap nodig, al heb jij dat misschien niet.’

Hij bleef bij de deur van haar slaapkamer staan. ‘Ik slaap aan de andere kant van het schot,’ zei hij. ‘Dus ik hoor je als je er weer vandoor gaat.’

‘Dat zal ik niet doen,’ zei ze berustend. ‘Laat me met rust.’

‘Je weet hoe je dat bereiken kunt.’

Ze keek naar hem op. ‘Geef je nooit op?’

‘Niet als ik eenmaal met iets begonnen ben, nee.’

Ze slaakte een diepe zucht. ‘Hoe laat moet ik beginnen?’ ‘Het ontbijt is om vijf uur. Ik roep je wel om half vijf.’ ‘Maar het is nu bijna één uur!’

‘Pech gehad! Het went wel.’

Claire wenste hem geen welterusten; ze vertrouwde haar eigen stem niet. Het smalle bed zag er niet aantrekkelijk uit, maar ze was erg moe. In het donker dacht ze aan de man die aan de andere kant van het schot lag. Ze probeerde haar gevoelens te analyseren. Woede, wrok, verzet - het was er allemaal, maar ook nog iets anders, iets wat ze niet wilde bekennen. Na alles wat Rod gezegd en gedaan had, voelde ze zich toch zeker niet tot hem aangetrokken? Ze moest toegeven dat het wel zo was. Een bewijs hoe onbetrouwbaar gevoelens konden zijn.
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De volgende paar dagen waren de zwaarste en meest vermoeiende die Claire ooit had meegemaakt, maar vreemd genoeg gaven ze haar ook de grootste voldoening die ze ooit had gekend. Het voorbereiden en koken van eten in grote hoeveelheden vond ze op zich niet zo moeilijk, maar het opdienen en afruimen vergde veel tijd. De eerste twee avonden strompelde ze doodmoe naar bed na het avondeten.

Toen het nieuwtje van haar aanwezigheid begon te slijten kon ze zich ook beter aanpassen aan de grapjes van de mannen en ze ontwikkelde een repertoire van antwoorden die hen in lachen deed uitbarsten. Wat de speculaties over haar verblijf in het kamp ook mochten zijn, Claire wist dat ze haar hadden geaccepteerd en dat deed haar goed.

Rod zag ze maar weinig, omdat ze hem opzettelijk meed. In haar vrije tijd las ze de tijdschriften en pocketboeken die in de recreatie-ruimte te vinden waren, of ze ging op bezoek bij Derek Loxley. Iedere avond werd er een film vertoond voor hen die er belangstelling voor hadden, en er waren nog andere activiteiten voor de liefhebbers, maar geen judo. Dat werd waarschijnlijk gereserveerd voor de projecten die langer duurden. De bouw van de brug zou over een paar weken alweer voltooid zijn.

Op een zondagmiddag nam Derek Claire mee naar het mijnstadje ongeveer vijf mijl van het kamp vandaan om kennis te maken met de general manager van de mijn en zijn vrouw. Het plaatsje was groter dan ze had verwacht, met drukbezochte winkels en een kleurrijke bazaar.

‘Als het niet zo warm was en ik die zebra’s vanmiddag niet had gezien, zou ik me moeilijk kunnen indenken dat ik werkelijk in Afrika ben,’ bekende Claire, toen ze naar het kamp terugreden. ‘Ik had weliswaar niet echt een jungle verwacht, maar wel een gevarieerder landschap.’

‘Dit hier is de vlakte,’ legde Derek uit. ‘Als je in het Kilimanjaro-gebied bent, zie je pas de contrasten. Er is hier trouwens genoeg dierenleven te bespeuren, maar niet in de buurt van het kamp.’

Claire keek naar de zon, die met merkbare snelheid naar de horizon zakte. ‘Het zal wel al helemaal donker zij p als we het kamp bereiken,’ merkte ze op.

‘We kunnen niet verdwalen,’ verzekerde hij haar. Hij keek haar even aan. ‘Je vertrouwt me toch wel, hè?’

Claire lachte. ‘Natuurlijk! Die gedachte is niet bij me opgekomen.’

‘Omdat ik oud genoeg ben om je vader te kunnen zijn?’ ‘Mijn vader is een stuk ouder dan jij,’ merkte ze op. ‘Ik bedoel eigenlijk dat je een man bent die me vertrouwen inboezemt.’

Het was moeilijk zijn reactie daarop te peilen. Het duurde even voordat hij zijn volgende vraag stelde. ‘Vind je dat je Gilvray net zo kunt vertrouwen?’

Claire keek hem scherp aan. ‘Waarom vraagje dat?’

‘Ik heb opgemerkt dat je hem mijdt en ik vroeg me af waarom. Dat is alles.’

‘Dat is toch niet zo verwonderlijk, vind je wel? Niet dat hij de resultaten boekt waar hij op hoopte, hoor! Ik heb er zelf plezier in.’

‘Is dat waar?’

‘Ja. Ze krijgen hun trekken thuis, zie je. Zowel hij als mijn vader. Ze hadden natuurlijk gedacht dat ik hen na een paar dagen zou smeken om me naar huis te laten gaan. Nu, dat gebeurt niet. Ik blijf net zo lang tot Bill zich afvraagt wat er aan de hand is.’

‘En je verloofde?’

Tot dan had Claire nog helemaal niet aan Peter gedacht. Ze haalde haar schouders op. ‘Hij komt er wel overheen.’

‘Dat klinkt niet erg liefhebbend.’

‘Nee, dat is zo,’ gaf ze verlegen toe. ‘Ik denk dat het slechts een gril was om met hem te willen trouwen. Ik vind hem aardig en ik denk niet dat hij de leeghoofd is waar mijn vader hem voor houdt, maar dat is natuurlijk geen basis voor een huwelijk.’ Met een zucht voegde ze eraan toe: ‘Het is erg gemakkelijk om met je te praten, Derek.’

‘Oefening voor de tijd dat mijn dochter met haar problemen bij me komt,’ zei hij luchtig. ‘Tenminste, ik hoop dat ze dat zal doen.’

‘Hoe oud is ze?’ vroeg Claire.

‘Dertien. En ze gedraagt zich ook nog als een meisje van dertien.’

‘Geen vriendjes, bedoel je?’

‘Nu, er is een buurjongetje. Hij is een jaar ouder, maar ze speelden al met elkaar toen ze nog luiers droegen. Ik zal hem toch in de gaten moeten houden, denk ik. Ze krijgen op school tegenwoordig te veel voorlichting over sex. Wat voor een wereld is het tegenwoordig, dat er speciale klinieken moeten komen voor elfjarigen? Sorry dat ik me zo laat gaan, maar ouders met jonge dochters hebben nu zoveel meer zorgen aan hun hoofd. Je kunt alleen maar hopen dat je hen voldoende morele waarden hebt bijgebracht.’

Daarna ging het gesprek over meer algemene onderwerpen. Er zat veel waarheid in wat hij gezegd had. Claire vroeg zich af, of haar vader dezelfde zorgen om haar had gehad. Ze had er niets van gemerkt en wat dat betrof, had ze al jaren intieme relaties met mannen kunnen hebben. Rod had haar er die avond wel toe in staat geacht. Ze voelde haar ergernis weer groeien. Was er maar een manier om hem op zijn knieën te krijgen!

Die avond werd in het kamp de film Ben Hur gedraaid. Claire zat bij Derek en Fred Gillot, de kamparts en jouwde even hard boe als de rest, toen de projector voor de tweede keer faalde. Er was geen spoor te bekennen van Rod. Hij vond dit soort van ontspanning ongetwijfeld ver beneden zijn waardigheid.

Ze vond hem toen ze later naar haar kamer terugging. Hij lag languit op haar bed met zijn handen achter zijn hoofd en keek haar strak aan.

‘Sluit de deur maar,’ adviseerde hij haar. ‘Ik moet met je praten.’

Claire deed het alleen omdat er buiten nog anderen waren en ze leunde ertegenaan met een kalmte die verre van echt was. ‘Je hebt me onlangs gezegd dat ik aan mijn goede naam moest denken,’ zei ze. ‘Als iemand je hier naar binnen heeft zien gaan, hoe lang denk je dan dat die zal standhouden?’

‘Niemand heeft me gezien,’ zei hij. Hij zwaaide zijn benen naar de grond en ging zitten. Zijn stem klonk hard. ‘Je brengt te veel van je tijd door met Derek Loxley. Men praat erover.’

‘Wat vervelend!’ zei ze schamper. ‘Ik kan er wel tegen.’

‘Maar kan hij het ook?'

Ze verstarde. ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’

‘Je weet het heel goed. Zo stom ben je niet. Er is geen man in het kamp die zijn gedachten op een strikt platonisch niveau kan houden als je hem dezelfde aanleiding geeft als Loxley.’

Claire trok uitdagend haar wenkbrauwen op. ‘Niet één?’

Hij nam haar even op voordat hij antwoord gaf. ‘Ik heb even lang geen vrouw gehad als de anderen,’ zei hij koel ‘en je figuur is niet te negeren. Ik zal er evenveel plezier aan beleven met je te vrijen als Loxley zou doen.'

Ze liet geen enkele reactie blijken. ‘Om louter fysieke redenen, natuurlijk.’

‘Natuurlijk. Op andere gebieden trekken we elkaar niet bepaald aan.’

‘Op dat bepaalde gebied ook niet!’ viel ze uit en zag de glimlach om zijn lippen komen.

‘Als je daar zo zeker van bent, kom dan maar hier en bewijs het.’

Claire staarde hem aan. Ze voelde haar hart sneller kloppen. Ze had die uitnodiging graag geaccepteerd, realiseerde ze zich met een schok. Ze hunkerde er naar zijn armen weer om zich heen te voelen, zijn mond op de hare. Louter fysiek, zoals hij gezegd had: het kon niet anders. Desondanks niet minder aanlokkelijk.

‘Bang?’ hoonde hij. ‘Of is het alleen een gebrek aan zelfvertrouwen?’

Toen drong het plotseling tot haar door, dat ze hem op die manier tenminste juist had waar ze hem wilde hebben. Het had iets weg van de jacht op groot wild — ontzettend gevaarlijk, maar met de kans op een onweerstaanbare trofee. Zonder verder na te denken, liep ze naar hem toe en bleef met een uitdagende blik in haar ogen voor hem staan.

‘Niet bang,’ zei ze. ‘Niet voor jou.’

Ze had hem overrompeld. Dat kon ze aan zijn gezicht zien. Enkele seconden staarde hij haar aan en toen hij haar naar zich toetrok, was het haast met een soort berusting, alsof hij innerlijk een strijd gevoerd had, die hij had verloren.

De vorige keer dat hij haar gekust had, was het uit woede geweest, meedogenloos. Nu had zijn kus een andere intensiteit. Claire merkte dat ze erop reageerde, alsof ze er naar verlangd had. Ze greep met haar handen in zijn haar en verloor haast haar zelfbeheersing in het aanstormende gevoel dat bij haar opkwam. Ze had nooit eerder zo iets meegemaakt en ze wilde dat er nooit een einde aan zou komen.

Toen zijn vingers haar borsten aanraakten, kromde ze haar rug. Hij had ervaring, en met iedere streling dreef hij haar verder en verder van haar zelfbeheersing af. Ze merkte dat hij haar shirt had losgeknoopt en ze voelde zijn harde, gespierde lichaam. Het vergde al haar wilskracht hem tegen te houden haar helemaal uit te kleden. Ze hunkerde er gewoon naar, maar niet op deze manier. Wat begonnen was als een middel om wraak te nemen, werkte als een boemerang.

‘Nee,’ fluisterde ze wanhopig toen hij verder ging. ‘Rod, ik kan het niet!’

‘Je kunt het wel.’ Zijn stem klonk ruw, zijn handen streelden haar meedogenloos. ‘Stel me niet teleur!’

‘Mijn vader vertrouwt je, Rod!’

Ze voelde hem plotseling verstijven. Toen duwde hij haar van zich af en greep naar zijn shirt, dat hij had uitgetrokken. Zijn gezicht stond strak, de woede werd met moeite onder controle gehouden.

‘Ik zou je eigenlijk moeten dwingen ermee door te gaan. Je had het helemaal gepland, hè?’

‘Niet zover,’ bekende ze beschaamd. ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest het zover te laten komen.’

‘O, ik begrijp het. Een paar kussen om me op te warmen en dan je snel terugtrekken, zodat ik naar meer zou verlangen. Weet je nog wat het resultaat was toen je de vorige keer dit spelletje speelde? Wees maar blij dat je Bill achter je hebt staan!’

Met bevende vingers knoopte Claire haar blouse dicht. ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Het spijt me werkelijk heel erg. Als het je wat uitmaakt: ik heb nog nooit zoveel moeite gehad mezelf te beheersen.’

Hij keek haar cynisch aan. ‘Waarvoor dan al die moeite?’

‘Omdat het zinloos is als er geen andere emoties bij betrokken zijn.’

‘Zoals bij jouw verloofde?’

‘Mijn... o, je bedoelt Peter? De kans was groot dat ik me voor het huwelijk zou hebben teruggetrokken.’

‘Waarom?’

Ze weifelde, ontweek zijn ogen. ‘Omdat ik hem om de verkeerde redenen getrouwd zou hebben, denk ik. Ik houd niet van hem.’

‘Je houdt van niemand,’ merkte hij hard op. ‘Tenzij het om jezelf gaat!’

‘Dat is niet waar!’ Ze slikte hard om de prop in haar keel kwijt te raken. ‘In het vliegtuig Op weg hierheen heb ik gemerkt hoeveel Bill voor me betekent. Als je denkt dat iemand om wie je geeft, dood is of stervende is, kan al het andere je niets meer schelen.’

‘Je veranderde anders als een blad aan de boom toen je merkte dat hij je een poets gebakken had.’

‘Oppervlakkig, misschien. Innerlijk niet. Ik was kwaad dat hij mij in deze omstandigheden had gemanoeuvreerd, maar ik haatte hem er niet om.’

‘Niet zoals je mij haatte.'

Ze keek hem tersluiks aan, in de verwachting spot te bespeuren, maar de grijze ogen keken kalm terug. ‘Nee,’ gaf ze toe, ‘niet zoals ik jou haatte — maar je deed er ook je uiterste best voor.’

‘Daar kon je wel eens gelijk in hebben. Je had een schok nodig en ik meende dat ik je die kon geven.’ Hij zweeg even en haalde toen zijn schouders op. ‘Het was ook niet mijn bedoeling om de zaken zover te laten komen als vanavond. Het was maar goed dat je me een halt toeriep - ik had je vader nooit meer in de ogen kunnen kijken.’

Iets in haar noopte haar zacht op te merken: ‘Je kunt je wel over je frustratie heen zetten.’

Hij haalde even zijn schouders op. ‘Zoals je zelf gezegd hebt, er was geen emotie bij betrokken.’ Hij keek haar bedachtzaam aan en vroeg: ‘Kan ik Bill morgen een telegram sturen dat je je bedacht hebt over je huwelijk met St. John?’ Ze slaakte een zucht. ‘Ja. Je zult wel blij zijn van me af te kunnen.’

‘Ik zal blij zijn als de verleiding er niet meer is, ja,’ antwoordde hij nuchter. ‘Voor iedereen, niet alleen voor mij. Ik zal transport naar Dar es Salaam voor je regelen voor dinsdag.’

Claire knikte zwijgend. Toen hij de deur achter zich gesloten had, probeerde ze haar gevoelens te ontleden. Nog twee dagen en dan ging ze weer naar huis. Dat was toch wat ze wilde, of niet soms? Waarom was ze niet blij ? De waarheid staarde haar in het gezicht, hoe ze het ook trachtte te negeren. Ze wilde niet weg, nu niet meer. Het leven hier in het kamp had een doel. Thuis zou ze weer geconfronteerd worden met de verveling. Ze moest iets doen om dat te veranderen, dat stond vast. Op de een of andere manier moest ze ervoor zorgen dat ze aan de slag kwam.

Ze wist dat er nog meer achter zat. Ze wilde niet gaan omdat Rod hier bleef. Ze had gelogen over gebrek aan emotionele betrokkenheid. Het enige wat haar weerhouden had, was zijn gebrek eraan. Ze zou zijn gevoelens voor haar misschien wel kunnen beïnvloeden, maar niet in twee dagen. En het zou nog weken duren voordat hij weer in Engeland was.

Het was niet moeilijk de volgende dag Derek Loxley te ontlopen, omdat hij het grootste deel van zijn tijd op het bouwterrein doorbracht. Afgezien van een paar minuten ’s middags, toen hij haar vertelde dat er de volgende morgen een vliegtuig voor haar zou komen, zag ze ook niets van Rod. Het was alsof er niets tussen hen was voorgevallen.

Tegen de avond was ze zo vertwijfeld dat ze naar hem ging zoeken. Uiteindelijk vond ze hem in gezelschap van de voorman van het project.

‘Ik moet nog naar het bouwterrein om enkele gegevens te verifiëren,’ zei hij, toen ze hem vroeg of ze hem even alleen kon spreken. ‘Als het dringend is, kun je met me meegaan.’

Ze reden al in een van de jeeps, voordat hij weer iets zei: ‘Je werkt niet erg mee! Ik ben je vandaag met opzet uit de weg gegaan.’

Claire keek hem schuins aan, maar kon niets anders aan hem merken dan dat hij kwaad was. Je wilt net zo min dat ik ga als ik zelf,’ zei ze.

‘Laten we de zaak niet overdrijven,’ zei hij ontmoedigend. ‘Wat er gisteren gebeurd is, was slechts in een opwelling.’

‘Wat bijna gebeurd is,’ verbeterde Claire. Ze weifelde even en vroeg toen: ‘Als het wel gebeurd was, zou je er dan anders tegenover staan.’

‘Je hier houden, bedoel je?’ Zijn glimlach was grimmig.

‘Dat bedoelde ik niet. Ik bedoel tegenover mij - persoonlijk.

Ze hadden het duistere bouwterrein bereikt. Rod stopte de jeep voor het kantoortje, voordat hij zich omdraaide en haar met een ondoorgrondelijke blik aankeek. ‘Hoe bedoel je anders?’

‘Zou het iets voor je betekent hebben?’

Hij lachte kort. ‘Ik dacht dat we het erover eens waren dat er geen emoties bij betrokken waren.’

‘Ik... ik ben tot een andere conclusie gekomen.’

Er viel een geladen stilte. Hij keek haar met vernauwde ogen aan. ‘Wat betekent dit?’

‘Ik wil bij je blijven. Het kan me niet schelen wat voor werk ik doe, zolang ik morgen maar niet met dat vliegtuig mee hoef!’

‘Laat me dit even duidelijk stellen,' zei hij. ‘Je biedt dus aan om hier te blijven, wat ik ook van je verg. Is dat het?’

Ze knikte en zijn lippen verstrakten. ‘Houdt dat ook in dat je met me wilt slapen?’

‘Als je dat wenst.’ Ze bleef hem aankijken. ‘Bill zei altijd dat iets wat de moeite waard is om te hebben ook de moeite waard is om alles voor te doen.’ Ze haalde diep adem, wist dat ze het allemaal misschien verkeerd aanpakte, maar de tijd was te kort om het anders te doen. ‘Rod, begrijp je het dan niet? Hij heeft erop gegokt dat dit zou gebeuren. Hij was het niet eens met mijn keus en daarom zond hij mij naar een man die mij tot andere gedachten moest brengen. Nu, het heeft geholpen. Ik denk niet meer aan Peter. Bij jou vergeleken, is hij niets!’ Ze streek met haar hand over zijn arm voelde de spieren spannen. ‘Blijf me niet zo aanstaren. Kus me!’

Rod deed het als een man in een droom, haast alsof hij er niets aan kon doen. Claire klampte zich aan hem vast, reagerend met haar lippen en haar hart, uitbundig in haar triomf. Toen ze zich uiteindelijk uit elkaars omarming losmaakten, lachte ze, buiten adem, haar ogen glinsterend in het licht van de sterren.

‘Zie je wel, Rod, we voelen hetzelfde. O, het zal heerlijk zijn! Ik blijf hier in Mgala tot je met het werk klaar bent, dan gaan we samen naar huis. Bill zal opgetogen zijn!’

Zijn magere gezicht had een vreemde uitdrukking. ‘Denk je dat?’

'Ik weet het zeker. Jij bent precies de schoonzoon die hij zich wenst. Je wordt waarschijnlijk zijn partner. Naughton & Gilvray. Het klinkt...’ Ze hield plotseling verschrikt op. ‘Wat is er? Wat heb ik gezegd?’

Hij lachte, leunde achterover in zijn stoel en schudde verwonderd zijn hoofd. ‘Claire, je bent ongelooflijk. Werkelijk! Wanneer heb je geconcludeerd dat ik geschikt zou zijn als getrouwde man?’

‘Gisteravond, toen je bij me wegging. Tenminste, toen drong tot me door wat ik voor je voelde.’

‘En de rest volgde automatisch?’

‘Niet automatisch, nee. Ik moest eerst weten of je mijn gevoel beantwoordde.’

‘Is een enkele kus dan niet een wat summier bewijs?’

‘Niet zoals jij me nu gekust hebt.’ Ze begon nu toch een beetje te twijfelen. ‘Als ik soms teveel als vanzelfsprekend heb aangenomen...’

‘Zo zou je het wel kunnen zeggen.’ Hij keek nog steeds geamuseerd. ‘Het ene ogenblik lijkt het alsof ik een bedpartner heb gevonden en het volgende moment ben ik halverwege het altaar! Ik moet zeggen, het is een overrompelende strategie.’

‘Ik meen het,’ zei ze. ‘Ik wil met je trouwen, Rod!’

‘O, natuurlijk. Zoals je ook met St. John wilde trouwen.’

‘Dat was een vergissing. Dat heb ik je al uitgelegd.’ Ze legde haar hand weer op zijn arm. ‘Ik ben veranderd. Ik weet nu wat ik wil.’

‘Mooi. Jammer dat je het niet zult krijgen.’ Hij schudde zijn hoofd om de uitdrukking op haar gezicht. ‘Het is een aanlokkelijk voorstel, lieveling, maar ik moet het afwijzen. Als ik ooit trouw, zal het ook mijn keus zijn, niet alleen die van haar.’

‘Maar ik houd van je!’ riep ze wanhopig.

‘Dat betwijfel ik. Maar ook als het zo was, is het nog geen verplichting voor mij. Je moetje realiseren dat je niet altijd alles kunt krijgen wat je wilt.’ Hij stapte uit de jeep en zei: ‘Blijf hier zitten tot ik klaar ben.’

Claire bleef versuft achter. Ze had zich als een idioot aangesteld. En wat was het resultaat? Rod gaf niets om haar. Ze staarde naar de donkere machines om zich heen en voelde plotseling de behoefte iets te doen: hem een hak te zetten omdat hij haar had afgewezen. Het was donker op het bouwterrein, de generatoren werkten niet. Alleen de koplampen van de jeep wierpen een lichtbundel in de richting van het kamp.

Wat ze zou doen als ze daar aankwam, deed er op het ogenblik niet toe. Dat was van latere zorg. Ze startte de jeep met zo’n geknars, dat Rod haastig uit het kantoortje kwam. Met een glimlach van voldoening zag ze het licht van zijn zaklantaarn in de achteruitkijkspiegel. Hij zou een paar kilometer moeten lopen. Ze hoopte dat hij er plezier aan zou beleven.

Haar voldoening duurde niet lang. Wat had ze eraan? Ze kon Rod niet dwingen van haar te houden. Integendeel, met deze stunt zou ze hem nog meer tegen zich in het harnas jagen.

Sufferd, dacht ze kwaad. Al die moeite voor een man!

Maar de pijn bleef. Rod was niet de eerste de beste man. Hij was de enige man die ooit enige emotie bij haar had opgeroepen. Ze verlangde naar hem, niet alleen fysiek, maar helemaal, met hart en ziel. En ze kon hem niet krijgen, dat had hij haar duidelijk gemaakt.

Haar vlucht kwam sneller tot een eind dan ze verwacht had, toen de tank leeg raakte. Daar zat ze in het donker. De sterren waren verdwenen, verborgen achter de wolken. Het mankeerde er alleen nog maar aan dat het ging regenen...

Dat gebeurde een paar minuten later. De hemel opende zich en het water kwam met bakken naar beneden. In een paar seconden was ze drijfnat. Er was zelfs geen zeil te vinden in de jeep. Ineengedoken achter het stuur wachtte ze tot de regen zou ophouden. Wat ze daarna moest doen, was haar niet helemaal duidelijk. In het donker naar het kamp lopen, durfde ze niet, uit angst dat ze van de weg af zou raken en zou verdwalen.

Een poosje later hoorde ze vaag het geluid van een naderende auto, die uiteindelijk vlak achter de jeep stopte. Rod had een Landrover gevonden, bleek haar. Ze gaf hem geen gelegenheid om uit te stappen, maar rende door de modder naar hem toe en plofte op de droge stoel naast hem neer.

‘De benzine raakte op,’ zei ze gejaagd.

‘Er is nog meer opgeraakt,’ zei hij grimmig. ‘Je gezonde verstand, bijvoorbeeld. Wat had dat nu te betekenen?’

‘Niets,’ zei ze vermoeid. ‘Het was stom van me.’ Met een bevende hand veegde ze het natte haar uit haar gezicht. ‘Denk je dat je langs de jeep kunt komen?’

‘Ik kan het proberen.’ Wat hij verder te zeggen had, bewaarde hij blijkbaar voor een geschikter ogenblik. ‘Het zal niet meevallen.’

Het was erger dan dat, het was onmogelijk. Toen hij probeerde langs de jeep te rijden, slipten zijn achterwielen en boorden zich hoe langer hoe dieper in de modder. ‘Dat was het dan,’ zei hij. ‘We zitten vast. Er zit niets anders op dan te wachten tot het droog is.’

Hij draaide zich om en pakte een oude deken.

‘Hij is niet erg schoon, maar het is tenminste iets. Ga achterin zitten en trek die natte kleren uit.’

Claire deed wat haar gezegd werd. Vuil of niet, de droge deken voelde warm en behaaglijk aan. Toen ze weer opkeek, zag ze dat hij in de spiegel naar haar keek.

‘Je hebt gekeken,’ zei ze beschuldigend.

‘Gezien het aanbod dat je me een tijdje geleden hebt gedaan, voelde ik me gerechtigd te kijken. Maak je niet ongerust, vannacht vond ik je aantrekkelijker, toen zag je er niet uit als een verdronken kat.’

‘Schooier,’ zei ze bitter.' ‘Vannacht was het wat anders.’ Een hele poos bleef het stil, toen vroeg ze: ‘Zou het weer kunnen gebeuren?’ Ze zag hem plotseling terugschrikken en voegde er snel aan toe: ‘Ik moet het weten. Heb ik je voorgoed van me verdreven?’

Hij bleef haar een hele tijd aankijken. Toen slaakte hij een zucht en schudde zijn hoofd. ‘Blijkbaar niet. Het was niet zo’n goed idee om je kleren uit te trekken.’

‘Neem me, Rod,’ fluisterde ze. ‘Alsjeblieft.’ Ze liet de deken van haar schouders glijden.

Met een kreun glipte hij tussen de stoelen door, knielde voor haar neer en nam haar in zijn armen. Koortsachtig beantwoordde ze zijn kus. Rillingen van extase waren de reactie op zijn strelende handen die over haar lichaam gleden. Toen hij haar op de deken legde, protesteerde ze niet. Ik houd van hem, dacht ze in fel protest tegen de nog aanwezige twijfels. Ik houd van hem!

Het was Rod zelf die ophield. Hij hief zijn hoofd op en er kwam een nieuwe uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dit is werkelijk jouw eerste keer, hè?’ meende hij.

Ze beefde door een gemengd gevoel van verwachting en angst, haar hele lichaam gespannen op de rand van ontdekking. De ogen die hem aankeken, waren glazig, niet begrijpend. ‘Ja,’ fluisterde ze.

Zijn tanden klapten zo hard op elkaar dat ze ervan terugdeinsde, toen rolde hij van haar weg, ging zitten en streek driftig met zijn hand door zijn haar.

'Kleedje aan,’ zei hij ruw.

‘Ze zijn nog nat,’ protesteerde ze zwakjes, op het punt in tranen uit te barsten. ‘Rod, ik...’

‘Sla dan de deken om je heen,’ siste hij.

‘Het spijt me,’ zei ze naar adem snakkend. ‘Ik wist niet dat het enig verschil zou maken.’

‘Het maakt verschil,’ zei hij woedend. ‘Ik heb nog nooit een maagd verleid en ik verdom het om er met Bill Naughtons dochter mee te beginnen!’

‘Je geloofde me dus niet, toen ik zei dat ik niet met iedereen naar bed ging,’ was alles wat ze erop kon zeggen.

‘Ik geloofde je wel. Maar het hoefde niet te betekenen dat je nog nooit met een man naar bed was geweest. St. John, bijvoorbeeld.’

‘Dat ik met hem verloofd was, betekende niet dat ik met hem naar bed moest. Hoe wist je het trouwens?’

‘Ik wist het, dat is voldoende.’ Hij keek naar buiten en zei: ‘De regen is opgehouden. We moeten hier vandaan.’ ‘Rod, doe niet zo onverschillig,’ smeekte ze. ‘Je geeft me het gevoel een hoer te zijn!’

‘Dat zou nauwelijks kunnen, in aanmerking genomen...’ Hij draaide zich om en keek haar aan, zijn mond stond nog strak. ‘Waarom ik, Claire? Waarom wil je mij de eer doen?’ ‘Dat heb ik je verteld,’ zei ze hees. ‘Ik houd van je. Je hebt het idee van een huwelijk van de hand gewezen, dus besloot ik te nemen wat mogelijk was. Is dat zo ongebruikelijk?’ ‘Wat jou betreft, verrast niets me meer,’ antwoordde hij onvermurwbaar. ‘Je houdt net zo min van me als je van St. John hield.’

Het had geen zin hem tegen te spreken. Hij zou haar toch niet geloven. Ze beet op haar lip toen hij aanstalten maakte om uit te stappen.

‘Neem jij het stuur terwijl ik de wagen duw,’ zei hij. ‘Niet te veel gas geven, anders draaien de wielen zich vast in de modder.’

Claire wond de deken als een sarong om zich heen en ging achter het stuur zitten. Na een paar pogingen lukte het de Landrover weer op vaste grond te krijgen.

Op weg naar het kamp zei hij geen woord. De lucht klaarde op en hier en daar waren de sterren weer te zien.

Overdag zou dit niet gebeurd zijn, dacht Claire mistroostig. Er was duisternis voor nodig om zich van remmingen te ontdoen, zoals bij haar was gebeurd. Als Rod haar had genomen, zou ze tenminste een herinnering hebben gehad die de moeite waard was. Nu had ze niets. Het was stil in het kamp. De regen had iedereen binnen gehouden. Rod reed de wagen vlak voor haar deur. ‘Een warme douche zal je goed doen,’ zei hij. ‘Op het ogenblik is daar niemand.’

Claire schudde haar hoofd. ‘Morgenochtend,’ zei ze. ‘Hoe laat komt het vliegtuig?’

‘Om een uur of elf. Vroeg in de avond gaat er een vliegtuig uit Dar es Salaam.’ Hij voegde er niet aan toe: ‘Zorg dat je die haalt,’ maar het lag er wel in besloten. ‘Sorry voor wat er zojuist gebeurd is. Ik had beter moeten weten.'

‘Het was mijn schuld...’ begon ze, maar hij viel haar inde rede.

‘Nee, het was mijn schuld. Gisteravond was het fout, vanavond nog erger.’

‘Maar je hebt toch niets gedaan?’ Ze dacht aan de volgende ochtend en voelde zich wanhopig. ‘Rod,’ zei ze smekend, ‘het was niet wat je dacht. Ik probeerde nietje aan me te binden. Jij bent de enige man voor wie ik zo voel! Als ik jou niet kan krijgen, wil ik niemand!’

Hij schudde ongeduldig zijn hoofd. ‘Je geeft nooit op, hè? Goed, stel dat ik je vanavond je zin had gegeven. Hoe lang denk je dat het stand zou houden?’ Hij gaf haar niet de kans meteen te antwoorden. ‘Ik zal het je vertellen. Totdat het nieuwtje eraf is. Je wilt alles wat je niet hebt en als je het krijgt, heb je er geen interesse meer voor. Nee, dank je wel. Zoek maar een andere prooi.’

‘Als je me laat blijven, zal ik je bewijzen dat je ongelijk hebt,’ zei ze, zich aan de dunne strohalm vastklampend die zijn woorden haar leken te verschaffen. ‘Wat je hebt gezegd, was vroeger misschien zo, maar dat slaat niet op jou. Ik zal alles doen wat je wilt, als je het vliegtuig maar afzegt. Zonder verplichtingen. Ik vraagje alleen een kans om jou voor mij te laten voelen wat ik voor jou voel.’

Hij keek haar een lange tijd zwijgend aan. Zijn ogen gleden over haar gezicht en over haar naakte schouders boven de deken. Ze zag zijn mond trekken en wist dat hij weer naar haar verlangde. Van de gelegenheid gebruik makend, sloeg ze haar armen om zijn hals en kuste hem hartstochtelijk. ‘Wat zou je je vader moeten vertellen?’ vroeg hij zacht. ‘Het doet er niet toe.’ Haar groene ogen glinsterden als smaragden. ‘In wezen doe ik precies wat hij verlangt.’

‘Hij zal de waarheid gauw genoeg ontdekken. In een gemeenschap als deze kun je zo iets niet geheim houden.’

‘Ik ben volwassen,’ zei ze verdedigend. ‘Ik kan mijn eigen beslissingen nemen.’

‘En dat is voor jou genoeg, hè? Het kan je niets schelen wie er gekwetst wordt, als kleine Claire maar haar zin krijgt! Nu, dat zal je met mij niet lukken, lieveling. Je gaat morgen met dat vliegtuig mee, al zou ik je er zelf in moeten dragen!’ Claire bewoog zich niet. ‘Je hebt me erin laten lopen. Je hebt me opzettelijk in de val gelokt.’

‘Ja, dat is zo. Ik wilde weten hoe ver je bereid was te gaan. Je bent nog niets veranderd, Claire. Het kan je niets schelen wat Bill ervan zou denken. Als je mij als trofee mee naar huis neemt, zou dat een ideale wraak van je zijn omdat hij je hierheen gelokt heeft, nietwaar? Een ideale wraak op mij ook, trouwens. Niemand is zo slim als Claire Naughton!’




Hoofdstuk 5







Ze opende zwijgend de deur en stapte uit. Er was niemand die haar zag en het kon haar niets schelen als het wel zo was. Ze hoorde de Landrover wegrijden toen ze haar deur achter zich sloot.

Was het waar, vroeg ze zich gepijnigd af. Was ze werkelijk zoals Rod haar beschreef? Als het zo was, waarom voelde ze dan zo’n vreselijke pijn door de dingen die hij had gezegd? En waarom verlangde ze desondanks nog altijd zo wanhopig naar hem?’

Het was kwart over tien de volgende ochtend toen hij haar in een jeep kwam halen. De grijze ogen waren die van een vreemdeling, koel en gereserveerd.

‘Het vliegtuig komt over enkele minuten,’ zei hij en zette haar koffer in de jeep. ‘De piloot moet direct terug, daarom zullen we op de landingsbaan op hem wachten. Heb je alles?’

Claire knikte zwijgend. Ze vertrouwde haar stem niet en pas toen ze in de jeep zat, vroeg ze aarzelend: ‘Mag ik van niemand afscheid nemen?’

‘Loxley is op het bouwterrein, ik zal hem de groeten van je doen,’ antwoordde hij kortaf.

Toen ze over de ruwe weg naar de landingsbaan reden, kwam het vliegtuigje al in zicht, hoog aan de oostelijke hemel. Onder de blakerende zon was de modder van de vorige avond nog slechts een herinnering. Dit was het Afrika dat ze kende, stoffig en dor. Een echo van de leegte die in haar was.

‘Nog een paar minuten,’ taxeerde Rod, zijn ogen gericht op de groeiende vorm in de lucht, toen ze bij de landingsbaan kwamen. ‘Mooi op tijd.’

Claire bevochtigde haar droge lippen met de punt van haar tong en zei hees: ‘Rod, kunnen we niet opnieuw beginnen? Niet hier, bedoel ik — als je weer in Engeland terug bent?’

Hij zuchtte zonder zijn hoofd om te draaien. ‘Kun je het niet verder met rust laten? Er zit geen toekomst voor ons in.’

‘Wel als we er moeite voor doen. Je kunt niet ontkennen dat er aantrekkelijke kanten aan zitten.’

Zijn lippen trokken. ‘Nee,’ zei hij, ‘ik kan de aantrekkelijkheden zeker niet ontkennen. Als het je een troost is, ik zou je hier kunnen verslinden.’ Hij keek haar doordringend aan. Met spijt gleed zijn blik over haar lichaam. ‘Ik zie je steeds voor me, zoals je gisteravond op die deken lag en ik kan me zelf wel schoppen dat ik er toen geen gebruik van gemaakt heb. Ik moet wel gek geweest zijn.’

Claire deinsde terug. ‘Akkoord,’ zei ze zacht, ‘dat heb ik verdiend. Maar denk je dat ik zo schaamteloos geweest zou zijn als ik niets om je gaf? Als het waar is, wat je over me hebt gezegd, zou ik al veel eerder op het idee zijn gekomen.’

‘Je hebt nooit eerder zo ver hoeven te gaan,’ zei hij onverstoord. ‘Voorbij een bepaalde grens ben je zo onschuldig als een pasgeboren kind.’

‘Is dat waardoor je het wist? Omdat ik niet deed wat je van andere vrouwen gewend was?’

‘Je deed helemaal niets,’ zei hij. ‘Daardoor wist ik het. Je lag daar maar als een mooie pop in afwachting van wat ik zou doen. Je kunt het niet helpen als het je nooit geleerd is.’

Het vliegtuig cirkelde over de landingsbaan voor de landing. ‘Je zou het me kunnen leren, Rod. Ik zal het snel leren. Stuur het vliegtuig weg en neem me weer mee terug. Alsjeblieft!’

Hij haalde diep adem. ‘Hoe vaak moet ik het je nog zeggen? Je blijft niet!’

‘Beloof me dan dat je me komt opzoeken zodra je weer in Engeland bent?’

‘Ik zal erover denken.’ Hij stapte uit de jeep en pakte haar koffer. ‘Kom, ik help je in het vliegtuig.’

Twintig meter van hen vandaan kwam de Cessna tot stilstand. De piloot sprong eruit, strekte zijn armen en wreef over zijn rug. ‘Ik ben zo stijf als een plank,’ klaagde hij. Hij keek geïnteresseerd naar Claire. ‘Het komt niet vaak voor dat ik een meisje uit Mgala moet ophalen',’ merkte hij op.

‘Het zal ook niet meer gebeuren,’ zei Rod. ‘Hoe is het weer aan de kust?’

‘Drukkend. Het is hier warmer, maar toch beter om in te werken,’ was het antwoord. Hij keek op zijn horloge en zei: ‘We moeten gaan. Ik heb een heel programma af te werken.’

‘Rod?’ smeekte Claire toen ze in het toestel zat.

De uitdrukking op zijn gezicht veranderde niet. ‘Ik heb gezegd dat ik erover zal denken. ’ Hij sloot de deur en zwaaide naar de piloot.

Toen ze opstegen, was de jeep alweer op weg naar het kamp. Claire wist dat Rod niet meer zou omkijken. Ze vroeg zich af hoe ze de weken door moest komen, voordat ze hem weer zag. Hij zou komen. Hij moest komen. Als hij het niet deed, zou ze hem opzoeken.

Ze dacht aan haar vaders list die haar naar Mgala had gebracht. Ze kon er nu zonder wrok aan denken, kon er zelfs begrip voor opbrengen. Als hij het niet gedaan had, zou ze nu binnen een week met Peter getrouwd zijn. Ze moest natuurlijk nog met Peter praten, maar dat zou geen problemen opleveren. Wat Peter nodig had, was iemand die hem leiding kon geven.

Bill kwam haar van het vliegveld halen. Zijn begroeting was een beetje aarzelend, alsof hij niet wist hoe ze zich zou gedragen.

‘Ik heb de passagierslijst laten nakijken,’ vertelde hij haar toen ze hem in de auto vroeg hoe hij wist dat ze met die vlucht zou komen. ‘Rods telegram zei alleen waarschijnlijk.’

‘Hij had meer vertrouwen moeten hebben,’ zei ze luchtig. ‘Maar misschien kent hij me tegoed. Ik ben bijna in Dar es Salaam gebleven. Ik zou het gedaan hebben als er een kans was geweest dat hij daarheen zou komen.’

Haar vader wierp haar een snelle blik toe. ‘Betekent dat wat ik denk dat het betekent?’

‘Het betekent,’ zei ze, ‘dat ik met Rod Gilvray ga trouwen. Ben je verrast?’

Dat was hem duidelijk aan te zien. Maar ze zag geen afkeuring. ‘Is dat niet waar je op hoopte?’ voegde ze er zacht aan toe.

‘Die gedachte is bij me opgekomen,’ gaf hij verbijsterd toe. ‘Maar niet dat het zo snel zou gaan.’ Hij glimlachte. ‘Ik had gedacht dat zelfs jij wel moeite zou hebben om Rod Gilvray over te halen zijn vrijheid op te geven.’

‘Heb ik ook, maar het is niet onoverkomelijk.’ Claire wenste dat ze er even zeker van was als dat het klonk. ‘Heb je al een opdracht voor hem als hij naar Engeland terugkomt?’

‘Jazeker. We hebben een contract voor de bouw van de Colwood Valley dam. Rod heeft de specificaties al gezien.’

Ze voelde zich opgelucht. ‘Hij blijft voorlopig dus in het land?’

‘Anderhalf jaar.’ Er klonk verwarring in haar vaders stem. ‘Laat me dit even rechtzetten. Heeft Rod je nog niet definitief ten huwelijk gevraagd?’

‘Nee, ik heb hém gevraagd,’ zei ze kalm. ‘Hij heeft geweigerd.’

‘Zo?’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Blijkbaar niet zo overtuigend dat je de hoop opgeeft. Denk je dat hij doet alsof hij moeilijk te krijgen is?’

‘Nee,’ zei ze. ‘Hij vertrouwt me niet. Hij denkt dat het onmogelijk voor me is om binnen een week Peter van me af te zetten en van hem te gaan houden.’

‘Dat kan ik me indenken.’

‘Behalve dat ik in de eerste plaats nooit van Peter heb gehouden.’

‘Je ging met hem trouwen.’

‘Dat weet ik en ik schaam me ervoor. Hoe heeft hij het opgevat?’

‘Niet zo best. Je zult het zelf met hem moeten bespreken, vrees ik. Ik neem aan dat je me mijn interventie hebt vergeven?’

‘Voor wat je gedaan hebt, ja. Voor de manier waarop je het gedaan hebt, weet ik het nog niet.’

‘Vond je het... erg?’

Ze zag de onzekerheid in zijn ogen en impulsief legde ze haar hand op de zijne. Ja, ik vond het heel erg.’

Zijn glimlach was warm. ‘Het spijt me, maar er leek geen andere weg mogelijk. Ik wist dat ik op Rod kon rekenen als je eenmaal goed en wel in Mgala was aangekomen Claire, wat jou en Rod betreft...’

‘Ik ben niet met hem naar bed gegaan, als je dat bedoelt,’ zei ze ronduit. ‘Niet dat ik het niet gedaan zou hebben als hij het gewild had, hoor! Maar als jouw dochter kom ik voor die rol niet in aanmerking. Hij heeft een veel te groot respect voor je.’

‘Ik ben blij het te horen.’ Hij leek nog steeds niet zeker te weten of ze hem voor de gek hield of niet. ‘Heb je hem dat aanbod ook gedaan?’

Ze glimlachte zuur. ‘Als je de waarheid wilt weten, ik heb hem volkomen schaamteloos nagelopen. Hij had alles kunnen krijgen, met of zonder huwelijk.’

De ogen die haar aankeken, drukten geen afkeuring uit, slechts verwondering. ‘Ik heb je nooit zo gekend,’ zei haar vader.

‘Ik heb me nooit zo gevoeld,’ gaf ze toe. ‘Voelde moeder ook niet zo voor jou?’

‘Als het zo was, heeft ze het mij in ieder geval nooit laten weten,’ antwoordde hij nuchter. ‘Het zegt heel wat van Rod als hij zó’n aanbod kon afwijzen - tenzij je hem koud laat.’ ‘Maar zo is het niet,’ zei ze met nadruk. ‘Hij verlangt naar me.’

‘Maar niet genoeg om met je te trouwen.’

‘Hij zal het toch doen. Hij moet het doen!’ Claire keek haar vader smekend aan. ‘Zou je hem geen compagnon kunnen maken of zo iets?’

‘Bij wijze van omkoping?’

‘Zo iets.’

‘Zou je hem zo willen hebben?’

‘Het kan me niet schelen hoe!’ zei ze fel. ‘Ik houd van hem.’

Bill schudde zijn hoofd. ‘Dat is geen liefde,’ zei hij dof, ‘dat is een obsessie. Zo ben je altijd geweest, als kind al. Als je iets geweigerd werd, hoe onbenullig ook, was dat het enige wat je moest hebben, kost wat kost.’

‘Dit is wat anders. Ik ben veranderd!’

‘Ben je dat? Ik vraag het me af.’ Hij bestudeerde haar gezicht. ‘Claire, wees verstandig. Rod Gilvray is geen man die je om je vinger kunt winden. Als je zegt dat hij je niet wil trouwen, is het zo goed als zeker dat hij het niet zal doen, ongeacht de aansporing.’

Er ging een huivering door haar heen. ‘Bedoel je, dat je me niet wilt helpen?’

Hij zuchtte. ‘Ik wil hem geen compagnonschap aanbieden op grond van wat jij beoogt, nee.’ Hij leunde voorover, tikte op de afgesloten ruit tussen chauffeur en passagiersruimte en zei: ‘Stop bij de Crown. Ik heb een borrel nodig.’ Claire bleef een paar ogenblikken roerloos zitten en zei toen met beschaamde verontschuldiging: ‘Je hebt gelijk, ik liet me te ver gaan. Ik zal het zelf moeten doen.’

‘Verstandig!’ Hij klonk opgelucht. ‘Ik verwachtte wel dat je het uiteindelijk zou inzien. Als Rod in de familie zou komen, zou ik meer dan gelukkig zijn, dat spreekt, maar ik zou geen schoonzoon willen hebben, die zich liet kopen.’ ‘Het zou ook niet goed gaan. Hij is te trots.’ Ze zweeg even. ‘Toch is er iets wat je kunt doen.’

‘En dat is?’ vroeg hij voorzichtig.

‘Hem vragen eens bij ons te komen—zelfs al betekent het dat we een speciale weekend-party moeten organiseren.’ ‘Denk je echt dat een weekend lang genoeg zal zijn?’

‘Als begin.’

‘Nu, dat weet jij beter dan ik.’ Het klonk nog twijfelachtig. ‘Ik zal doen wat ik kan.’

En intussen moest ze geduldig blijven wachten, dacht Claire, en ze wist dat de komende weken heel lang zouden zijn.

De dingen met Peter bespreken, bleek moeilijker te zijn dan Claire verwacht had. Ze gingen koel uit elkaar met weinig kans op wederzijds begrip in de naaste toekomst. Het speet haar Peters vriendschap te verliezen, maar ze bleef standvastig in haar besluit. Van nu af aan vond ze niemand meer belangrijk, behalve Rod. Ze verlangde wezenloos naar hem. Als ze hem had kunnen schrijven, zou ze het verlangen naar hem wat kunnen verlichten, maar contact van welke aard strookte niet met haar plannen. Als ze elkaar weer zouden ontmoeten, moest hij haar in een volkomen nieuw licht zien.

Het was gedeeltelijk met dat doel voor ogen dat ze aan een handelscursus begon, die het grootste deel van de week in beslag nam. Toen ze na een week tot het besef kwam dat de studie haar ook interesseerde, was het een meevaller die haar verraste. Bill plaagde haar met haar studie, maar was er duidelijk ook blij mee. ‘Voordat we het weten, heb je ook een staffunctie in ons bedrijf,’ zei hij op een keer schertsend, waarop Claire glimlachend antwoordde dat niets minder dan zijn eigen functie haar tevreden zou stellen.

Door haar studie maakte ze ook nieuwe kennissen. Blake Wrexham volgde een cursus in economie, die min of meer samenviel met de uren van haar lessen. Al gauw vervielen ze in de gewoonte om samen te lunchen en een paar keer bleven ze in de stad om naar de schouwburg te gaan of te gaan dineren. Blake was zevenentwintig en ambitieus - een man die wist wat hij van het leven verlangde. Op een keer vertelde Claire hem van Rod.

‘Ik wilde dat ik dezelfde toewijding kreeg,’ zei hij. ‘Ik betwijfel of je het een tweede keer hoefde te vragen!’

Claire glimlachte. Ze zat tegenover hem aan een tafeltje voor twee. ‘Ik veronderstel dat mijn trots mij zou moeten beletten om een man na te lopen die overgehaald moet worden,’ meende ze.

‘Waarom?’ antwoordde hij. ‘Als hij de man is die je wilt hebben, moetje zorgen dat je hem krijgt. Ik bewonder zo’n temperament.’ Zijn glimlach had een spoor van spijt. ‘Ik zou wel om je gunsten met hem willen wedijveren, als ik er de tijd voor had. Ik kan een beetje liefde best gebruiken.’ ‘Maar niet genoeg om ervoor te vechten,’ meende ze, hem niet serieus nemend. ‘Schaam je, Blake!’

‘Het gaat op het ogenblik om de prioriteiten,’ gaf hij toe, niet in het minst verlegen. ‘Als je ooit van gedachten verandert over deze ingenieur, ben ik er altijd nog.’

Claire was nog niet van gedachten veranderd tegen de tijd dat Rod naar Engeland terugkwam, maar toen hij na een week nog niets van zich had laten horen, werd het haar duidelijk dat ieder contact van haar uit moest gaan.

Bill haalde berustend zijn schouders op toen ze hem aan het beloofde weekend-partijtje herinnerde.

‘Je kunt het proberen, als je wilt. Wie denk je erbij te vragen?’

Claire noemde hem een paar namen, ontmoedigd door zijn gebrek aan enthousiasme. ‘Je gelooft niet dat het zal helpen, hè?’ vroeg ze en hij schudde zijn hoofd.

‘Nee, dat geloof ik niet. Als Rod met je in contact had willen komen, had hij het zelf wel gedaan.’

‘En je vindt het niet prettig dat een dochter van je zich zo verlaagt dat ze achter een man aan loopt?’ Ze zag de uitdrukking op zijn gezicht en wist dat ze de spijker op de kop had geslagen. Wanhopig voegde ze eraan toe: ‘Maar ik houd van hem. Maakt dat dan geen verschil?’

‘Niet als hij je liefde niet beantwoordt. Je kunt een man niet dwingen iets te voelen wat hij niet wil voelen.’

‘Kan dat niet?’ vroeg ze koppig. ‘Ik kan het wellicht toch proberen, nietwaar?’

Onafhankelijk van wat ze tegen haar vader had gezegd, besloot Claire dat de uitnodiging om het weekend bij de Naughtons door te brengen beslissend zou zijn. Als Rod, om welke reden dan ook, weigerde zou ze dat opvatten als een bewijs dat hij niets meer met haar te maken wilde hebben, ofschoon het haar hart zou breken.

Ze zat op hete kolen totdat ze Bill de volgende avond thuis zag komen en ze hem vragend aankeek voordat hij goed en wel in huis was.

‘Hij heeft het aangenomen,’ zei hij. Zonder haar aan te kijken, voegde hij eraan toe: ‘Maar er is een tegenvaller - hij vroeg of hij iemand mee kon brengen en ik kon moeilijk nee zeggen.’

Claire keek hem doodstil aan. ‘Een meisje?’ vroeg ze gespannen.

Ja. En niet zo maar een meisje. Pauline Barton. Ze is hoofdinkoopster van Harrods. Blijkbaar kent hij haar al een tijd. Heel goed zelfs.’ Hij keek haar medelijdend aan. ‘Claire, zet hem uit je hoofd. Hij is niet iemand die zich aan één wil binden terwijl hij er tien aan iedere vinger kan hebben. Hij zal je alleen maar hartzeer bezorgen.’

‘Het kan me niets schelen.’ Het was niet waar, maar ze wilde zich niet gewonnen geven. ‘Wat betekent een beetje rivaliteit!’

‘Meer dan een beetje. Ze is een knappe, jonge vrouw,’ zei hij. ‘Ik heb haar gezien. We hebben onlangs in hetzelfde restaurant geluncht. Ik heb gehoord dat hij met haar heeft geleefd voordat hij naar Mgala ging.’

Claire stak haar kin een beetje omhoog. ‘Het gaat niet om vroeger, het gaat om nu.’

‘In dat geval hoef je je niet ongerust te maken. Hij woont nog in een hotel. Hij heeft geen zin naar een flat te zoeken als hij binnen een maand naar het noorden vertrekt.’

‘Zo gauw al?’ vroeg ze ontmoedigd. ‘Ik dacht dat die opdracht pas in september zou beginnen.’

‘Het is vervroegd. Wees maar blij. Dat houdt hem tenminste uit de klauwen van Pauline Barton.’

Daar had hij gelijk in, moest Claire toegeven. Ze vroeg zich af hoe de werksituatie in het noorden zou zijn. Het was een groot project. Misschien was er wel wat voor haar bij. Ze kon nu al goed typen en ook voor haar boekhouden haalde ze steeds voldoendes. Enige praktische ervaring zou haar ten goede komen.

Rod en zijn metgezellin waren de laatsten van de gasten die die zaterdagmorgen arriveerden. Claire voelde een steek van jaloezie toen ze zag hoe bezitterig de lange, koele blondine zijn arm nam toen ze binnenkwamen. Deze vrouw kende Rod met een intimiteit die ze zelf miste en ze haatte haar erom. Ze had moeite om haar gevoelens te onderdrukken toen ze het paar begroette.

Rod zag er hetzelfde uit als toen ze hem voor het eerst zag, zijn jack open over een beige shirt en pantalon. De grijze ogen keken kalm toen hij de twee meisjes aan elkaar voorstelde.

‘De anderen zijn allemaal in de salon,’ zei Claire. ‘Willen jullie naar hen toe? De lunch is over ongeveer een halfuur.’

‘Dan heb ik juist nog tijd om me in iets minder zakelijks te steken,’ zei Pauline, voordat Rod nog iets kon zeggen. Met een glimlachend gebaar verontschuldigde ze zich voor het prachtige parelgrijze kostuum dat ze droeg, terwijl ze er tegelijkertijd de aandacht op wist te vestigen hoe onberispelijk het haar soepele figuur deed uitkomen. ‘Ik kom regelrecht van mijn werk, zoals je wel kunt raden. Ga jij maar vast, Rod.’

Hij deed het dan ook en liet het aan Claire over het andere meisje naar de haar toegewezen slaapkamer te brengen.

‘Sorry dat het wat klein is,’ zei ze vanuit de deuropening. ‘We gebruiken de eenpersoonskamers niet vaak. maar dit weekend zitten we vol.’

‘Het is verrukkelijk,’ verzekerde Pauline haar met een blik die allesbehalve verrukkelijk was. Een beetje te nonchalant vroeg ze: ‘Waar slaapt Rod?’

Met leedvermaak vertelde Claire het haar. ‘Aan het andere eind van de galerij in de andere eenpersoonskamer. Ik moet eraan denken het hem te vertellen voordat hij naar boven gaat, anders denkt hij misschien dat hij in zijn gewoonlijke kamer slaapt.’

Het blonde hoofd draaide zich abrupt om. ‘Logeert hij hier vaak?’

‘Iedere keer als hij uitgenodigd wordt,’ zei Claire naar strikte waarheid. ‘Kun je de weg naar beneden vinden als je klaar bent? Ik moet nodig naar de anderen toe.’

Ze bedoelde Rod en Pauline wist het. Haar gezicht stond strak van achterdocht. Op weg naar beneden kreeg Claire een gevoel van wroeging, dat ze snel onderdrukte. In oorlog en liefde was alles toegestaan — en dit had iets van allebei. Pauline droeg geen ring van Rod ten teken dat ze eerdere rechten had. Hij was dus een vrije prooi voor iedere gegadigde.

Claire maakte geen haast om naar hem toe te gaan. Hij stond aan de andere kant van de kamer te praten met haar vader en de Latimers, die oude familievrienden waren. Ze mengde zich onder de andere gasten en zag in de grote muurspiegel boven de haard dat hij naar haar keek. Er waren in totaal acht gasten, die een gemengd, maar naar ze hoopte een exclusief gezelschap vormden. Iedereen scheen zich in ieder geval best te amuseren.

Bill sloeg teder zijn arm om haar schouders toen ze hem ten slotte bereikte.

‘Ik heb hen juist over je handelscursus verteld,’ zei hij. ‘Jerry denkt erover je in dienst te nemen als zijn secretaresse hem volgend jaar verlaat.’

‘Dan weet ik tenminste dat hij op kantoor geen blonde sexbom achterna rent,’ zei Mary Latimer lachend.

‘Als ik er de energie al voor had, zou ik er de tijd niet voor hebben,’ meende haar man nuchter. ‘Het is een mythe. Wat ben je van plan te doen met je nieuw ontdekte talenten, Claire?’

‘Dat weet ik nog niet,’ bekende ze. Haar ogen ontmoetten die van Rod, de zijne even ondoorgrondelijk als altijd. ‘Het hangt ervan af hoe goed ik ben. Ik zou wel willen reizen.’ ‘Er zijn genoeg mogelijkheden,’ zei Rod zonder een specifiek antwoord te geven op de toespeling. ‘Maar je hebt eerst nog wat praktische ervaring nodig.’

‘Ik begrijp het.’ Nu had ze een punt gescoord; ze zag het aan de glans in zijn ogen. ‘Die zou ik bij de firma kunnen opdoen, vind je ook niet?’

‘Als dat een hint is, dat ik je een betrekking in de firma moet geven,’ zei haar vader vrolijk, ‘zal ik erover denken. Hoe lang moetje nog studeren?’

‘Deze cursus duurt nog drie weken. Daarna kan ik in de herfst een vervolg-cursus volgen als ik dat nodig vind.’

‘Je vat dit serieus op, hè?’ vroeg Mary Latimer verrast. ‘Ik dacht dat het slechts een tijdelijke bevlieging was.’ ‘Zoals alles wat ik eerder heb gedaan?’ Claire zei het zonder wrok. ‘Deze keer niet. Ik ben van plan hier goed gebruik van te maken.’

Hierna werd het gesprek algemener en de twee groepen vormden een geheel. Claire zag dat Rod zich onopvallend naar het raam terugtrok dat op de tuin uitkeek en besloot hem te volgen, hoewel ze zich ervan bewust was dat Pauline nu elk moment kon binnenkomen.

‘Je kunt de mooiste plekjes van hier niet zien,’ zei ze en ging naast hem staan. ‘Het is in dat opzicht slecht opgezet. Als het je interesseert, wil ik je de rozentuin wel laten zien.’ Hij keek haar van terzijde aan en glimlachte. Je bent niets veranderd,’ zei hij.

‘In een bepaald opzicht niet,’ beaamde ze. ‘'Waarom ben je niet eerder gekomen, Rod?’

Hij aarzelde even. ‘Drukke werkzaamheden.’

Je had wel tijd voor - andere dingen.’

‘Andere dingen,’ zei hij bedaard, ‘hebben geen voorwaarden eraan verbonden.’

‘En je denkt dat ik dat wel heb?’

‘Dat weet ik heel goed.’ De glimlach was er nog, maar stijver. ‘Claire, begin niet opnieuw. Ik ben hier omdat ik het prettig vind om te komen. Er is geen andere reden.’

Je hoefde je minnares niet mee te brengen om dat te bewijzen!’

Hij vertrok geen spier. ‘Pauline is hier niet om iets te bewijzen. Ik geniet van haar gezelschap.’

‘In bed?’

‘En daarbuiten.’ Hij slaakte een zucht. ‘Kijk, ik ben niet van plan dit weekend kibbelend met je door te brengen. Ik had gehoopt dat je intussen verstandig was geworden.’

‘En je in dat opzicht te vergeten?’ Claire schudde vastbesloten haar hoofd. ‘Ik zal je dwingen me serieus te nemen, Rod. Echt waar. Het laat me koud of ik met je blonde vriendin moet concurreren!’

Zijn blik gleed over haar gezicht, bleef even rusten op de volle lippen. ‘Het is nauwelijks een eerlijke vergelijking,’ mompelde hij met een spoor van zelfspot.

‘Voor haar of voor mij?’

‘Dat hangt ervan af hoe je het opvat.’ De uitdrukking op zijn gezicht veranderde, werd strenger. ‘Vergeet het, Claire. Het is ver genoeg gegaan.’

Niet half zo ver als het nog zou gaan, bezwoer ze en zich omdraaiend, keek ze in de vernauwde ogen van Pauline. Wat er ook gebeurde, het andere meisje zou hem niet krijgen!
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Vastbeslotenheid was één ding, ondervond Claire op die lange middag, maar volhouden weer wat anders. Pauline bleef als een klit aan Rod hangen en weerstond hardnekkig alle slimme pogingen om haar weg te lokken.

Tijdens het omkleden voor het diner moest Claire erkennen dat de avond geen betere kansen zou bieden. De enige manier om met Rod alleen te zijn, was om vanavond naar zijn slaapkamer te gaan als iedereen zich al had teruggetrokken. Hij voelde zich nog steeds tot haar aangetrokken, dat wist ze. Als ze hem zover kon krijgen dat hij weer naar haar verlangde, was dat een stap in de goede richting.

Schaamteloos, dacht ze met een wrange glimlach, maar als het om Rod ging, deed het er niet toe.

Ze koos met opzet een glanzende, gouden jurk omdat ze vermoedde dat Pauline wel het klassieke zwart zou kiezen, omdat ze blond was. Strak om het middel en zacht glooiend over haar borsten zag het er in de lange kapspiegel opvallend genoeg uit. Haar haar borstelde ze naar één kant en liet het tot op haar schouder hangen.

Haar vader was al beneden, druk bezig cocktails te mixen. Zijn stevige postuur zag er gedistingeerd uit in de donkere smoking.

‘Je ziet er mooi uit,’ zei hij goedkeurend. ‘Diana — de jachtgodin!’

‘In strijd gewikkeld met Helena van Troje.’ Ze probeerde haar stem luchtig te houden. ‘Is het waar dat de meeste mannen blondines prefereren?’

‘Deze niet,’ zei hij. ‘Maar ik ben bevooroordeeld.’ Hij keek naar haar met een rimpel tussen zijn wenkbrauwen. ‘Claire, waarom accepteer je de dingen niet zoals ze zijn?

Rod heeft Pauline meegebracht met een doel.’

‘Hij heeft haar meegebracht als bescherming,’ antwoordde ze met opgeheven hoofd. ‘Als hij me niet meer had willen zien, zou hij de uitnodiging gewoon geweigerd hebben. Het ligt aan mij om hem van haar weg te halen.’ ‘Denk je dat het je zal lukken?’

‘Ik kan het in ieder geval proberen!’

Hij weifelde even en zei toen: ‘De gedachte dat mijn dochter een verhouding heeft met mijn hoofdingenieur vind ik niet zo geslaagd.’

Ze lachte een beetje hysterisch. ‘Maak je niet ongerust, Rod ook niet.’

‘Hij is niet bepaald van het trouwlustige soort.’

‘Bestaat zo iets dan? Het is toch zeker een kwestie van motief. Hij heeft me eens verteld dat de vrouw met wie hij trouwt, bereid moet zijn hem te volgen waar zijn werk hem brengt.’

‘En ben jij bereid dat te doen?’

‘Ja,’ zei ze zacht. ‘O ja, beslist!’

‘Dan verdien je hem ook te krijgen.’ Hij glimlachte weer en gaf haar een cocktail. ‘Goede jacht!’

De anderen begonnen binnen te druppelen. Rod en Pauline waren de laatsten. Pauline zag er koel en zelfverzekerd uit in de chique zwarte jurk, maar dat betekende nog niet dat ze daaronder ook koud was. Ze wist ongetwijfeld heel goed hoe ze een man in bed gelukkig moest maken. Zij was het, Claire, die de beginnelinge was.

Rod zelf zag er overweldigend uit in zijn smoking, maar zoals Claire al verwacht had, kreeg ze geen kans om hem alleen te spreken. Haar verlangen om weer in zijn armen te liggen, werd naarmate de avond vorderde hoe langer hoe ondraaglijker.

Het was bijna twee uur toen de gasten besloten dat het mooi geweest was en zich, de een na de ander, in hun kamers terugtrokken en het duurde nog wel een uur voordat iedereen in huis in diepe rust was.

Claire was nog klaarwakker. Ze trok een negligé aan en liep met bonzend hart zachtjes haar kamer uit. Het leek wel een eeuw voordat ze de galerij door was en haar doel bereikt had. Voorzichtig draaide ze de kruk van de deur omlaag en glipte de donkere kamer binnen.

Doordat de gordijnen gedeeltelijk open waren, zag ze dat de figuur op het bed zich abrupt op een elleboog oprichtte. ‘Pauline?’ fluisterde hij scherp. ‘Ik dacht dat we...’

‘Ik ben het, Claire,’ zei ze. Ze had plotseling spijt dat ze gekomen was. ‘Maak geen licht, Rod.’

Zwijgend bleef hij naar haar staren, de uitdrukking op zijn gezicht vaag in het half duister. Toen hij sprak, klonk zijn stem gelaten.

‘En wat is de volgende stap? Verwacht je dat ik je nu het bed in sleur?’

‘Nee,’ zei ze. ‘Ik wil met je praten.’

‘Om drie uur in de nacht?’

‘Er was gisteravond geen kans,’ verweerde ze zich. ‘En je meisje zal me morgen ook geen kans geven.’

‘We hebben niets te bespreken.’

‘O ja, dat hebben we wel.’ Ze deed een stap verder en haar stem klonk smekend. ‘Rod, ik weet dat ik je niet onverschillig laat. Waarom geef je het niet toe?’

Na een korte stilte zei hij: ‘Goed, ik geef toe. Maar afgezien van met je te vrijen, wat denk je dat ik daaraan kan doen?’

‘Me beter leren kennen. Geef me een kans om te bewijzen dat ik niet zo oppervlakkig ben als je denkt.’

‘Met welk doel?’

‘Dat hangt van jou af. Ik wil er alleen zeker van zijn dat ik je na dit weekend weer zal zien.’

‘Heeft niemand je ooit verteld dat het de man is, die verondersteld wordt achter de vrouw aan te jagen?’ vroeg hij schamper.

‘Jawel. Maar jij doet het niet, dus moet ik het wel doen.’ Ze probeerde in het donker zijn uitdrukking te zien.

Hij stak haar zijn hand toe. ‘Kom hier, Claire,’ zei hij op een vriendelijker toon.

Zonder dralen ging ze op de rand van het bed zitten. ‘Je hoeft geen beschermende houding jegens me aan te nemen,’ zei ze uitdagend. ‘Ik weet wat ik doe. Ik houd van je, Rod. Als je me laat begaan, kan ik je dwingen van me te gaan houden.’

‘Nog altijd de kleine egoïst!’

‘Het kan me niets schelen.’ Ze hield zijn hand tegen haar borst. Je verlangt nog steeds naar me, nietwaar?’

Hij uitte een zucht van berusting. ‘Ja,’ mompelde hij, ‘ik verlang al naar je vanaf het moment waarop ik je zag.’ Zijn vingers legden zich om haar borst, met zijn andere arm trok hij haar naar zich toe. Je bent een kleine heks, Claire. Een schattige, egoïstische, koppige kleine heks!’

Jij bent alles waar ik om geef,’ fluisterde ze. ‘Houd alsjeblieft van me!’

‘Het zal niet gaan. Niet zoals jij het je voorstelt,’ zei hij terughoudend.

Je kunt onmogelijk weten wat ik me voorstel.’ Vluchtig streek ze met haar lippen over zijn kin tot ze zijn mond bereikte en ze voelde zijn reactie. Hij droeg alleen een pyjamabroek en ze kon zijn borstharen voelen door het dunne materiaal van haar negligé, toen ze zich tegen hem aan drukte. Instinctief gleden haar vingers over zijn gespierde rug. Haar hart begon sneller te slaan naarmate zijn ademhaling onregelmatiger werd en hij naar adem snakte. Dit was wat hij de laatste keer in haar gemist had. Toen had ze het aan hem overgelaten om haar te strelen en te liefkozen, toen had ze alleen aan haar eigen plezier en verlangen gedacht. Nu pas begon ze zich te realiseren hoeveel plezier er ook in geven lag.

Ze voelde zich verraden toen hij haar niet al te zachtzinnig van zich af duwde, haar ogen gekwetst en verbijsterd.

‘Waarom?’ fluisterde ze hees. ‘Je wilt me, ik wéét dat je me wilt!’

‘Geen wonder,’ antwoordde hij grimmig. ‘Je doet je uiterste best om me zover te krijgen. Je bent bereid alles te doen om iedere mededinging uit te sluiten, nietwaar, lieveling?’

‘Waar het jou betreft, ja,’ viel ze uit. Je hebt die vrouw alleen meegebracht om me jaloers te maken! Nu, ik ben jaloers. Ik haat haar omdat ze jou beter kent dan ik. Ik haat haar omdat je met haar naar bed bent geweest en het met mij niet wilt doen. Ik -’ Met een plotseling hopeloos gebaar hield ze op. ‘Rod, ik houd van je. Ik zal alles doen wat nodig is om te maken dat jij ook van mij houdt. Al die andere vrouwen die je gehad hebt, kunnen me niets schelen. Zelfs Pauline zou me niets kunnen schelen als je zou zeggen dat je een beetje om me geeft.’

Zijn lippen trokken. ‘Ik zou wel willen dat het niet zo was,’ zei hij. ‘Ik had weg moeten blijven. Je brengt iedere man tot wanhoop, Claire. Maar één ding weet ik zeker -met je naar bed gaan, zal de zaak er niet eenvoudiger op maken.’

‘Ben je bang dat ik dat dan zal gebruiken om je te dwingen met me te trouwen?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben niet bang voor het huwelijk.’ Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en keek haar onderzoekend aan, alsof hij in haar trekken het antwoord hoopte te vinden waar hij naar zocht. ‘Nadat je uit Mgala was vertrokken, heb ik aan niets anders meer kunnen denken. De meeste mannen zouden me dan ook dwaas noemen dat ik, gezien dat feit, nog weifel.’

‘Maar jij bent niet zoals de meeste mannen,’ zei ze zacht. ‘Daarom houd ik zo van je. Ik zou alles zijn wat je van een vrouw verwacht.’

‘Echt waar?’ Hij glimlachte even. ‘Zelfs als blijkt dat ik ouderwetse ideeën heb over bepaalde dingen?’

‘Als je bedoelt dat je de baas wilt spelen dat heb je toch altijd gedaan, of niet soms?’ Ze glimlachte bij de herinnering. Je hebt me dat al vanaf de eerste dag duidelijk gemaakt. Niet dat ik het niet verdiend heb, hoor! Je noemde me steeds een verwend kind. Die week ben ik volwassen geworden en dat heb jij gedaan.’

‘Bijna gedaan,’ verbeterde hij. ‘Wie heb je na die avond gebruikt om te oefenen?’

‘Niemand.’ Ze was verontwaardigd. Je veronderstelt toch niet...’ De pretglans in zijn ogen stopte haar. ‘Zwijn!’ zei ze. ‘Dat deed je opzettelijk.’ Haar stem veranderde, de toon ernstig. ‘Ik kan je bevredigen, Rod, ik weet zeker dat ik het kan. Laat me het je bewijzen.’

Je hoeft het niet te bewijzen. Je had me al bijna zover.’ ‘Maar ik wil dat je me neemt. Als we toch gaan trouwen.’ ‘Gaan we trouwen?’ Hij glimlachte nog, maar zijn stem suggereerde een zekere ernst. ‘Weet je wel zeker dat je dat wilt?’

‘Volkomen zeker!’

Plotseling scheen hij zich te ontspannen. ‘Akkoord, dan gaan we trouwen. Geen lange verlovingstijd - dat zou ik niet uithouden. Over drie weken ga ik naar het noorden. Het moet dus voordien gebeuren.’

‘Wanneer je maar wilt.’ Ze voelde zich uitgelaten. Rod Gilvray’s vrouw. Het klonk verrukkelijk!

Ze reageerde met een onbegrensde overgave op zijn kus, zijn handen gleden óver haar huid met een tederheid die haar hele lichaam deed trillen. Er kwam een abrupt einde aan. Hij tilde haar weer op haar benen en duwde haar naar de deur.

‘We gaan nu niet vrijen,’ zei hij effen. ‘Niet voordat alles tot klaarheid is gebracht.’

Claire kronkelde zich in zijn armen. Ze kon niet geloven dat hij haar wegstuürde. ‘Alles is al tot klaarheid gebracht,’ protesteerde ze. Ze drukte haar lichaam tegen hem aan, leunde met haar wang tegen zijn naakte borst en luisterde naar het kloppen van zijn hart. ‘Rod, je kunt me nu niet wegsturen. Dat kun je niet!’

‘Ik kan het wel. Nog maar net. Ik wil Bill morgen in de ogen kunnen kijken zonder mezelf een schoft te vinden. Ik heb iemand meegebracht, weet je nog. We kunnen dat feit niet negeren.’

De afwijzing deed haar pijn, al kon ze de reden wel begrijpen. ‘Wanneer vertel je het haar?’ vroeg ze.

‘Ik moet het geschikte moment vinden.’

‘Je brengt haar toch niet naar huis?’

Zijn ogen vernauwden eer) beetje. ‘Vraagje me dat, of vertel je me dat?’ Hij wachtte niet op een antwoord. ‘Ik bespreek het met Pauline op mijn manier en wanneer het mij schikt. Akkoord?’

‘Niet als ik het Bill niet direct morgenochtend kan vertellen.’ Claire zei het rustig, maar de vastberadenheid klonk erin door. ‘Je had haar helemaal niet mee moeten brengen.’

‘Ik weet duivels goed dat ik haar niet mee had moeten brengen,’ zei hij spijtig. ‘Het is gemeen om iemand zo te gebruiken. Ik had het waanzinnige idee dat ze indien nodig een afdoende bescherming zou vormen.’

‘Als bleek dat je me tenslotte toch niet moest?’

‘Iets dergelijks. Ik had kunnen weten hoe je op een mededingster zou reageren. Het werkt op je als een rode lap op een stier.’

Plotseling was ze haar vechtlust kwijt. ‘Je kunt nog van mening veranderen,’ zei ze zacht.

‘Ik verander niet van mening,’ zei hij met overtuiging. Jij misschien wel.’

‘Nee!’ Ze klemde zich aan hem vast. ‘Ik wil niets liever dan met je trouwen!’

‘Goed,’ zei hij zacht. ‘Doe dan maar wat ik je gezegd heb en ga terug naar je eigen kamer. Het zal morgen een moeilijke dag worden, maar daar komt ook een eind aan. Maandag zal ik het Bill zelf vertellen.’

Claire begreep dat het geen zin had er verder over te discussiëren. Ze moest toegeven dat zijn motieven redelijk waren.

‘O, hemel,’ zei ze verlangend, ‘wat houd ik veel van je!’ ‘Ga je nu?’ vroeg hij nuchter.

‘Als je me eerst een nachtzoen geeft.’

‘Claire,’ hij klonk wanhopig, ‘als je niet-’

‘Dan zal ik je kussen.’

Hij hield haar van zich af en kuste haar vluchtig op de lippen. ‘Dat is alles wat je krijgt,’ zei hij. ‘Ik heb al genoeg moeite om op het rechte pad te blijven. Maar verlies de geestdrift niet. Dat is heel belangrijk.’

‘Ik hoop dat het de laatste keer zal zijn dat je me je bed uitgooit,’ zei ze hoofdschuddend.

‘Daar kun je van op aan.’ Zijn glimlach maakte het haar moeilijk hem los te laten. Hij streek de achterkant van zijn vuist zachtjes langs haar wang en duwde haar naar de deur. ‘Eruit!’

Met tegenzin liep Claire de kamer uit. Het huis was stil en ze had geen notie van de tijd. Ze ging met Rod trouwen, dat was het enige waar ze aan dacht.

Toen ze de volgende ochtend wakker werd, scheen de zon en hoorde ze de vogels fluiten in de tuin. De voorwaarden die Rod gesteld had, waren een domper, maar ze moest zich eraan houden. Vandaag mocht niemand het nog weten. Wel frustrerend, omdat ze het ’t liefst van de daken af had willen schreeuwen.

De aanblik van Pauline naast Rod aan de ontbijttafel, was ook niet bepaald een hulp. Alleen Rods glimlach, toen hij haar de boter aanreikte, verzekerde haar ervan dat de vorige nacht geen droom was geweest. Er zou een ochtend komen, in de niet al te verre toekomst, dat ze samen aan een ontbijt voor twee zouden zitten en elkaar Zouden aankijken met de herinnering aan een nog intiemere nacht.

Die gedachte hielp haar door een frustrerende morgen. Het ergste vond ze dat ze het haar vader niet mocht vertellen. Hoe meer ze erover dacht, hoe onredelijker de voorwaarden schenen te worden. Hij hield meer rekening met de gevoelens van Pauline dan met de hare. Waarom moest ze wachten totdat hij de tijd rijp achtte om haar het nieuws te vertellen?

Pauline zelf scheen die eerdere aanspraken nog te onderstrepen. Ze liet Rod geen moment alleen en gaf Claire geen schijn van kans om hem alleen te spreken. Tegen de lunch was Claire een en al woedende wanhoop. Rod had eerder gezegd dat hij tegen vijven naar de stad terug zou gaan. Pauline zou natuurlijk met hem mee rijden. De gedachte dat ze dan de intimiteit van de auto voor zich alleen zouden hebben, was meer dan ze kon verdragen. Zou Rod het haar in de auto vertellen of later, tijdens een rustig diner die avond? En hoe zouden ze voor het laatst afscheid van elkaar nemen?

Het was halverwege de middag dat ze haar zelfbeheersing verloor. De mannen waren bezig met een partijtje golf achter het huis, terwijl de dames samen wat dronken en een praatje maakten op het terras. Het was Pauline zelf die de situatie op de spits dreef door die speciale gelegenheid aan te grijpen om Claire’s gemis aan begrip van haar eigen verhouding met Rod uit de weg te ruimen.

‘Ik heb hem dit jaar maar weinig gezien,’ zei ze in aansluiting op haar opmerking dat Rod zo vaak afwezig was in verband met zijn werk. ‘Maar nu hij voorlopig in Engeland blijft, zullen we daar gauw verandering in brengen.’

‘Maar hij moet naar het noorden toe,’ meende Claire, die zich tot op dat moment nog kon inhouden. ‘En hoe staat het met je eigen werk?’

‘O, ik kan mijn eigen werkschema opstellen, dat is geen probleem. Ik kan mijn werk zo organiseren, dat ik zo nu en dan een paar dagen vrij ben.’ Pauline hield even op. Nu ze gezegd had waar het op aankwam, kon ze zich wel veroorloven een vriendelijk gebaar te maken, vond ze. ‘Ik organiseer een modeshow, begin augustus,’ ging ze verder. ‘De uitnodigingen zijn natuurlijk gelimiteerd, maar ik kan je er wel twee geven. We tonen ook mannenmode. Misschien wil je een vriend meebrengen?’

De andere dames waren druk in gesprek over het houden van bijen. Mary Latimer had er juist haar hobby van gemaakt. Voor Claire was de angel in de staart van Pauline’s laatste opmerking de druppel die de emmer deed overlopen.

‘Augustus?’ herhaalde ze onschuldig. ‘O, bedankt, maar dat zal niet mogelijk zijn. Het is een vrij grote afstand en zoals je ongetwijfeld zult weten, kleedt Rod zich alleen naar zijn eigen smaak.’

De volle betekenis drong niet direct tot haar door. De lichtblauwe ogen keken enigszins misnoegd. ‘Bedoel je dat jij en je vader ook naar de bouw van het project gaan?’

‘Dat ligt niet voor de hand. Bill heeft geen ingenieur van Rods capaciteiten in dienst genomen om hem op de vingers te kijken. Hij zal ons natuurlijk van tijd tot tijd wel komen opzoeken - zoals jij ook van plan bent.’ Claire lachte. ‘We moeten er wel voor zorgen dat we een huis of flat krijgen, waar we voldoende ruimte hebben voor gasten die komen logeren.’

Pauline’s stem klonk zacht en ijl, haar gezicht stond strak en hard. ‘Wat probeer je me te vertellen?’

‘Ik probéér je niets te vertellen.’ Het was nu te laat om spijt te hebben, de schade was reeds aangericht. Ze keek de ander recht in de ogen. ‘Rod heeft me gisteravond ten huwelijk gevraagd. Ik zei ja.’

‘Gisteravond? Maar hij heeft er-’ Pauline brak haar zin af, haar wangen kregen een kleur. ‘Ik geloof je niet!’ zei ze effen.

‘Vraag het hem maar.’ Claire genoot niet van haar triomf; ze had er een wrange smaak van in haar keel. Het was ook te laat om zich zorgen te maken over Rods reactie.

Op dat moment kwam Rod juist naar het terras toe met Bill. Pauline keek even naar hem met stijf opeengeklemde lippen, stond toen abrupt op en verdween.

‘Wat is er met haar aan de hand?’ vroeg Mary verwonderd. Ze had het verbeten gezicht van het meisje gezien. ‘Heb jij iets gezegd wat je niet had moeten zeggen?’

‘Heeft wie iets gezegd wat ze niet had moeten zeggen?’ vroeg Bill en liep de trap naar het terras op. Zijn blik gleed van de een naar de ander. ‘Voel ik een zekere spanning?’ Rod keek ook naar Claire, zijn gezicht zonder uitdrukking. ‘Waar ging Pauline heen?’ vroeg hij.

‘Ze ging naar binnen.’ Ze durfde hem niet aan te kijken. Hij stelde geen verdere vragen, zette de golfstick die hij bij zich had tegen de muur en ging ook naar binnen.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Bill aan zijn dochter. ‘Het is duidelijk dat er iets is.’

Claire zette haar glas neer en stond op. ‘Willen jullie ons even excuseren?’ vroeg ze aan de anderen.

Bill volgde haar. Er was niets van Pauline of Rod te bekennen. Ze koos de studeerkamer, leunde tegen het grote bureau en keek haar vader aan.

‘Je zult het gauw genoeg horen, daarom vertel ik het je nu maar,’ zei ze. ‘Rod en ik gaan trouwen.’

Hij keek een beetje onzeker. ‘Dat heb je me al verteld.’ ‘Nee, ik meen het. We hebben het besproken.’

‘Nou, gefeliciteerd!’ Hij zag er nog steeds uit alsof hij niet goed wist wat er van hem verwacht werd. ‘Dat is toch wat je wilde? Waarom dan dat tragische gezicht? Ben je intussen alweer van gedachten veranderd?’

Ze trok een zuur gezicht en schudde haar hoofd. ‘We hadden afgesproken het geheim te houden tot na vandaag om voor de hand liggende redenen, maar ik ben bang dat ik het geheim aan Pauline verklapt heb.’

Er kwam een uitdrukking van begrip op zijn gezicht, getemperd door een zekere sympathie. ‘Tact is nooit je sterkste punt geweest, hè? Ik veronderstel dat ze het niet zo leuk vond.'

‘Nee,’ zei ze. ‘Ik kon het niet meer aanhoren zoals ze over hem sprak - over hén. Waarom zou ik? Rod had het recht niet dat van me te verwachten.’ ~

‘Hij had helemaal het recht niet haar hier te brengen, als hij van plan was je te vragen,’ merkte hij abrupt op. Zo iets verwacht ik niet van een man die—’ Hij hield op toen hij de uitdrukking op haar gezicht zag. ‘Was hij het van plan? Of werd hij tot dat besluit gedwongen?’

Claire werd vuurrood. ‘Het was geen dwang. Hij wil met me trouwen. Hij zei dat hij met de gedachte gespeeld heeft vanaf de dag dat ik Mgala verliet.’

‘Maar met genoeg twijfels om een andere vrouw mee te brengen voor het geval hij zich vergist had. De omstandigheden in aanmerking genomen, zou ik zeggen dat hij gelijk heeft je te vragen het voorlopig geheim te houden, totdat hij zich van Pauline heeft losgemaakt.’

‘Daar moetje een man voor zijn, om het zo te zien!’

Haar vader glimlachte somber. ‘Je probeert je te verstoppen, Claire. Je weet dat je fout bent. Het zou je niet geschaad hebben, als je haar het weekend door had laten komen met haar trots intact.’

‘Eens moet ze het toch weten?’

‘Nu ben je in de verdediging. Natuurlijk zal ze het eens moeten weten, maar als ze alleen is, waar jij haar reacties niet kunt zien. Ze heeft er misschien niet eens op gerekend ooit zelf met hem te trouwen, maar ze heeft recht op enige consideratie. Als jij op dat punt met Rod hebt afgesproken.

De deur werd geopend en sneed de rest af van wat hij had willen zeggen. Rod stond in de deuropening en zijn gezicht stond op onweer, constateerde Claire angstig.

‘Ik moetje spreken, Claire,’ zei hij scherp. ‘Alleen, als je het niet erg vindt.’

‘Het is in orde, ik heb Bill alles verteld,’ zei ze zacht. ‘Het spijt me, Rod, het was geen opzet.’

‘Nee? Volgens Pauline schepte je er bijzonder veel genoegen in het haar vlak voor de anderen te vertellen.’

‘Dat is niet waar! Ze luisterden niet eens naar ons. Ik zeg je dat ik het niet expres deed.’ Ze hield zich in toen ze haar stem hoorde haperen. Dat was beneden haar waardigheid. ‘Ik ben trouwens niet van plan er nog lang over te zeuren. Ik heb al gezegd dat het me spijt.’

‘En daarmee is de kous af?’ De blik in zijn ogen was vernietigend.’Je hebt je altijd meer bekommerd om je eigen belangen.’ Plotseling hield hij op en keek somber naar haar vader. ‘Sorry, Bill. Er is geen reden waarom jij hierin verwikkeld moest raken,’ zei hij triest.

‘Ze is mijn dochter,’ was het milde antwoord. ‘Ik kan net zo goed het ergste weten.’ Hij liep naar de deur. ‘Ik zal jullie alleen laten om dit verder uit te zoeken.’ Hij keek naar Rod en haalde zijn wenkbrauwen op: ‘Komt het nog van pas als ik zeg dat ik heel erg blij ben?’

De glimlach werd beantwoord, zij het heel even. ‘Bedankt.’ Claire wachtte tot de deur gesloten werd. Ze voelde zich opgelucht. Natuurlijk zou Rod zich om zo’n kleinigheid niet bedenken - net zo min als zij het zou doen. Ze keek hem smekend aan.

‘Ik heb het echt niet expres gedaan, Rod. Het hing me de keel uit, dat is alles. Geloof me - alsjeblieft.’

‘Ik geloof je.’ Zijn woede was weer getemperd, ofschoon er nog een harde trek om zijn mond lag. ‘Je bent volslagen tactloos, maar ik geloof niet dat je zó gemeen bent.’

‘Dat ben ik niet, echt niet.’ Ze rende naar hem toe en sloeg haar armen om zijn hals. Op haar tenen staand, kuste ze hem. ‘Arme Bill! Hij zal wel gedacht hebben dat mijn laatste uur geslagen had! Je keek zo vreselijk woedend.’

‘Dat was ik ook.’ Hij maakte zich los uit haar omarming. ‘Ik ben het nog steeds. Met opzet of nietje hebt me wel in een beroerde positie gebracht. Hoe denk je dat onze reis zal zijn als we straks naar Londen terugrijden?’

‘Gespannen.’ Ergens was ze er wel blij om. ‘Zou ze niet met de Latimers mee kunnen rijden?’

‘Waarom zouden we hen erbij betrekken?Je hebt mij met de situatie opgescheept. Ik zou je je nek moeten omdraaien.’

Claire was even stil. Ze voelde een zeker gebrek aan verdraagzaamheid achter de schijnbaar luchthartige aanvaarding. ‘Weet je,’ zei ze luchtig, ‘soms kun je echt de tiran uithangen. Het is maar goed dat ik zoveel van je houd.’ Onwillekeurig moest hij glimlachen. ‘Wat moet ik toch met je aan, Claire?’

‘Van me houden,’ fluisterde ze. ‘Alleen maar van me houden.’

‘Dat doe ik, verdorie!’ Zijn stem was ruw. Hij pakte haar plotseling beet en kuste haar hard en verlangend op haar lippen. ‘Je bent een onverbeterlijke kleine heks en er is een grote kans dat je me een hoop moeilijkheden zult bezorgen, maar je hebt me aan handen en voeten gebonden. Hoe eerder ik die ring aan je vinger heb, hoe beter.’

‘Gaan we dan op huwelijksreis voordat je aan je werk begint?’

‘Ja, dat doen we. Al was het maar een week samen ergens.’ Rod had zijn gezicht tegen haar haar gedrukt, zijn handen lagen op haar heupen, stevig en bezitterig. ‘Ik zal alles wel regelen. Wat denk je van morgen over een week?’ Claire was niet in staat logisch te denken, het enige wat tot haar doordrong, was het verlangen dat hij in haar kon opwekken door een enkele aanraking. ‘Ja,’ zei ze verrukt. ‘O, ja!’ Ze schoof haar hand langs zijn arm naar zijn rug en onder zijn shirt om zijn gespierde lichaam te voelen. De wereld werd een waas toen hij haar lippen weer vond en ze trilde van de sensatie. Ze wilde alles hebben, hem alles geven. Toen hij haar deze keer van zich af duwde, huilde ze bijna van frustratie.

‘Niet nu,’ fluisterde hij spijtig. ‘En niet hier.’

‘O, hemel!’ Er klonk een snik in haar stem en onderdrukte woede. ‘Je doet me dit telkens weer aan!’

‘Ja, ik weet het. Zo voel ik het ook. Maar ik kan je moeilijk hier nemen, in je vaders studeerkamer. Ieder moment kan er iemand binnenkomen.’

‘Ga dan niet terug naar Londen,’ zei ze. ‘Blijf vannacht hier, Rod. Alsjeblieft!’

‘Dat kan ik niet.’

‘Omdat je Pauline thuis moet brengen?’

‘Nee,’ zei hij met een zucht. ‘Omdat ik morgenochtend moet werken.’

Je kunt met Bill meerijden - laat Pauline met jouw auto gaan. Het is toch een huurauto, nietwaar?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Het gaat niet. Als ik hier de nacht doorbreng, zal ik met geen mogelijkheid van je af kunnen blijven.’

‘Dat zou ik ook niet willen.’

‘En Bill?’

‘Wat heeft-’ Claire hield zich in en beet op haar lip. ‘Het is nog maar een week.’

‘Daar gaat het niet om. Hij zou het niet appreciëren als we het als vanzelfsprekend beschouwden in zijn eigen huis. Nee, we moeten wachten.’

‘Maar...’ begon Claire en zag de vastberaden trek om zijn mond komen.

‘Ik zei nee. Je kunt niet verwachten dat je bij iedere keer dat we van mening verschillen, je zin krijgt. Niet dat ik je in dit geval niet graag je zin zou geven,’ voegde hij er spijtig aan toe.

Ze gaf toe omdat er geen keus was. Niet een man die je om je vinger kunt winden, had Bill gezegd. Dat zou ze ook niet willen, maar ze had zich niet gerealiseerd dat hij zo’n ijzeren wil had. Ze hield van hem, maar ze wilde geen verlengstuk van hem worden. Het huwelijk was een verbond, geen overheersing. Zij zou soms toegeven, maar hij op zijn beurt ook. Daar moesten ze het vanaf het begin over eens zijn.

‘Goed,’ zei ze berustend. Je zult wel gelijk hebben. Maar ik zie je toch nog voor volgende week maandag?’

‘Dat hoop ik ook. Kun je voor een avond naar de stad komen - blijven overnachten misschien?’ Hij zag de blik in haar ogen en lachte hoofdschuddend. ‘Wil je je nu neerleggen bij het onvermijdelijke?Je krijgt wat iedere bruid wordt verondersteld te verlangen - een onvergetelijke huwelijksnacht.’

‘Ik zou het me toch altijd blijven herinneren,’ zei ze en wreef haar wang behaaglijk tegen zijn kin.

Hij pakte haar hand voordat ze meer dan één knoop van zijn shirt los had. ‘Gedraag je, alsjeblieft.’

‘Ik wil me niet gedragen,’ zei ze. Haar ogen keken in de zijne en werden mistig. ‘Rod...’

De klop op de deur klonk bedeesd. Rod trok ironisch zijn wenkbrauw op. Bills hoofd kwam om de hoek kijken.

‘Ik hoop dat ik niet te gauw kom storen, maar ik vond dat jullie moesten weten dat Pauline in een taxi naar het station is vertrokken.’

‘Mijn hemel, zijn we hier dan al zo lang?’ vroeg Rod ongelovig. ‘Heeft ze geen boodschap achtergelaten?’

Jawel.’ Bill glimlachte verlegen. ‘Maar die herhaal ik niet graag. Ik denk echter niet dat je Miss Barton nog eens zal zien.’

‘Dat zou hij toch niet.’ Claire schoof haar arm door die van de man naast haar en glimlachte vrolijk tegen haar vader. Je hoeft niet meer zo somber te kijken. Hij heeft het me vergeven.’

De twee mannen wisselden een blik van verstandhouding. ‘Veel geluk,’ zei Bill met een grijns. ‘Ik heb het tweeëntwintig jaar meegemaakt.’


Dat had hij niet, maar om de een of andere reden was de bitterheid er niet meer, dacht Claire. Ze wist wel dat ze zich nooit gelukkiger had gevoeld dan op dat moment.
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De huwelijksreis duurde tien dagen. Corfu was Rods keus, omdat hij er eens als jongeman een vakantie had doorgebracht en er goede herinneringen aan had. Claire stemde ermee in omdat ze geen bijzondere voorkeur had voor een andere bestemming. Ze logeerden in een bungalow in een klein vissersdorp aan de oostkust en aten in de plaatselijke taverna’s of reden met de gehuurde auto naar een restaurant in een van de grotere badplaatsen. Ze zwommen in de rotsachtige baai en leerden elkaar in meerdere opzichten kennen.

Hun fysieke omgang was precies zoals Claire het zich had gedroomd. In Rods armen ontdekte ze totaal nieuwe elementen van de liefde. De eerste keer was hij voorzichtig te werk gegaan. Met tedere liefkozingen had hij haar zo weten op te zwepen, dat de vluchtige pijn van de eerste keer haast een noodzaak werd. Ze was om die terughoudendheid nog meer van hem gaan houden, want ze wist hoe anders het had kunnen zijn, als hij alleen aan zijn eigen behoefte had gedacht. Fysiek pasten ze helemaal bij elkaar.

Met elkaar leren leven, was een geheel andere zaak. Een van de dingen die Claire al gauw merkte, toen hij haar betrapte in een geanimeerd gesprek met de plaatselijke jongelui, was dat Rod vond dat ze zijn bezit was.

‘Je hoeft je niet zo onhebbelijk te laten aanraken,’ zei hij nijdig. ‘En je vond het nog leuk ook!’

‘Ze hebben me niet onhebbelijk aangeraakt,’ antwoordde Claire fel. ‘Een van hen legde zijn hand op mijn arm, dat was alles. Hij wilde gewoon benadrukken wat hij me vertelde, omdat ik hem niet direct begreep.’ Ze probeerde het gesprek een luchtige wending te geven. ‘Eigenlijk niet zo verwonderlijk, want ik ken maar een dozijn Griekse woorden,’ zei ze vrolijk.

‘Het is niet grappig!’ zei hij. ‘De vrouwen hier moedigen dat soort vrijpostigheden niet aan bij mannen buiten hun familiekring. Het wordt al gauw verkeerd opgevat.’

‘Wat moet ik dan doen - hen volkomen negeren?’

‘Tenzij ik bij je ben, ja. Maar als ik bij je ben, komen ze heus niet.’

‘Vooral niet als je je zwarte band draagt,’ beaamde Claire sarcastisch. ‘Het wordt toch internationaal erkend, nietwaar?’

Rod schudde zijn hoofd en weigerde op het sarcasme in te gaan. ‘Ik wil geen ruzie maken. Als je het niet inziet, moet ik er gewoon voor zorgen dat je niet meer alleen op stap gaat, dat is alles.’

Gedurende de rest van hun verblijf hield hij zich aan zijn woord en Claire moest zich erbij neerleggen, hoewel ze de beknotting van haar bewegingsvrijheid vervelend vond. Maar aan de andere kant was ze toch ook gevleid door zijn bezorgdheid. Ze voelde zich door hem beschermd, gewaardeerd; hij maakte zich zorgen over haar op een manier die ze van haar vader niet gewend was.

Na hun vakantie bleven ze drie dagen in Londen voordat ze naar het noorden vertrokken. Claire kocht diverse wollen truien, een kort jasje van lamsvacht en gevoerde knielaarzen.

‘Het is pas augustus,’ merkte Rod geamuseerd op toen ze hem haar inkopen liet zien. ‘Je had al die spullen ook in Leeds kunnen kopen als je ze nodig had.’

‘Ik zal ze eerder nodig hebben dan je denkt,’ zei ze. ‘Colwood ligt toch tamelijk hoog?’

‘Het plaatsje zelf valt wel mee en het huis dat we gehuurd hebben, heeft centrale verwarming. We zijn er nog in de beschaafde wereld.’

Ze trok haar neus op. ‘Plaag me niet! Ik ben een door en door warmbloedige zuiderlinge!’ zei ze uitdagend in haar doorzichtige behaatje en slipje en de laarzen die ze juist gepast had.

Hij keek haar aan en glimlachte veelbetekenend. ‘Op het ogenblik ook een heel aanlokkelijke,’ mompelde hij.

‘Over een halfuur komt Bill,’ waarschuwde ze en liep lachend achteruit. ‘Rod, we hebben geen tijd!’

‘Er is altijd tijd,’ zei hij. Hij pakte haar op in zijn sterke armen en gaf haar een kus die geen weigering duldde. ‘Ik wil mijn vrouw en ik zal haar hebben- wat er ook gebeurt!’

Haar vader zat in de hal van het hotel op hen te wachten. Hij stond op toen ze naar hem toe liepen. Zijn blik gleed van het gezicht van zijn dochter naar dat van zijn schoonzoon. ‘Bruingebrand en fit,’ merkte hij tevreden op. ‘Goed gewapend tegen een winter in het noorden.’

Het was voor alle drie een genoeglijke avond. Ze lachte toen Bill op een bepaald ogenblik opmerkte dat ze maar niet te lang moesten wachten met hem grootvader te maken. Het was de bedoeling dat ze minstens een jaar met z’n tweeën zouden blijven, zonder kinderen, maar ze kreeg plotseling het gevoel dat geen van beiden zo lang zou willen wachten, als het erop aankwam.

Later, toen ze voor het naar bed gaan haar haren borstelde voor de kapspiegel, zei ze aarzelend: ‘Bill heeft gelijk, weet je, Rod? Deze achttien maanden dat we op één plaats blijven, zou een ideale tijd zijn om een gezin te beginnen.’

‘Verveel ik je nu al?’ vroeg hij lachend en ze glimlachte.

‘Je weet dat het niet zo is.’

Hij kwam achter haar staan, zijn handen op haar naakte schouders. ‘Ik weet het,’ zei hij. Hun ogen ontmoetten elkaar in de spiegel en de vlam werd aangewakkerd. Zijn vingers schoven weg en zijn handen bedekten haar borsten. ‘Geen babies,’ zei hij hees. ‘Nog niet. Ik wil je een tijdje voor mezelf hebben.’

De sensatie groeide in haar en ze trok haar rug hol om haar borsten steviger tegen zijn handen te drukken. De nachtpon gleed van haar af toen hij haar omhoog trok en tegen zich aan drukte. Rod stak met hoofd en schouders boven haar uit, zijn brede gespierde borst was een kussen om tegen te leunen terwijl zijn handen haar slanke rondingen streelden. Dit was alles wat ze nu ook wilde. Alleen maar Rod, niemand anders. Helemaal niemand.



Colwood bleek een bloeiende kleine handelsstad te zijn in een prachtige omgeving. In plaats van het tochtige plattelandshuisje dat Claire zich had voorgesteld, was de bungalow die Bill voor hen gehuurd had een gemoderniseerde droom van een woning met centrale verwarming en een goed geoutilleerde keuken. Behalve hun eigen grote slaapkamer waren er nog twee logeerkamers - volop ruimte, zoals Rod zei, om gasten te ontvangen die toevallig in de buurt moesten zijn. Verder was het huis smaakvol en warm gemeubileerd.

De plaats waar de dam gebouwd moest worden, was bijna tien mijl verderop. Rod rekende op drie maanden redelijk weer om de eerste aanleg van de dam te voltooien. Het strengste deel van de winter zou gebruikt worden om de tunnel aan te leggen die als wegomlegging diende en het volgend jaar zou de dam verder worden afgebouwd.

Na de eerste week al ergerde Claire zich erover dat het werk zoveel van Rods tijd eiste, hoewel ze de noodzaak van zijn supervisie wel begreep. De mensen in het stadje waren niet zo bereid nieuwkomers te accepteren, ofschoon ze uiterlijk beleefd en hoffelijk genoeg waren. Dat ze Dinah Shaw op die tweede maandagmorgen in het warenhuis tegen het lijf liep, was een ware opluchting. Ze was zeven of acht jaar ouder dan Claire en had een opgewekt zelfvertrouwen. Ze nodigde Claire uit de volgende dag te komen koffie drinken en dat was het begin van een spontane en welkome vriendschap.

De eerstvolgende weken groeide die vriendschap en breidde zich uit tot nog enkele andere vrouwen, die ook veel aan hun lot werden overgelaten. Dinah was getrouwd met een handelsman, die gedurende de zomermaanden het grootste deel van de week van de ene plaats naar de andere reisde en alleen op zondag vrij was. Hun huis stond aan de rand van de stad, nieuw en luxueus, met een schitterend uitzicht over het dal.

‘Vroeger ging ik met Reg mee,’ vertelde ze Claire, ‘maar het werd me te zwaar. Hij staat om vijf uur op en komt pas laat in de avond weer thuis. Het huis is wel de moeite waard, zoals je hebt gezien, maar soms denk ik toch dat het fout is geweest dat we zo ver naar het noorden zijn verhuisd. In Leeds was er tenminste genoeg te doen. Wacht maar tot je hier een winter meemaakt. In de laatste winter zijn we drie dagen helemaal ingesneeuwd geweest.’

‘Ik verheug me er niet op,’ bekende Claire somber. ‘Rod heeft het zo druk!’

'Het werk komt voor het meisje, liefje,’ beaamde Dinah en vulde opnieuw de kopjes met koffie. Ze keek op en schoof een blonde lok uit haar gezicht weg. ‘Wil je iets om wat op te vrolijken? Ik heb juist een nieuwe fles Tia Maria gekocht.’ Claire stond op het punt te bedanken, maar weifelde omdat ze geen spelbreker wilde zijn. ‘Een scheutje maar,’ zei ze uiteindelijk lachend. ‘Ik moet nog rijden.’

‘Ze zullen je midden op de dag niet laten blazen,’ zei Dinah. ‘Trouwens, je moet al een plas vol van dit spul op hebben, voordat je over de grens bent. Wil je het apart of in de koffie?’

‘Inde koffie graag,’ zei Claire en onderdrukte een protest toen Dinah een te grote scheut uit de fles in haar kopje schonk. Het was nu te laat, maar ze hoefde niet alles op te drinken, dacht Claire. Maar toen ze het proefde, moest ze toegeven dat de drank de smaak van Dinahs nogal slappe koffie een stuk verbeterde.

‘Lekker,’ zei ze en moest plotseling lachen. ‘Mijn vader zou een aanval krijgen als hij me nu zag! Hij vindt drinken in de morgen degeneratie!’

Dinah haalde haar schouders op. ‘Wat voor verschil maakt het of je ’s morgens of’s avonds drinkt? Hoe denkt je man erover?’

‘We hebben het er nooit over gehad.’

‘Nu, ik zou het hem maar niet vragen. Hier, neem nog een beetje.’

Het was te laat om haar tegen te houden. ‘Er is nu meer van dat spul in mijn kopje dan koffie,’ zei Claire luchtig.

‘Reg zou dat een zegen vinden,’ zei Dinah vrolijk. ‘Ik weet niet wat het is, maar mijn koffie smaakt nooit zoals die van andere mensen. Ga je morgen ook naar Mary Cawthorne?’

‘Nou en of!’

‘Goed zo. Dan kom ik je omstreeks kwart over tien afhalen. Het is zo onzinnig om met twee auto’s te gaan.’

‘In dat geval moetje bij me komen lunchen,’ inviteerde Claire. ‘Leuk om eens gezelschap te hebben.’

‘Fijn,’ zei Dinah dankbaar. ‘Weet je, we moesten eens wat doen met ons vieren — jij en Rod, ik en Reg. Misschien Ted en Alice ook, als ze geluk hebben!’ voegde ze er met een brede grijns aan toe.

‘Nieuwe mensen?’ vroeg Claire serieus en haar gastvrouw wierp haar een bedachtzame blik toe.

‘Ik neem aan dat je die film nooit gezien hebt. Het is maar een grapje, liefje - duurt te lang om het je uit te leggen. Blijf je lunchen? Alleen maar pizza, vrees ik- er is niets anders in de vrieskast - maar we kunnen er een fles wijn bij drinken. Je verwacht Rod toch niet voor de lunch, hè?’

Claire schudde haar hoofd. ‘Hij blijft op het bouwterrein met de mannen eten. Ik wil wel graag blijven.’

Het was al na drieën toen ze eindelijk lachend en een beetje onvast afscheid nam, blij dat de auto een automatische versnelling had. Ze was wel eens eerder een beetje aangeschoten geweest, maar nooit overdag, zoals nu. Ze voelde zich uitgelaten, in de wolken.

Die uitgelaten stemming duurde tot ze weer thuis was en maakte plotseling plaats voor een misselijk en duizelig gevoel. Ze haalde de badkamer op het nippertje. Met haar hoofd tegen de koele tegels van het bad geleund, nam ze zich voor nooit meer dranken met elkaar te combineren.

Ze werd wakker toen Rod haastig de slaapkamer binnenkwam. Ze richtte zich op en voelde een pijnlijke steek in haar hoofd. De zachte schemer vulde de kamer.

‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij bezorgd en ging op de rand van het bed zitten. ‘Ben je ziek?’

‘Ik was misselijk,’ zei ze met tegenzin en zag dat de uitdrukking op zijn gezicht veranderde.

‘Denk je dat...’

‘Nee, ik ben niet zwanger,’ ontkende ze, ‘ik voel me alleen niet lekker.

Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Heb je gedronken?’

‘Alleen wat wijn bij de lunch,’ verdedigde ze zich.

‘Hoeveel?’

‘Een glas.’ Ze keek hem aan en bloosde een beetje. ‘Nu goed dan, twee of drie. We hebben samen een fles gedronken.’

‘Dat zou de reden kunnen zijn dat je de auto op die manier geparkeerd hebt,’ zei hij. ‘Een paar decimeter verder en je zou over de wal gegaan zijn. Wie is we?’

‘Dinah Shaw. Ik ging naar haar toe om koffie te drinken en ze vroeg mij te blijven lunchen.’

‘Het meeste vloeibaar, lijkt me. Je had wel een ernstig ongeluk kunnen krijgen door in zo’n toestand naar huis te rijden!’

‘Ik was niet dronken, ik voelde me alleen misselijk.’

‘Je voelde je misselijk omdat je dronken was. En ik durf te wedden dat je meer hebt gehad dan alleen maar wijn. Heb ik gelijk of niet?’ vroeg hij streng.

Claire knikte gelaten. ‘Ik denk dat het de Tia Maria was. Het was geen goede combinatie met de pizza.’

‘Dat meen je niet!’ Rod huiverde zichtbaar. ‘Was je vriendin, Mrs. Shaw, misschien ook ziek?’

‘Niet dat ik weet. Ze kan er waarschijnlijk beter tegen.’ ‘Ik denk dat het tijd wordt dat ik die nieuwe vriendin van je leer kennen,’ zei hij scherp.

‘Dinah heeft voorgesteld dat we eens met ons vieren bij elkaar komen. Je zult haar wel aardig vinden. Ze is erg leuk.’ Claire ging overeind zitten, haar voorhoofd gefronst vanwege de steken in haar hoofd .‘Ik moet voor het eten zorgen. Je zult wel uitgehongerd zijn.’

‘Blijf maar liggen,’ zei hij en drukte haar zachtjes weer in de kussens. ‘Wat wilde je eten?’

‘Gegrilde karbonaadjes en maïs. De sla is klaar en staat in de koelkast - die heb ik vanmorgen klaargemaakt.’ Ze zag dat hij naar de deur liep en voegde er schuldig aan toe: ‘Het spijt me, lieveling. Denk je dat je het kunt?’

‘Waarschijnlijk beter dan jij,’ zei hij met enige spot in zijn stem. ‘Wil je ook wat eten?’

‘Geen karbonade. Geef me maar wat sla.’

‘En koffie?’

Claire huiverde. ‘Liever thee. De reuk van koffie zou me al misselijk maken.’

‘Dat is een goed teken,’ zei hij. ‘Je zult je wel tweemaal bedenken voor je dat spul weer drinkt. Ik zal je je sla brengen voordat ik ga koken, dan kan ik de deuren dicht houden, zodat je hier niets ruikt.’

Tien minuten later kwam hij weer terug met een dienblad waarop een bordje sla en een paar sneetjes bruin 'brood, een botervlootje en de theespullen stonden.

‘Heb je hier genoeg aan?’ vroeg hij en zette alles op een bedtafeltje dat hij over het bed heen schoof.

‘Meer dan genoeg,’ verzekerde Claire hem. Ze had helemaal geen trek. ‘Als ik klaar ben, sta ik op en help ik je met afruimen.’

Rod schudde zijn hoofd. ‘Niet nodig. Kleedje maar liever uit en ga in bed liggen. Een goede nachtrust maakt alles weer goed.’ Hij glimlachte vriendelijk. ‘Geloof me, ik weet er alles van.’

Claire legde haar hand op de zijne en keek berouwvol naar hem op. ‘Dank je wel, dat je niet boos bent.’

‘Als het regelmatig gebeurt, zou ik het kunnen worden,’ antwoordde hij luchtig. ‘Ik moet nu naar de keuken terug. De karbonaatjes liggen nog in de grill.’

Die avond sprak ze hem niet meer, want ze was al in slaap toen hij terugkwam om op te ruimen. Toen ze in de nacht wakker werd, voelde ze zijn comfortabele rug tegen zich aan. Ze bleef nog lang wakker met de gedachte dat ze toch ontzettend veel van deze man hield, voordat ze eindelijk weer in slaap viel.

’s Morgens was ze weer helemaal in orde, maar ze voelde zich gedrukt om het gebeurde. Rod zei er niets meer over, maar vroeg wat haar plannen voor die dag waren. Met tegenzin vertelde ze het hem, half verwachtend dat hij haar zou zeggen dat ze deze keer van de drank af moest blijven, maar dat deed hij niet.

Dinah kwam om kwart over tien. Er was niets bijzonders aan haar te zien en Claire vertelde haar niets over haar eigen nare ervaring. Het leek achteraf bekeken zo belachelijk. Ze hadden tenslotte niet zó veel gedronken.

Ze waren met z’n vijven bij Mary Cawthorne en kregen koffie met biskwietjes.

Claire vond de tijd dat ze met elkaar doorbrachten wel leuk, maar ze moest innerlijk toch bekennen dat ze zo iets niet vaker dan eens per week zou kunnen verdragen.

‘Ze zijn wel aardig hoor,’ merkte Dinah op de terugweg op, ‘maar je moet hen niet te vaak ontmoeten! Het idee dat ik ook nog eens zo uitgelaten kan zijn over zo iets als een nieuwe vaatwasmachine!’

‘Heb jij ooit over kinderen gedacht?’ vroeg Claire nonchalant en Dinah schudde heftig van nee.

‘In geen geval. Ik ben niet geschikt voor moeder.’

‘Wat vindt Reg ervan?’

‘Hij hoeft ze niet te krijgen. Hij zou ze ook nauwelijks meemaken. Nee, hij heeft zijn zin gekregen toen we uit de stad hierheen verhuisden, maar ik laat me niet voor zijn plezier met een paar kinderen opzadelen.’ Dinah keek haar vriendin van opzij aan. ‘En jij? Wil jij kinderen?’

'Ja, we willen ze wel,’ zei Claire zacht. ‘Maar niet nu direct.’

‘Nu, op jouw leeftijd heb je er nog tijd genoeg voor. Rod is een stuk ouder, hè?’

‘Tien jaar maar.’

‘Even oud als Reg. Knap?’

Claire lachte. ‘Hangt van je smaak af. Hij is niet wat men in het algemeen knap noemt. Ik denk dat je zou kunnen zeggen dat hij daarvoor te mannelijke trekken heeft.’

‘Dat klinkt als mijn type.’

Claire beschouwde de opmerking als een grapje. Net iets voor Dinah om zo iets te zeggen.

Ze had een schotel zalmsla gemaakt omdat het zo’n warme dag was. De lunch gebruikten ze buiten op de kleine patio aan het smeedijzeren tafeltje dat bij de meubilering van het huis behoorde. Claire had even in dubio gestaan of ze de fles zou opentrekken, maar het leek zo gemeen om het niet te doen, terwijl ze wist dat Dinah graag een glas wijn dronk bij het eten. Zelf hoefde ze niet meer dan een of twee slokjes te drinken.

‘Verwante zielen,’ zei Dinah, toen Claire de wijn in de glazen schonk. ‘Ik ben blij dat je naar Colwood bent gekomen, Claire.’ Ze schonk juist het laatste restje uit de fles toen Rod de hoek van het huis omkwam. Met haar glas aan haar lippen en niet in het minst uit het veld geslagen, nam ze hem taxerend op. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze, zonder de moeite te nemen haar stem te temperen, ‘hij is een echte man!’

Zich pijnlijk bewust van de wijnfles op tafel en het lege glas dat voor haar stond, stelde Claire de twee haastig aan elkaar voor.

Je hebt me niet gezegd dat je thuis zou komen voor de lunch,’ zei ze. ‘Er is toch niets gebeurd op de bouwplaats, hoop ik?’

Rod schudde zijn hoofd en schoof een klein pakje dat hij bij zich had op de tafel. Hij trok een extra stoel bij en ging zitten. ‘Ik moest dit in de stad kopen. De winkels zijn al dicht als ik ’s avonds naar huis rijd. Zijn blik rustte even op het lege glas voordat hij haar aankeek. ‘Vermaak je je?’

Dinah hief haar eigen glas. ‘Sorry dat we niets voor je overgelaten hebben,’ zei ze.

‘Ik zal koffie zetten,’ zei Claire haastig. ‘Het is zo gedaan.’ In de keuken ging ze snel te werk. Ze probeerde er niet aan te denken wat Rod te zeggen zou hebben als hij die avond met haar alleen was. Hij zou misschien niet eens geloven dat ze maar een half glas had gedronken, al kon hij zien dat ze er niet de minste last van had.

Door het raam kon ze het gemompel van Dinah horen en de diepere stem die haar antwoordde in wat klonk als eenlettergrepige woorden. Was het nu nodig dat Rod zo onvriendelijk deed tegen haar vriendin? Tenslotte was het door zijn werk dat ze hier in deze uithoek terecht waren gekomen. Hij gunde haar toch wel een beetje plezier?

Ze kon niet peilen wat hij dacht, toen ze weer buiten kwam. Dinah zat achterovergeleund in haar stoel, haar lege glas voor haar op tafel. Het leek erop alsof ze een beetje uit haar humeur was.

‘We hebben elkaar wat nader leren kennen,’ zei ze. Je hebt me nooit verteld dat je vader eigenaar is van de maatschappij die de dam bouwt.’

‘Het is nooit ter sprake gekomen.’ Claire zette kopjes en schoteltjes klaar en begon nerveus de koffie in te schenken. Er lag een trek om Rods mond die haar helemaal niet aanstond. Hoewel de tijd verstreek, maakte hij geen aanstalten om op te stappen. Hij reageerde beleefd genoeg op wat Dinah te vertellen had, maar er ging weinig stimulans van hem uit om dieper op de onderwerpen in te gaan. Het was uiteindelijk Dinah zelf die opstapte met de woorden dat ze nog ergens heen moest voordat ze naar huis ging. Haar stem klonk geërgerd. Ze was blijkbaar niet gewend dat een man zo weinig notitie van haar nam als Rod had gedaan.

‘Er is blijkbaar iets wat hem hindert,’ zei ze tegen Claire bij de auto. ‘Ik denk dat hij een appeltje met je te schillen heeft. Ik ken de symptomen. Als je mijn raad wilt, de aanval is de beste verdediging waar het mannen betreft. Dan raken ze in de war.’

Op dat moment leek het een goed advies. Claire liep naar de patio terug en de gerechtvaardigde verontwaardiging groeide binnenin haar.

‘Goed,’ zei ze, op het moment waarop ze de hoek om kwam, ‘je hebt nu dus gezien waarvoor je thuiskwam. Ik heb precies een half glas wijn gehad, maar dat geloof je natuurlijk niet!’

‘Natuurlijk geloof ik je,’ antwoordde Rod effen en nam haar daarmee de wind uit de zeilen. ‘Doe niet zo agressief. Ik ben thuisgekomen omdat ik toevallig in de buurt was, dat is alles. Tussen haakjes, ik heb nog niet gegeten.’

‘Dat is je eigen schuld,’ meende Claire stijfjes. ‘Ik kan moeilijk een maaltijd voor je klaarmaken als ik niet eens weet dat je thuiskomt! En er is niet eens tijd genoeg om iets behoorlijks voor elkaar te krijgen voor je weer terug moet.’

‘Het heeft geen zin om terug te gaan,’ zei hij. ‘Nu niet meer. Als er nu iets gebeurt, zal Graham het moeten opknappen.’ Hij keek haar even bedachtzaam aan. ‘Een omelet is genoeg.’

Ze werd nijdig. ‘Je weet waar de keuken is,’ snauwde ze.

‘Het is hier geen restaurant!’

Hij volgde haar niet direct naar binnen. Toen hij even later in de deuropening van de woonkamer verscheen, deed Claire alsof ze verdiept was in een artikel in een weekblad, haar hoofd gebogen, zodat ze zijn gezicht niet zag.

‘Je houdt het ondersteboven,’ zei hij. Hij nam het uit haar handen en draaide het voor haar om. Toen ging hij tegenover haar zitten en keek haar aan met een geduldige beheerste uitdrukking op zijn gezicht. ‘Laten we even iets rechtzetten, Claire. Ik verwacht niet dat je het hier thuis als een hotel regelt. Verre daarvan. Maar als het mijn taak is uit werken te gaan om de kost te verdienen, is het toch zeker niet te veel gevraagd dat je voor me kookt.’

Je hebt het me niet gevraagd,’ verdedigde ze zich. Je hebt het geëist!’

‘Als het zo klonk, was het zeker mijn bedoeling niet.’ Zijn geduld was plotseling verdwenen, zijn lippen trokken samen. ‘Het heeft niet lang geduurd voordat het nieuwtje eraf was, wel? Ik veronderstel dat je het liefst terug wilt naar dezelfde situatie als voor ons huwelijk - iemand die al het werk voor je doet!’

‘En wat dan nog?’ vroeg ze snibbig. ‘Het is duidelijk dat ik het niet zal krijgen.’

‘Nee, dat gebeurt niet. Mrs. Jones komt twee keer per week om het zware werk te doen. Wat er overblijft, zal je krachten niet te boven gaan - vooropgezet natuurlijk dat je niet al je tijd verknoeit met drinken. En nu we het er toch over hebben, ik kan je keuze van vriendinnen niet waarderen.’

‘O nee?’ Claire zat op het uiterste puntje van haar stoel, haar ogen vlammend. ‘Wat jammer! De keuze van mijn vriendinnen is mijn zaak!’

‘Maar wie je hier in huis haalt, gaat mij aan,’ zei hij streng. ‘Ze is trouwens veel te oud voor je.’

Jij ook,’ viel ze uit, om hem te kwetsen. Je stelt je meer aan als een vader dan Bill ooit heeft gedaan!’

‘Geen wonder, zoals jij je gedraagt,’ zei hij striemend. ‘Ik begon echt te denken dat je uit dat stadium van verwend kind was gegroeid, maar ik zie nu dat ik me vergist heb. Je hebt nog altijd de mentaliteit van een tiener.’

‘Dan is het jammer dat je me getrouwd hebt!’

‘Dat is één ding waarover we het eens zijn,’ Rod stond op, zijn gezicht grimmig. ‘Ik ga terug naar het werk. Doe geen moeite voor het avondeten. Ik eet buiten.’

Toen ze de deur van de auto hoorde dichtslaan, had ze naar buiten willen rennen, maar haar trots hield haar tegen. Ze hadden beiden dingen gezegd die ze zouden betreuren. Waarom moest zij de eerste zijn om zich te verontschuldigen? Tegen de tijd dat Rod thuiskwam, zou hij gekalmeerd zijn en konden ze er verstandig over praten. Dat hij buiten ging eten, was maar een loos dreigement, daar was ze van overtuigd. Hij zou wel op de gewone tijd thuiskomen. Ze maakte extra werk van het avondeten, zijn lievelingsgerecht, biefstuk en nierpastei. Om zes uur dekte ze de tafel met het servies en glaswerk dat ze van huis had meegenomen.

Om half acht wist ze dat hij niet thuis zou komen. Niet voor het avondeten tenminste. Witheet van woede smeet ze de pastei in de vuilnisbak en sloot het deksel met zo’n klap dat het in de stad te horen moest zijn.

Toen ze de tafel had afgeruimd en alles had weggeborgen, was er niets meer dat erop wees dat ze gekookt had. Om negen uur ging Claire naar boven, nam een bad en ging naar bed om daar op hem te wachten. Eindelijk hoorde ze tegen tien uur de auto het erf oprijden.

Rod ging niet direct naar boven. Ze hoorde hem beneden, het geluid van deuren die geopend werden en weer gesloten en toen na een tijdje, muziek. Hij luistert naar de radio, dacht ze woedend. Zoveel kon het hem schelen? Nu, ze zou hem wel eens laten zien hoeveel het haar kon schelen.

Ze lag op haar zij met haar rug naar de deur toen hij eindelijk bovenkwam. Hij trok zijn kleren uit zonder het licht aan te knippen, schoor zich in de badkamer zoals altijd en liet de kraan een eeuwigheid lopen. Claire zorgde ervoor zich niet te bewegen toen de matras door zijn gewicht overhelde. Ze hield zich vast aan de rand van de matras om te voorkomen dat ze naar hem zou rollen. Intuïtief wist ze dat hij op zijn rug lag, zijn arm enkele centimeters van haar af. Vaag kon ze de geur van zijn aftershave ruiken.

‘Je slaapt niet,’ zei hij plotseling. ‘Je ademhaling gaat te snel.’ Toen ze geen antwoord gaf, draaide hij zich op zijn zij, stak zijn hand uit en rolde haar op haar rug ondanks haar tegenstand. Het was in het donker niet mogelijk de uitdrukking op zijn gezicht te zien, maar zijn stem klonk niet boos. ‘We zullen geen van beiden kunnen slapen, Claire. Zo lossen we het niet op.’

‘Er valt niets op te lossen,’ zei ze zacht maar vinnig. ‘Ik wil niet dat je me aanraakt!’

‘Dat is dan pech,’ zei hij, ‘want ik wil je juist wel aanraken.’

‘Je kunt niet alles hebben zoals jij het wilt!’

‘Precies. Dat kan niemand.’ Langzaam kwam er een glimlach om zijn lippen. ‘Van nu af aan zullen we op die basis te werk gaan.’

Ze verstarde toen hij haar kuste en hield haar lippen stijf op elkaar. Maar hij accepteerde geen weigering, in weerwil van wat hij juist gezegd had. Haar tegenstand duurde slechts een of twee ogenblikken voordat die wegsmolt in een vurige, groeiende hartstocht.

‘Ik haat je,’ mompelde ze toen hij haar nachtpon uittrok en ze hoorde zijn zachte, diepe lach.

‘Ik weet het. Ik haat jou ook. We zullen ermee moeten leren leven.’




Hoofdstuk 8







Ze leefden er hele weken mee. Er werd niet meer over de ruzie gesproken, maar hij was ook niet vergeten - tenminste, niet door Claire. Ze ontmoette Dinah verschillende keren, maar vroeg haar niet bij haar thuis te komen, omdat ze niet zelfverzekerd genoeg was om Rods waarschuwing te negeren. Het was heel goed mogelijk dat hij zich door zijn woede had laten meeslepen in zijn oordeel over Dinah. Hoe kon iemand nu het karakter van een ander bepalen na zo’n korte ontmoeting?

In de haast om het fundament voor de dam nog voor het invallen van de vorst gelegd te hebben, bleef Rod langer en langer op het bouwterrein, vastbesloten dat er niets mis zou gaan door een verkeerde uitvoering van het ontwerp. Claire klaagde niet, maar de ergernis groeide in haar. In Afrika had ze hem nog meer gezien dan nu het geval was. Het was toch niet nodig dat hij zoveel tijd aan zijn werk besteedde? Hij stelde het werk boven haar - boven hun huwelijk.

Het weer veranderde tegen het weekend en bracht twee dagen van onafgebroken regen en koude wind. Dinah belde haar vrijdagmorgen op. Ze klonk allesbehalve gedeprimeerd.

‘Reg heeft beloofd dat hij vroeg thuis zou komen wegens het slechte weer,’ vertelde ze. ‘En er komen vrienden van ons uit Leeds. Dat vraagt om een feestje, zou ik zeggen. Maar het moet vanavond gebeuren, want de weerberichten voorspellen beter weer voor morgen en mijn wederhelft moet dan weer vroeg op pad. Kunnen jij en Rod komen?’

‘Hangt ervan af hoe laat hij thuiskomt,’ zei Claire. ‘Het kan wel laat worden.’

‘Geen probleem. Kom maar wanneer jullie kunnen.’ Er viel even een pauze. ‘Je wilt toch wel komen, nietwaar?’

‘Hemel, ja!’ Wat haar betrof, kon Claire het met overtuiging zeggen. ‘Het is eeuwen geleden dat ik naar een partijtje ben geweest.’

‘Dan zullen we ervoor zorgen dat je je vermaakt. Ik probeer mijn broer, Tony, te pakken te krijgen. Hij heeft al een tijd geleden gedreigd dat hij eens langs zou komen. Je zult goed met hem kunnen opschieten - hij is een leuke, ondernemende kerel. Weet jij nog iemand die we kunnen vragen?’

‘De Cawthornes?’ vroeg Claire en hoorde een- minachtend gesnuif door de telefoon.

‘Niet deze keer, liefje. Mary’s idee van een feestje houdt bij twee glaasjes keukensherry op. Het doet er niet toe, ik denk dat ik iedereen al heb die in aanmerking komt. Prestburys zorgt voor een koud buffet, je hoeft dus niet eerst te eten. Tot vanavond dan.’

Claire legde de hoorn weer neer en keek een ogenblik besluiteloos naar het apparaat. Ze kon er natuurlijk voor zorgen dat Rod op tijd thuiskwam door hem op te bellen en hem over het feestje te vertellen. Maar hij had haar al vaker gezegd dat ze hem niet moest bellen, tenzij het echt noodzakelijk was en hem tegen zich in het harnas te jagen door zijn verzoek te negeren, was nu niet bepaald de beste manier om hem voor het idee te winnen. Bovendien zou het ook niet zoveel verschil maken. Als ze geen avondeten hoefde te maken, zou ze klaar kunnen zijn als hij thuiskwam en hij had zelf nooit veel tijd nodig om zich om te kleden. Ze wilde heel graag naar dit feestje. Ze had een verzetje hard nodig.

Ze hoorde de auto iets voor achten, terwijl ze de laatste hand legde aan haar make-up. De jurk die ze aanhad, kwam tot op haar knieën en was van achteren laag uitgesneden. Haar haar hing glanzend tot op haar schouders, bijna zwart afstekend tegen de witte stof. Ze had haar haar willen laten knippen, maar Rod hield van lang haar bij een vrouw.

Dat was ook een offer dat ze had gebracht om hem een plezier te doen. Ze rende naar beneden juist toen hij binnenkwam en ze zag dat zijn ogen bewonderend opflitsten toen hij haar zag.

‘De moeite waard om voor naar huis te komen,’ zei hij. ‘Wat is de aanleiding?’

‘We gaan naar een feestje. Dinah heeft het vanmorgen pas georganiseerd, zodat ik het je niet kon vertellen zonder je op je werk op te bellen en ik kon het moeilijk als een noodgeval beschouwen. Je hebt alle tijd om je om te kleden, we eten daar.’

De glimlach verdween van zijn gezicht. Toen hij sprak, klonk het kalm genoeg, maar zijn toon sloot ieder misverstand uit. ‘Nee, ik denk van niet. Ik ben moe en ik heb honger; geen conditie om te gaan feesten.’

‘Jij bent moe!’ Claire beefde van woede. ‘Ik ook! Moe om getrouwd te zijn met een ingenieur die nergens anders tijd voor heeft dan voor zijn blauwdrukken.’ Haar ogen schoten vuur, haar gezicht was rood en gespannen. ‘Je maakt me ziek! Als je niet mee wilt gaan, ga ik alleen!’

Hij deed niets om haar tegen te houden toen ze haar jas en tasje van de tafel pakte en langs hem heen liep naar buiten.

Ze was er zeker van geweest dat ze de sleutels in het contact had laten zitten, maar ze hingen er niet. Een onderzoek in haar tasje leverde niets op, zoals ze wel verwacht had. Ze zouden wel in de keuken liggen, dacht ze. Dat betekende wel dat ze weer naar binnen moest, maar wat dan nog? Rod kon doen wat hij wilde. Ze ging naar het feest.

Toen ze het huis binnenging, was hij nergens te bekennen. Haar gezoek in de keuken leverde niets op. De autosleutels waren er eenvoudig niet. Claire bleef bij de gootsteen staan en dacht na.

‘Zocht je deze?’ vroeg Rod uit de deuropening achter haar.

De sleutels bengelden aan de sleutelring die hij aan zijn wijsvinger had hangen. Ze staarde hem woedend aan om de spot die wel niet te zien was, maar die ze aanvoelde.

‘Je had ze de hele tijd al!’ zei ze beschuldigend. ‘Je wist dat ik niet met de auto weg kon!’

‘Op een dag zal blijken dat je ze een keer te vaak in het contact hebt gelaten,’ zei hij rustig. ‘Het is een uitnodiging voor iedereen die er interesse voor heeft.’

‘Het is mijn auto,’ verweerde ze zich.

‘De auto staat op jouw naam,ja, dat is zo. Maar dat betekent niet dat ik lijdelijk moet blijven toekijken hoe je de wagen aan de eerste de beste weggeeft.’

‘Doe niet zo belachelijk! Als iemand de wagen per se wil hebben, wordt ie toch wel gepikt, met of zonder sleutels!’ ‘Dat kan zijn, maar het is de bedoeling het hen zo moeilijk mogelijk te maken.’ Hij maakte een ongeduldig gebaar. ‘Het heeft geen zin er nog verder over te discussiëren. Ik ga wat te eten halen. Wil je nog iets hebben?’

‘Ik ga naar Dinahs feest,’ siste Claire tussen haar tanden door. ‘Als je me de sleutels niet wilt geven, gebruik ik de reservesleutels.’

‘Die ben je een week geleden kwijtgeraakt, weet je nog?’ Rod keek naar de sleutels die aan zijn vinger bengelden en stak ze toen resoluut in zijn zak. ‘Je gaat naar geen enkel feest alleen - en zeker niet naar een feest bij die vrouw.’

‘En waarom niet?’ vroeg ze. ‘Wat heb je tegen Dinah?Je hebt haar maar één keer ontmoet!’

‘Dat was één keer te veel. ’ Hij bestudeerde haar een ogenblik, een grimmige trek om zijn mond. ‘Laten we zeggen dat ik niets geef om vrouwen die flirten met de mannen van andere vrouwen, zodra die zich hebben omgedraaid.’

‘Heeft Dinah dat gedaan?’ Ze was even verbouwereerd, toen herstelde ze zich weer. ‘Je moet haar niet al te serieus nemen. Ze maakt altijd geintjes.’

‘Het was geen geintje.’

‘Zoals je wilt.’ Claire hield even op, voordat ze beheerst 

verder ging. ‘Een trouwring geeft je nog niet het recht me de wet voor te schrijven, Rod. Ik vind Dinah aardig. Ze is de enige vriendin die ik hier heb.’

‘Goed, blijf dan met haar omgaan. Maar verwacht piet dat ik haar ook aardig zal vinden.’

Ze stak haar kin omhoog en hield haar hand op. ‘Mag ik dan de sleutels, alsjeblieft?’

‘Nee,’ zei hij stug. ‘Ik heb je al gezegd, geen feest zonder mij. En zeker geen feest zoals dit wel zal worden.’

‘Je bent bevooroordeeld zonder enig bewijs. Is dat eerlijk?’

‘Het kan me niet schelen of het eerlijk is of niet. Zo zie ik het.’ Bij de deuropening bleef hij staan. ‘Wil je dat ik iets voor je meebreng?’

‘Nee,’ zei ze nijdig. ‘Ik heb niets van je nodig! Je kunt vanavond in de logeerkamer slapen!’

Spottend trok hij een wenkbrauw omhoog. ‘Daar komt niets van in. Als je alleen wilt slapen, verhuis jij naar de logeerkamer. De deur kan zelfs op slot.’

‘Daar zal ik dan ook voor zorgen,’ riep ze hem woedend na.

Toen hij weg was, belde ze een taxibedrijf op en kreeg de verzekering dat er binnen een kwartier een taxi zou komen. Het was tien minuten rijden naar het restaurant en tien minuten terug, afgezien van de stoplichten en het wachten op het eten. Rod wist ook niet waar Dinah woonde, zodat hij haar niet achterna kon gaan.

De taxi kwam na een kwartier de hoek om, gevolgd door Rods auto. Beschaamd zag Claire hem uitstappen en naar de taxi lopen. Ze zag hem met de chauffeur praten en wist dat haar spel uit was. Ze bleef niet langer kijken. Ze liep naar boven en begon de voor haar noodzakelijke attributen naar de grootste logeerkamer te brengen.

Als ze verwacht had dat Rod naar boven zou stormen, kwam ze bedrogen uit. Hij liep regelrecht naar de keuken en een paar minuten later dreef er een heerlijk aroma naar boven dat haar deed watertanden. Ze voelde plotseling dat ze honger had...

Om tien uur hoorde ze de telefoon rinkelen. Dat zou Dinah zijn, dacht ze. Wat voor excuus Rod ook gegeven had, het was heel kort, want ze hoorde het ‘ping’ van de teruggeplaatste hoorn haast direct erna.

Claire lag in bed en hoorde Rod tegen elf uur de trap oplopen. Ze prepareerde zich op het moment dat hij binnen zou komen. Slapen bracht geen oplossing, had Rod eens gezegd. Goed, daar kon ze mee akkoord gaan. Maar hij hoefde niet te denken dat hij dit zo gemakkelijk kon oplossen als de vorige keer. Ze zouden eerst tot een definitieve overeenstemming moeten komen.

Het huis was al meer dan een halfuur volkomen stil, voordat het tot haar doordrong dat hij niet kwam. Hij liet haar in haar eigen vet gaar stoven. Nu, als hij dat wilde, kon hij zijn zin krijgen. Ze kon het even lang volhouden als hij. Ze draaide zich op haar zij en probeerde het lege gevoel dat ze had te negeren.



Wat Rods houding betrof, leek het wel alsof ze vanaf de eerste dag van hun huwelijk apart hadden geslapen. Het leek hem tenminste niet in het minst te storen. Die onverschillige houding trof haar meer dan wanneer hij haar de huid vol gescholden had. Maar haar trots weerhield haar ervan als eerste toenadering te zoeken.

Zijn mededeling, enige dagen later, dat hij naar Londen moest en er zou overnachten, werd niet vergezeld van een uitnodiging om mee te gaan en Claire weigerde het te vragen.

‘Doe Bill de groeten,’ zei ze stijfjes bij zijn vertrek. ‘Zeg hem dat ik hem binnenkort zelf ook kom opzoeken.’

Er kwam geen reactie op dat dreigement. Rod knikte gewoon en pakte zijn koffertje op. Ze wist niet of hij haar zou proberen te kussen, maar ze gaf hem de kans niet door naar de woonkamer te gaan en de deur te sluiten. Het zou haar niet in het minst verwonderen, dacht ze, als hij Pauline al had laten weten dat hij weer in de stad zou zijn. Vanavond zou hij misschien de troost vinden die hij nodig had. Nu, van haar mocht hij!

Op maandag had Dinah haar gebeld. Ze klonk toen heel gewoon en zei alleen dat het jammer was dat ze niet hadden kunnen komen. Het bleek dat Rod alleen gezegd had dat hij te laat thuis was gekomen. Als Dinah dat een zwak excuus vond, liet ze zich er toch niet over uit. Ze nam het Rod niet kwalijk.

Nu belde Claire haar op, maar ze wist niet goed hoe ze het moest aanpakken. Uiteindelijk zei ze gewoon waar het op stond. Ze was alleen en verlangde naar gezelschap. Konden Dinah en Reg ’s avonds komen eten?

‘Ja, dat kunnen we wel,’ zei Dinah, ‘maar ik heb een beter plan. Mijn broer, Tony, logeert hier een week. Wat denk je ervan als we jou komen halen en ergens heen gaan? Hij had zich erop verheugd om kennis met je te maken. Dit maakt het weer goed.’

Claire’s weifeling duurde maar heel even. Waarom niet? De aandacht van een andere man was juist wat ze nodig had. ‘Goed,’ zei ze, ‘dat lijkt me leuk. Hoe laat?’

‘Om een uur of half negen. Er is een nieuw café in Richmond Road waar Reg heen wil. Een soort Amerikaans wegrestaurant, zeggen ze. Later kunnen we bij mij iets eten en daarna kan Tony je naar huis brengen. Al zeg ik het zelf, hij is me er een, die broer van me! Jullie zullen vast goed met elkaar op kunnen schieten.’

Er was iets wat Claire vaag dwars zat, toen ze de hoorn neerlegde. Niets concreets, het was alleen een gevoel. Ze maakte zich geen zorgen over wat Rod ervan zou denken, zei ze tegen zichzelf. Hij had haar aan haar lot overgelaten en dus kon hij het haar niet kwalijk nemen als ze er het beste van maakte. Fundamenteel was er niets in haar leven veranderd, vond ze. Ze verveelde zich net zo erg als vroeger en ze voelde zich zeker niet gelukkiger. Ze vroeg zich af, of het misschien haar eigen schuld was. Had ze misschien te veel verwacht van het huwelijk? Maar tenslotte was het niet het huwelijk op zich dat ze zo teleurstellend vond. Het was het saaie, eentonige bestaan dat ze moest leiden, terwijl hij zich kon uitleven inde grote liefde in zijn leven - zijn werk. In dat opzicht was hij net als haar vader. Dat had ze direct moeten zien. Bill was nooit veranderd. Ongetwijfeld zou Rod ook zo blijven. Het was te laat voor hem om nu nog te veranderen. Het vooruitzicht bood haar weinig troost.

Ze was al klaar toen de Shaws haar kwamen halen. Tony was maar een paar jaren ouder dan Claire, lang en lenig gebouwd met donker krullend haar en een knap gezicht. De smalle, donkere snor stond hem goed. Uit de glans in zijn vrijpostige blauwe ogen, toen Dinah hen aan elkaar voorstelde, bleek dat hij haar beslist een tweede blik waardig keurde.

‘Deze keer heb je niet overdreven,’ zei hij tegen zijn zuster.

Reg Shaw was een grote, praatzieke man met bruin haar dat al wat dunner werd en een tamelijk drukke smaak van kleding.

‘Leuk,’ zei hij meteen goedkeurende blik over Claires zijden broekpak. ‘Ik wed dat het niet uit een marktstalletje komt!’ Zijn lach deed onprettig aan.

‘Houd je mond, Reg,’ zei zijn vrouw scherp. ‘Laten we gaan.’

De twee mannen zaten voorin de auto en de twee vrouwen achter. Achterover leunend op haar plaats probeerde Claire opgewekt te doen, maar het lukte niet best omdat ze het onrustige gevoel had dat ze daar beter niet had kunnen zijn. Uit de manier waarop Tony haar had begroet, kreeg ze het idee dat hij meer zocht achter haar verlangen naar gezelschap dan haar bedoeling was. Dat was zijn schuld niet, natuurlijk, want daar leek het ook wel op, vond ze bij nader inzien.

Het nieuwe café bleek in alle opzichten beneden peil te zijn, behalve inde prijzen. Er waren drie verschillende bars met een soort disco-dansvloer.

‘We gaan eerst iets drinken,’ zei Tony, ‘daarna doen we mee.’ Hij had intussen een blik opgevangen van een blond meisje op de dansvloer en zijn ogen dwaalden over haar goedgevormde lichaam in de strakke broek en de bijpassende mouwloze sweater. ‘Leuk lokaal talent hebben jullie hier,’ merkte hij op zonderde moeite te nemen zijn stem wat te temperen.

Claire dronk haar gin en tonic snel op toen het gebracht werd. Een beetje alcohol zou haar gespannenheid wat verminderen, meende ze. Het scheen niet veel effect te hebben en pas na haar tweede glas voelde ze zich wat meer op haar gemak. Toen Tony vond dat het tijd werd om te gaan dansen, was ze al in de stemming om hem zonder protest naar de dansvloer te volgen. Dinah had haar verteld dat haar broer in een disco werkte in Leeds en vaak demonstraties gaf in disco-dansen. Ze maakte er nu gebruik van om hem af te leiden van zijn meer intieme neigingen.

‘Dit is het ritme waar jij van houdt, nietwaar?’ zei ze uitdagend. ‘Laat nu eens zien hoe goedje bent?’

Ze hoefde het geen tweemaal te vragen. Hij liet haar los en begon ingewikkelde passen om haar heen te dansen. Na een paar minuten had hij de aandacht van de andere paren op zich gevestigd en ze lieten de vloer voor hem vrij. Claire ging ook aan de kant staan, ze was geen partij voor hem. Hij oogstte een enthousiast applaus toen hij ophield. De andere dansparen kwamen om hem heen staan. Ze feliciteerden hem met zijn prestaties en vonden dat hij minstens even goed was als de beroemde John Travolta. Claire was verlegen toen ze weer samen dansten en hij zijn passen aan de hare aanpaste. Ze voelde zich niet op haar gemak.

‘Je moet met dat blonde meisje dansen,’ zei ze, toen ze weer bij de anderen zaten. ‘Ik vind dat zij ook erg goed is.’ ‘En niet alleen in dansen,’ zei Reg met een bulderende lach. ‘Ze wil je wel, Tony, dat is duidelijk genoeg te zien.’ ‘Er zijn er dertien in een dozijn zoals zij in de Crazy Horse,’ antwoordde zijn zwager afwerend. Hij knipoogde naar Claire. ‘Geef mij maar iets met meer klasse!’

Het was al elf uur geweest toen ze eindelijk naar Dinahs huis gingen om wat te eten. Omdat ze van tevoren niets gegeten had, liet Claire zich de heerlijke pastei en sla goed smaken. Er werd vanzelfsprekend wijn bij geschonken, maar het lukte haar zich weer met een half glas tevreden te stellen.

Tegen twaalf uur stelde ze voorzichtig voor dat ze naar huis moest, maar daar had niemand oren naar. Dinah zette een plaat op, trok haar man uit zijn stoel en drapeerde zich giechelend om zijn hals. Ze leek vanavond een beetje anders, vond Claire, die vanaf haar plaats op de sofa naar de twee keek. Zonder direct het verschil te kunnen aanwijzen, moest ze toch met tegenzin toegeven dat ze haar minder aardig vond.

Tony streek met zijn hand over haar blote arm, zijn ogen glinsterend in het gedempte licht. ‘Je bent een schatje,’ zei hij. ‘Die man van je stelt je niet genoeg op prijs!’

‘O, dat doet hij wel,’ antwoordde Claire op een luchtige toon. ‘Ik moet nu echt naar huis, Tony. Het is al halfeen.’ ‘Waarom zo’n haast? Hij is vanavond toch niet thuis?’ ‘Nee, maar...’

‘Nu dan!’ Hij stond op en trok haar overeind. ‘Laten we eerst dansen. Even maar.’

Claire keek naar Dinah, maar de oudere vrouw had haar gezicht in de hals van haar man verborgen, haar vingers spelend met de haren in zijn nek. Ze had het gevoel dat ze uit die hoek geen steun te verwachten had.

‘Een paar minuten, dan,’ gaf ze met tegenzin toe. ‘Maar dan moet ik echt gaan.’

Tony gaf geen antwoord, trok haar in zijn armen en begon heel langzaam op de maat van de muziek te wiegen. Hij hield haar stijf tegen zich aan en Claire vond niet leuk wat er gebeurde, maar toen ze probeerde zich wat terug te trekken, liet hij het niet toe.

‘Kom nu, liefje,’ mompelde hij en keek haar glimlachend in de ogen. ‘Wees niet zo kinderachtig!’

Dinah en Reg stonden stil bij de deur naar de hal. Dinah strekte haar hand naar haar man uit. ‘We gaan naar boven,’ annonceerde ze. ‘Vermaken jullie je maar.’

Het was stil in de kamer toen de twee weg waren. Tony keek haar onderzoekend aan, zijn armen nog om haar rug. Een ogenblik later liet hij haar los.

‘Je bent er niet voor te vinden, hè?’ zei hij effen. ‘Ik had kunnen weten dat je er het type niet voor was.’

Claire keek hem in de ogen. ‘Heeft Dinah je de indruk gegeven dat ik het wel zou zijn?’

‘Niet met zoveel woorden,’ gaf hij toe. ‘Alleen iets...’ Hij brak zijn zin af en haalde zijn schouders op. ‘Het geeft niet. Ik zal je naar huis brengen.’

‘Ik kan ook wel met een taxi gaan,’ stelde ze voor. ‘Je bent veilig genoeg,’ protesteerde hij, ‘maak je niet ongerust. Ik weet wanneer ik verslagen ben.’

Met de hoeveelheid alcohol die Tony gedronken had, zou ze liever met een taxi naar huis gaan, maar hij leek volkomen nuchter.

In de auto spraken ze niet veel met elkaar. Claire voelde zich moe en ellendig en verlangde naar haar bed.

Rods voor het huis geparkeerde auto bracht een kreet van ontzetting over haar lippen. Wat, in ’s hemelsnaam, deed hij thuis? Hij had toch een koffertje met kleren bij zich gehad?

‘Je man?’ vroeg Tony overbodig.

‘Ja,’ bekende ze met een droge keel. ‘Hij moet zijn plannen gewijzigd hebben.’

‘Wil je dat ik met je meega naar binnen om hem uit te leggen waar je bent geweest?’

Het aanbod werd met tegenzin gedaan. Als hij Rod gekend had, zou hij het helemaal niet aangeboden hebben, dacht ze triest. ‘Je kunt beter gaan,’ zei ze. ‘Bedankt voor het thuisbrengen.’

‘Geen dank,’ zei hij. ‘Sterkte.’

Rod opende de voordeur toen ze het pad opliep en keek naar de wegrijdende auto. Zijn gezicht stond strak, de grijze ogen hadden een stalen glans. ‘Waar ben je geweest?’ vroeg hij. ‘Ik was juist van plan de politie te bellen!’

‘Ik ben uit geweest met de Shaws,’ zei Claire zo kalm mogelijk. ‘Dat was Dinahs broer, Tony, die me thuisbracht.’

‘En had hij geen tijd om “hallo” te zeggen?’

‘Ik heb hem gezegd het niet te doen. Het was niet zijn schuld dat ik vanavond uit ben geweest.’

‘Maar wel zijn schuld dat je zo lang wegbleef, wed ik. Wat hebben jullie gedaan? In een donker laantje geparkeerd?’

Claires gezicht werd bleek. ‘Ik ga mezelf niet verlagen om het zelfs maar te ontkennen. Denk maar wat je wilt. Ik ga naar bed.’

De hand die haar vastpakte deed haar pijn. ‘Niet voordat ik het zeg.’

Hij trok Claire met zich mee naar de woonkamer en duwde haar in een stoel. Toen sloot hij de gordijnen.

‘Je kon niet langer wachten, hè?’ beet hij haar toe. ‘Nog geen twee maanden getrouwd en ik kan je niet eens een nacht alleen laten! Ik besloot vanavond terug te komen zodat we morgen een en ander konden rechtzetten.’

‘O ja?’ Ze keek hem recht aan. ‘Weet je zeker dat het niet was omdat Pauline je de bons gaf?’

Terwijl ze het zei, had ze er al spijt van, maar het was te laat om het nog te herstellen. Zijn gezicht werd een masker, zijn ogen schoten vuur.

‘Als je denkt dat het alleen sex is waar het me aan ontbreekt, is daar een goede oplossing voor,’ mompelde hij. Hij trok zijn jas uit en zijn das en trok haar naar zich toe.

‘Rod, nee!’ smeekte ze. Onder haar broekpak droeg ze alleen een dun slipje en een behaatje, die trok hij ook uit. Hij behandelde haar zonder de minste tederheid, alsof ze een etalagepop was. Toen hij haar op de sofa liet vallen, deed Claire een laatste poging om tot hem door te dringen. Ze duwde met al haar kracht tegen zijn borst en riep : ‘Rod, alsjeblieft! Niet zo!’

‘Wel zo,’ zei hij ruw. ‘Dit is wat je nodig hebt.’

‘Nee!’ Het was niet meer dan een zacht gekreun. Haar lichaam schokte van de droge snikken die haar keel teisterden. ‘O, mijn hemel, nee!’

Hij verstarde, zijn tanden knarsten, zijn handen knepen nog harder in haar vlees door de spanning om zich te beheersen. Ze was vrij en hij was weg. De slaapkamerdeur werd met een dreunende klap dichtgegooid.

Het duurde een tijdje voordat Claire zich kon dwingen op te staan. Ze rilde van de kou, hoewel het in de kamer warm genoeg was. Er was maar één gedachte die haar bezighield: Rod had haar bijna verkracht.

De deur van de grote slaapkamer was gesloten toen ze naar boven liep. Niet dat ze zou proberen er binnen te gaan. Het was uit tussen Rod en haar. Na vanavond was er geen oplossing mogelijk. Rod zou nooit zo gehandeld hebben als hij van haar hield. Hij had nooit van haar gehouden, niet zoals ze wilde. Ze wenste dat ze hem nooit meer hoefde te zien. Hij was al beneden toen ze na een slapeloze nacht om half acht in de keuken kwam. Wat zag hij er verrassend normaal uit, dacht ze onbewogen. Voor het monster dat hij was...

‘Claire,’ zei hij zacht, ‘we moeten praten.’

‘Ik wil niet praten,’ zei ze en nam de melk uit de koelkast. ‘Niet met jou.’

Hij keek hoe ze een ketel water op het vuur zette en zei: ‘Er is genoeg koffie in de kan.’

‘Ik maak mijn eigen koffie, dank je.’

Hij slaakte een diepe zucht. ‘Nu doe je kinderachtig. Niet dat het me verwondert. Je bent nooit volwassen geworden.’ ‘Ik neem aan dat, als ik het wel was geworden, ik zonder protest geaccepteerd zou hebben, wat je gisteravond probeerde te doen,’ zei ze minachtend. ‘Dat zal ik je nooit vergeven!’

‘Ik ben er niet trots op.’ Hij hield even op en zijn stem veranderde. ‘Of je het leuk vindt of niet, we zullen er toch over moeten praten. Wat er gisteravond is gebeurd, was gemeen en ik probeer geen excuses te vinden, maar...’

‘Omdat er geen zijn,’ zei ze. Ze keek hem recht aan. ‘Dat weet je heel goed!’

‘Akkoord, er zijn geen excuses voor.’ Hij deed zijn uiterste best kalm te blijven. ‘Je vergeet dat het uiteindelijk niet gebeurd is.’

‘Wat je gedaan hebt, was erg genoeg.’ Ze beefde bij de gedachte eraan. Je hebt me opzettelijk vernederd!’

‘Ik heb je wel eerder zonder kleren gezien.’

‘Je weet heel goed wat ik bedoel.’

Hij haalde berustend zijn schouders op. ‘Al zou ik tot in de eeuwigheid herhalen dat het me spijt, het zou niets veranderen. Als we de dingen willen uitpraten, zullen we gisteravond moeten accepteren zoals het was.’

Claire schudde haar hoofd. ‘We praten niets uit. Ik ga naar huis, naar Meadowbank en Bill.’

Rods gezicht bleef onverstoord. ‘Dat zal moeilijk gaan,’ zei hij. ‘Bill komt morgenavond hier.’

Ze keek hem onthutst aan. ‘Heb je mijn vader uitgenodigd om hier te komen?’

‘Je kunt het halfom half noemen. Hij wilde graag komen en ik zag geen enkele reden waarom hij het niet kon doen.’ ‘Terwijl je wist hoe het tussen ons stond?’

‘Ik rekende erop dat je genoeg respect voor hem hebt om onze persoonlijke problemen voorlopig opzij te zetten.’ ‘Dat had ik voordien misschien kunnen doen, maar nu...’ Haar stem klonk ineens vastberaden. ‘Je moet het afzeggen.’

‘Wat moet ik hem vertellen?’

‘Dat laat ik aan jou over. Je verzint wel iets.’

‘We zouden de waarheid kunnen proberen,’ stelde Rod droog voor. ‘Vertel hem met wat voor een harteloos beest van een man je getrouwd bent en dat het een grote vergissing is geweest - als je het tenminste kunt opbrengen om toe te geven dat je een vergissing hebt gemaakt.’

Claire herinnerde zich de vele keren dat Bill zijn twijfel had uitgesproken over het diepe gevoel dat ze voor Rod had. Hij had het een obsessie genoemd. Hij had gelijk. Ze had zichzelf niet de tijd gegund hem beter te leren kennen. Zijn autoritaire houding was een nieuwtje geweest - opwindend om mee te spelen, maar onmogelijk om mee te leven.

‘Het zou niet eerlijk zijn om hem erin te betrekken,’ zei ze stijfjes. ‘Zou je niet kunnen zeggen dat het niet zo gelegen komt en dat je je dat toen niet realiseerde?’

Rod schudde zijn hoofd. ‘Hij zou weten dat er iets mis is. Wat mij betreft, is hij welkom. En als jij een beetje om hem geeft, zet je onze meningsverschillen van je af totdat hij weer weg is.’ Hij had haar in de tang en hij wist het. Onder deze omstandigheden kon Claire niets anders doen dan toegeven.

‘Maar denk niet dat dit iets aan de zaak verandert,’ voegde ze er fel aan toe. ‘Als hij weer vertrokken is, ga ik bij je weg, Rod.’

Hij stond abrupt op. ‘Het heeft geen zin om langer rond te hangen,’ zei hij. ‘Ik ga naar mijn werk.’

‘Natuurlijk. Je moet het werk niet verwaarlozen!’

In de deuropening bleef hij staan en keek naar haar. ‘Als je meent wat je gezegd hebt, kun je beter voorzichtig zijn. Ik heb toch niets te verliezen, of wel soms?’

Niets te verliezen. Niets, behalve een situatie die hij om te beginnen nooit bijzonder gewenst had. Misschien was hij innerlijk wel opgelucht.

Claire wist niet wat haar eigen ware gevoelens waren. Op dit moment was ze nergens meer zeker van.
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Ondanks de nare omstandigheden was het fijn haar vader weer te zien. Hij zag er goed uit, dacht ze.

Een probleem dat ze bij dit bezoek niet had voorzien, was dat ze terug moest naar de slaapkamer die ze met Rod deelde om de indruk van een harmonisch huwelijk op te houden. Het was moeilijk rustig te slapen en er tevens voor te zorgen dat er een open ruimte tussen hen overbleef in het tweepersoons bed. Toen ze de tweede morgen wakker werd en merkte dat ze tegen Rod aan lag, met zijn arm zwaar over haar middel, probeerde Claire het probleem op te lossen door een kussen tussen hen in te leggen. Het leverde zwijgende spot op van de andere kant, maar het hielp en het behoedde haar voor het alternatief: in een deken gewikkeld op de grond te slapen. Rod zelf was blijkbaar niet van plan het veld te ruimen.

‘Weet je dat je je belachelijk aanstelt,’ zei hij eens.

Claire wist het, maar ze kon er niet mee ophouden. Iets in haar dreef haar ertoe haar afkeer van hem te benadrukken, iedere keer dat ze alleen waren - misschien als compensatie voor de komedie die ze moest spelen als haar vader erbij was, beredeneerde ze. Van één ding was ze zeker: het was hoe langer hoe moeilijker om komedie te spelen. Vroeg of laat moest Bill er toch achter komen dat tussen hen niet alles was zoals het behoorde te zijn. Het kon niet anders. Als hij al iets gemerkt had, hield hij het voor zich. Na het weekend maakte hij geen aanstalten om naar Londen terug te keren, ’s Morgens ging hij meestal met Rod mee naar het werk en kwam met de lunch thuis. Op zonnige middagen lag hij languit op een ligstoel op de patio met een krant over zijn gezicht.

‘De eerste echte rust die ik in jaren heb gehad,’ vertelde hij Claire op zo’n middag toen ze samen buiten thee dronken. ‘Ik moet meer werk delegeren. ’ Er heerste even een stilte voordat hij op een andere toon vervolgde: ‘Ik heb erover gedacht Rod dat compagnonschap aan te bieden.’

Claire durfde haar vader niet aan te kijken. ‘Alleen omdat hij jouw schoonzoon is?’ dwong ze zich te vragen.

‘Niet alleen daarom. Hij is een van de beste ingenieurs op dit gebied en hij weet evenveel van de zaken af als ik. Dat is een redelijke aanbeveling, vind je ook niet?’

‘Heel redelijk.’ Ze vond het nog moeilijker de volgende vraag te stellen. ‘Weet hij ervan?’

‘We hebben er niet direct over gesproken, maar hij moet er wel een idee van hebben. Dat was een van de redenen waarom ik deze week naar het noorden ging.’

Dat verklaarde Rods tegenzin om het bezoek af te zeggen, dacht Claire cynisch. Voor het eerst vroeg ze zich af wat zijn motieven waren om met haar te trouwen. Was het echt om haar persoonlijk?

‘Je bent hier al vijf dagen,’ zei ze en ze wist het antwoord al. ‘Ik zou zeggen dat als je erover had willen praten,je het al had kunnen doen.’

‘Ja, ik had het al kunnen doen,’ gaf hij toe. ‘Maar ik vond het beter te wachten tot wat er tussen jullie is, overgewaaid zou zijn.’

Ze keek hem aan en zag de vraag in zijn ogen. ’ Je hebt het dus gemerkt?’

‘Het is onmogelijk de spanning niet te voelen als jullie bij elkaar zijn. Een gewoon verschil van mening, dacht ik eerst. Maar het is meer dan dat, hè?’

Claire knikte triest. ‘Ik vrees van wel. We kunnen niet met elkaar opschieten.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Temperament. Rod wil alles op zijn manier en dat accepteer ik niet.’

Haar vader glimlachte vaag. ‘Weet je zeker dat hij alles op zijn manier wil, of kan het zijn dat hij je niet in alles je zin wil geven?’

‘Je kent hem niet..begon ze, maar hij hield zijn hand op. ‘O jawel, ik ken hem heel goed. Beter dan jij hem kent, blijkbaar. Ik wist dat er moeilijkheden zouden komen als je met hem trouwde, maar je dreef je zin door. Je zult eenvoudig moeten leren hoe je met hem om moet gaan, dat is alles.’

‘Door toe te geven?’

‘Niet noodzakelijk.’ Hij bestudeerde haar een ogenblik en zuchtte. ‘Het is jammer dat je je moeder nooit gekend hebt. Ze had je heel wat over vrouwelijke strategie kunnen vertellen. Als ze graag wilde dat ik iets deed en ik gaf haar haar zin niet, dan wachtte ze rustig haar tijd af en benaderde het onderwerp vanuit een andere hoek. Heel vaak gebeurde het dan dat ik op het laatst ging denken dat het mijn eigen idee was, totdat ik die glans in haar ogen zag.’

‘Waarom deed ze al die moeite?’ vroeg Claire.

‘Omdat ze van me hield,’ zei hij zacht. ‘Genoeg om mijn ego een beetje te sparen. Bij een man gaat het vaak om zijn trots. Neem het hem af en hij is geen man meer, tenminste niet in zijn eigen ogen.’

‘En de trots van een vrouw?’

‘Dat is niet hetzelfde.’

‘Je bedoelt dat jullie mannen vinden dat het niet hetzelfde is! Mijn trots is voor mij even belangrijk als voor Rod de zijne!’

Hij keek berustend. ‘Als jij dat echt gelooft, kan ik je niet meer helpen. Dan zul je het zelf moeten uitzoeken.’

‘Ik weet niet of ik het wel wil,’ zei ze en zag dat zijn ogen vernauwden.

‘Claire, je bent nog geen twee maanden met die man getrouwd. Je wilt me toch niet vertellen dat hij je nu al verveelt?’

‘Het gaat er niet om dat hij me verveelt. Zoals ik je al gezegd heb, we kunnen niet met elkaar...’

‘Opschieten. Ja, ik heb je de eerste keer wel verstaan.’ Zijn stem klonk ongeduldig. ‘Ik weet niet waar jullie ruzie over gaat en ik wil het ook niet weten, maar eerst ging het toch goed tussen jullie?’

‘Nee,’ ontkende ze heftig. ‘Nee, het ging niet goed! Hij houdt meer rekening met zijn werk dan met mij.’

‘Aha, nu komen we bij de oorzaak. Hetzelfde oude liedje. Wanneer beginnen jullie vrouwen nu eens te begrijpen dat het werk van de man een belangrijk deel van zijn leven is? Als hij geen interesse in zijn werk heeft, is dat echt een tragedie.’

‘Er is een verschil tussen interesse en obsessie! Ik zie hem haast nooit.’

‘Hij komt ’s avonds toch thuis?’

‘Nog maar net.’

‘Nu, als je je ergernis toont zoals je nu doet, is het ook niet te verwonderen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Claire, je eist te veel. Rod had tot november de tijd om het eerste gedeelte af te krijgen en dat is heel krap. Daarna zal het wat gemakkelijker gaan.’

‘Daarna zal het te laat zijn,’ merkte ze koppig op. ‘Hij moet het werk controleren; hij hoeft het toch niet met eigen kracht te bouwen. Hij zou bevoegdheden kunnen delegeren aan de staatsingenieur...’

‘Wiens werk het is, erop toe te zien dat de dam volgens de specificaties wordt gebouwd en niet om zich druk te maken over de bouw zelf, zoals je heel goed weet. De bouw kan ieder moment op moeilijkheden stuiten, plannen die veranderd moeten worden - duizenden dingen die fout kunnen gaan. Rod moet ter plaatse aanwezig zijn om die problemen op te lossen! En probeer me niet te vertellen dat je tevreden zou zijn als hij meer thuis was, want dat is niet zo.’

‘Ik probeer je niets te vertellen,’ antwoordde Claire. Jij en Rod zijn precies hetzelfde!’

‘Dat wist je ai voor je hem trouwde, maar je wilde hem met alle geweld hebben.’ Zijn toon werd plotseling zachter. ‘Claire, probeer het redelijk te bekijken. Als jullie van elkaar houden, is dat het enige wat op de lange duur telt.’

‘Dat is het nu juist,’zei ze hees. ‘Ik weet niet of het zo is. Ik denk dat het voor ons beiden hoofdzakelijk fysiek was.’

‘En wat dan nog? Vaak begint het ook zo. Je moet het de kans geven om zich te ontwikkelen. Een huwelijk wordt niet zomaar ineens volmaakt, dat kost tijd en volharding. Een baby zou je de nodige afleiding geven.’

‘Ik ben niet van plan alleen om die reden een baby te krijgen,’ zei ze effen. ‘Trouwens...’ Ze hield even op en zei toen zacht: ‘Ik wil met je mee naar huis, naar Meadowbank.’

Het was even stil. Toen zei hij een beetje verontschuldigend: ‘Meadowbank is niet meer je thuis. Het zal ook niet lang mijn huis meer blijven. Ik heb een serieuze koper gevonden.’

‘Je hebt het huis verkocht!’

‘Ik heb er het recht toe,’ antwoordde hij nuchter. ‘Het was al te groot voor ons tweeën. Voor mij alleen is het gewoon belachelijk.’

Met moeite onderdrukte Claire verdere protesten. ‘Maar ik kan er toch voorlopig wonen, totdat de verkoop een feit is?’

‘Nee.’ Zijn stem klonk vastberaden. ‘Ik bemoei me niet met jullie ruzie. Als jij Rod wilt verlaten, dan doe je dat maar op je eigen houtje.’

‘Bedankt,’ zei ze bitter. ‘Ik kan niet eens op mijn eigen vader rekenen!’

‘Ik geef je de kans om na te denken,’ antwoordde hij rustig. ‘Als je Rod in de steek laat, krijg je misschien geen tweede kans.’

‘Als ik van hem wegga, is het omdat ik geen tweede kans wil hebben!’ Opeens hield ze op en ging op een zachte toon verder: ‘Het spijt me als dit je plannen voor een compagnonschap dwarsboomt, echt waar.’

‘Wat mij betreft, verandert er niets,’ antwoordde Bill vastberaden. ‘Ik heb iemand nodig die ik vertrouwen kan en die het werk en de verantwoordelijkheid voor mij kan verlichten. Iemand die jonger is en die de juiste ervaring heeft. Rod is de enige die aan al die voorwaarden voldoet.’ Claire keek hem ongelovig aan. ‘En ik dan? Tellen mijn gevoelens niet mee?’

‘Natuurlijk wel.’

‘Maar niet zo zwaar als je zakelijke belangen.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat zijn twee verschillende dingen,’ zei hij een beetje ongeduldig. ‘Pleeg geen emotionele chantage, Claire, dat is je onwaardig.’

‘Denk je dat hij het zal accepteren?’

‘Misschien niet. Als je ervoor zorgt dat hij zich schuldig voelt, weet ik bijna zeker dat hij het verwerpt.’

‘Dan beroof ik hem dus van een prachtige kans, als ik bij hem wegga.’

‘Ik geloof dat je jezelf dan van iets veel waardevollers berooft, Claire,’ zei haar vader bedachtzaam. ‘Toen ik jullie de laatste avond in Londen zag, vond ik dat jullie iets hadden wat de moeite waard was om voor te vechten. Het kan in een paar weken toch niet zo radicaal fout gegaan zijn?’ Claire liet het onderwerp varen. Ze voelde zich gespannen en ellendig. Als ze ergens anders konden wonen, zou het misschien beter gaan. Een hele winter hier opgesloten zitten, zou ze niet uithouden. Maar compagnonschap of niet, Rod zou zijn werk hier afmaken. Als ze hem eens een ultimatum stelde? Het werk - of zij. Er waren ingenieurs genoeg die het werk konden voltooien. Ze moest toegeven dat hij haar oprecht gewaarschuwd had dat zijn ideeën over de plaats van de vrouw niet modern of progressief waren, maar ze had hem niet geloofd. Ze moest meer betekenen dan iemand die zijn eten kookte, zijn kleren waste en hem in bed behaagde. Als ze met Peter getrouwd zou zijn, zou het leven veel plezieriger zijn geweest — iedere dag anders. Een service-flat in de stad zou een oplossing zijn geweest voor alle nare en saaie huishoudelijke werkjes.

Maar zou Peter St. John dezelfde gevoelens in haar kunnen oproepen als Rod? Zou ooit een andere man dat kunnen? Claire onderdrukte het plotselinge verlangen dat in haar opkwam. Waar het om ging, lag dieper dan louter sexuele bevrediging.

Die avond, toen ze zwijgend naast elkaar in bed lagen, vroeg ze plotseling: ‘Heeft Bill je vanavond een compagnonschap aangeboden?’

Als de vraag hem verrast had, liet hij het toch niet blijken, want hij antwoordde rustig; ‘Ja, inderdaad.’

Claire wachtte, maar hij zei verder niets.

‘En?’ vroeg ze ongeduldig.

‘Ik heb gezegd dat ik erover na moest denken.’

Ze weifelde even en vroeg toen: ‘Vanwege ons?’

‘Dat is een goede reden, vind je ook niet?’

‘Ik veronderstel van wel.’ Haar keel was droog en pijnlijk.

‘Je hoeft niets te veronderstellen. Als je van plan bent hiermee door te gaan, heeft het geen zin iets blijvends te arrangeren.’

‘Jij bent ermee begonnen,’ zei ze scherp.

Hij slaakte een zucht van ongeduld. ‘Ik ben niets begonnen. Ik verloor mijn geduld en deed bijna iets waar ik later spijt van gehad zou hebben. Deze hele kwestie zou nu afgedaan zijn als je mij halverwege tegemoet had willen komen. Je gelooft nog altijd dat jij de verongelijkte partij bent, hè?’ ‘Nee, niet helemaal,’ zei ze zacht. ‘Ik had het niet moeten zeggen.’

‘Wat?’

‘Over Pauline.’

Hij lachte grimmig. ‘Geloof je echt dat het daarom ging?’ ‘Was het dan niet zo?’

Rod richtte zich op en keek naar haar over het kussen. ‘Als je me voor de gek houdt...’ waarschuwde hij.

‘Dat doe ik niet.’ Ze lag heel stil en keek naar hem. Haar hart klopte waanzinnig. ‘Ik had die avond ook niet met Dinah uit moeten gaan.’

‘Het is meer haar broer waar het om gaat. Of beter, waar het om ging.’

Ze voelde een steek in haar hart. ‘Bedoel je dat het je nu niets meer kan schelen?’

Het duurde erg lang voordat hij antwoord gaf. Ze kon zijn ogen niet zien omdat hij met zijn rug naar het raam lag, waar het enige licht vandaan kwam.

‘Dat hangt eigenlijk van jou af,’ zei hij uiteindelijk. ‘Wil je dat het me kan schelen?’

Hij had het nu in haar eigen schoot teruggeworpen en er was geen enkele mogelijkheid om zich eruit te wringen. Als ze nee zei, wat haar trots haar ingaf, dan was dit hele gesprek een verspilling van tijd geweest. Maar aan de andere kant, als ze ja zei, zou het meer impliceren dan ze misschien werkelijk voelde.

Zoals gewoonlijk had Rod alleen zijn pyjamabroek aan, en de gloed van het maanlicht speelde over zijn schouders. Zonder erbij na te denken, strekte Claire haar hand en raakte zijn arm aan. De harde spieren onder haar vingers wekten een emotie in haar op die iedere twijfel uitsloot.

‘Ja,’ fluisterde ze.

Het kussen vloog door de kamer. Er was weinig teders aan zijn mond, maar dat was ook niet waar haar verlangen naar uit ging. Hij had dit eerder moeten doen, dacht ze, voordat haar gevoelens haar helemaal in beslag namen. Wat was er nog belangrijk, vergeleken met wat er nu gebeurde?

Pas later, toen ze weer redelijk kon denken, begreep ze dat het probleem nog niet was opgelost. Het hoofd dat tegen haar schouder nestelde, had een geest die ze nog moest bereiken. Ze voelde dat hij nog niet sliep.

Zachtjes zei ze: ‘Rod, als je besluit Bills aanbod aan te nemen, zou je dan niet iemand anders kunnen aanstellen om dit hier van je over te nemen?’

Langzaam richtte hij zijn hoofd op en keek haar aan. ‘Is dat de prijs?’

De toon van zijn stem gaf haar een schok, maar ze weigerde zich gewonnen te geven. ‘Het was maar een vraag.’

‘Gesteld op het strategische moment?’ vroeg hij ironisch. ‘Je had hem vlak ervoor moeten vragen, niet erna.’

‘Ik heb niet...’ begon ze, maar hij legde zijn hand op haar mond.

‘Maak het niet nog erger door erom te liegen. Nee, ik kan me niet door iemand laten vervangen. Waar ik aan begin, maak ik af.’

‘Ik blijf hier niet!’ fluisterde ze, toen hij zijn hand wegtrok. ‘Ik haat het hier!’

‘Dat hangt van jezelf af,’ zei hij vermoeid. ‘Ik kan je niet dwingen om te blijven.’

‘Maar als ik ga, wil je dan niet met me mee?’

‘Nee.’ Hij schoof van haar weg. ‘Wil je het kussen weer tussen ons in?’

Claire gaf geen antwoord. Er viel niets meer te zeggen. Ze had de keus: toegeven of verdwijnen. Geen van beide was aanlokkelijk.

Het was half negen toen ze de volgende ochtend wakker werd. Rod was al weg. De deur van haar vaders slaapkamer stond op een kier. Waarschijnlijk was hij weer met Rod mee naar het werk. Hij wist natuurlijk waarom Rod weifelde en hij zou haar wel de schuld geven. Maar waarom wilde hij geen rekening met haar houden. Wat had zij?

Er lag een envelop op het koffiezetapparaat. Claire haalde het briefje eruit en begon te lezen:

‘Ik ga vandaag terug om jou en Rod de kans te geven weer met elkaar in het reine te komen. Als je je egoïsme tussen jullie laat komen, weet je niet waar het in de liefde om gaat. Heb je er nooit over gedacht iets te vinden waarmee je je tijd kunt doorbrengen? Zelfs in Colwood moet er iets zijn waar je je mee kunt bezighouden.’

Zoals wat, bijvoorbeeld, vroeg Claire zich triest af. Eén semester op het Handelscollege had haar nauwelijks geschikt gemaakt om iets te zoeken. Plotseling kreeg ze een ingeving. Ze kon Rod op zijn kantoor helpen. Ze wist wel dat hij al een assistent had, maar hij zou waarschijnlijk blij zijn met haar hulp. Hoe meer ze erover nadacht, hoe aantrekkelijker ze het vond. Het was de ideale oplossing! Op z’n minst zou ze iets van het werk opsteken en er bij gelegenheid verstandig met Rod over kunnen praten. En dat zou hun huwelijk zeker niet schaden.

Toen hij om zes uur thuiskwam en het aroma van het eten rook, deed hij verrast en een beetje achterdochtig. De spanning tussen hen die avond ervoor in aanmerking genomen, kon Claire zich indenken dat hij zich afvroeg wat ze nu weer in haar schild voerde. Ze had nog spijt van de manier waarop ze de kwestie had aangepakt, maar vanavond zou alles weer in orde komen.

Ze had een martini voor hem klaar, toen hij na zijn douche beneden kwam. ‘We eten over tien minuten,’ zei ze en nam een slok van haar eigen cocktail, terwijl hij bij de open patio-deuren ging zitten. ‘Het is nu heel wat kouder.’

‘Het is herfst,’ zei hij. Zijn ogen volgden haar figuur in de roodbruine jurk. ‘Ik heb je deze jurk na onze huwelijksreis niet meer zien dragen.’

‘Ik herinnerde me dat je hem mooi vond.’ Ze zweeg even en zei toen zacht: ‘Het spijt me van gisteravond, Rod.’

Hij glimlachte een beetje. ‘Wanneer gisteravond?’

‘Erna! Ik meende het niet, toen ik zei dat ik weg zou gaan.’

‘Daar ben ik blij om.’ Rod zette zijn glas neer en strekte zijn hand naar haar uit. ‘Kom eens hier, Claire.’

Ze knielde naast hem neer met haar vingers in zijn sterke, veilige greep. Zijn kus duurde niet zo lang als ze had verwacht en ze voelde een vreemde terughoudendheid in hem, maar zijn ogen keken haar openhartig aan.

‘Je schijnt het niet erg te vinden dat Bill zo plotseling is vertrokken,’ merkte hij op.

‘O, ik mis hem natuurlijk, maar het ik toch leuk om het huis weer voor ons alleen te hebben. Hij liet een briefje voor me achter, waarin hij me de raad gaf iets te zoeken om me mee bezig te houden.’

Rod keek hem verbaasd,aan. ‘Enig idee wat het moet zijn?’

‘Ja, maar ik vertel het je straks wel.’ Ze stond open zei: ‘Ik heb nog wat in de keuken te doen.’

Ze aten om zeven uur bij het licht van de ondergaande zon. Later drong Claire erop aan dat Rod zijn cognac en sigaar mee zou nemen naar de woonkamer, terwijl ze koffie zette.

‘Goed,’ zei hij berustend, toen ze hem zijn koffie gaf, ‘vertel het me nu maar.’

Ze keek hem scherp aan, maar kon zich nog net bedwingen. Hij had wel een excuus om wantrouwend te zijn, veronderstelde ze.

‘Ik ben deze laatste weken niet zo’n goede vrouw voor je geweest, vind je wel?’ begon ze.

‘Het had beter gekund,’ zei hij droog.

‘Dat zal het ook worden,’ beloofde Claire. ‘Echt waar!’ Ze hield op en zocht naar de juiste woorden. Ze wilde haar enthousiasme op hem overbrengen. ‘Rod, ik wil voor je werken op het bouwterrein. Ik weet wel dat je al iemand op kantoor hebt, maar ik weet zeker dat er nog een heleboel is dat ik zou kunnen doen. In ieder geval zou ik dan niet meer klagen dat ik je zo weinig zie.’ Haar geestdrift werd een beetje afgeremd toen ze zijn gezicht zag. ‘Vind je het geen goed idee?’

‘Nee,’ zei hij. ‘Om twee redenen.’ Het klonk haast bruusk. ‘Ten eerste is het werk maar voldoende voor één persoon, die we al hebben zoals je zelf zegt, en ten tweede vind ik dat man en vrouw niet de hele dag op elkaars lip moeten zitten. Als je vindt dat je moet gaan werken, zal ik je niet in de weg staan, maar ik heb het liever niet.’

Claire zat voorovergebogen in haar stoel, haar lichaam gespannen, haar ogen smeulend. ‘Je vertelt me dus dat je me niet meer wilt zien dan een paar uren per dag,’ zei ze woedend.

‘Dat heb ik niet gezegd.’

‘Het is wat je bedoelde.’

‘Het is ook niet wat ik bedoelde. Ik wil niet dat mijn vrouw voor me werkt, met me werkt en meer van dat soort dingen. Als je de waarheid wilt weten, ik wil helemaal geen werkende vrouw. Daar heb ik je niet voor getrouwd.’ ‘Waar dan wel voor?’ vroeg ze bitter.

‘Ik had kunnen weten dat je nooit zou veranderen!’ zei hij woedend.

‘Waarom moet ik veranderen?’

‘Omdat je volwassen moet worden.’

‘Als je met volwassen zijn, bedoelt dat ik onze levenswijze hier moet accepteren, dan bedank ik ervoor! Wat jij nodig hebt, is een deurmat, geen vrouw, iemand die iedere avond op je wacht en je aanbidt!’

‘Dat zie je heel goed,’ antwoordde hij ironisch. ‘Ik heb je gewaarschuwd dat mijn ideeën ouderwets zijn.’

Haar lippen krulden. ‘Ze zijn niet ouderwets, ze zijn prehistorisch. Behalve wanneer het op sex aankomt. Je wilt van twee walletjes eten, Rod.’

Zijn woede was plotseling verdwenen. ‘Zullen we er maar over ophouden? We hebben allebei al veel te veel gezegd. Als je wilt werken, moetje het doen. Maar verwacht niet van me dat ik het leuk zal vinden.’

Bevend stond Claire op en ging naar de donkere keuken. Daar leunde ze met verhit voorhoofd tegen de muur. Als ze eens van Rod had gehouden, deed ze het nu beslist niet meer. Hij was gemeen en hatelijk. Ze had moeten wachten, hem beter leren kennen voordat ze met hem trouwde. Maar had het enig verschil gemaakt? Je moet met iemand leven om hem echt te leren kennen. Eén ding kon ze doen nu Bill weg was: naar de andere kamer verhuizen.'Ze had geen zin meer om bij Rod te slapen.

Ze was al langer dan een uur in bed, voordat Rod kwam. Hij liep resoluut haar kamer binnen, schoofde dekens weg en tilde haar uit het bed.

‘Ik ben niet van plan zo te leven,’ zei hij grimmig. ‘Of je het leuk vindt of niet, we zijn getrouwd en we blijven getrouwd!’

Nadat hij haar niet al te zachtzinnig op het tweepersoonsbed had gegooid, zei ze met een benepen stemmetje: ‘Je zult geweld moeten gebruiken, Rod. Ik moetje niet meer.’

Hij keek haar geringschattend aan. ‘Op dit moment wil ik het niet eens proberen!’

‘Waarom breng je me dan hier?’ snauwde ze.

‘Omdat je hier hoort.’

‘Terwijl je weet wat mijn gevoelens voor je zijn?’

‘Ik weet niet wat je gevoelens zijn; je weet het zelf waarschijnlijk niet eens. Maar één ding weet ik zeker, in een andere kamer in je eentje mokken, helpt niet.’

‘Niets helpt,’ gaf Claire berustend toe. ‘Als ik probeer belangstelling te tonen voor je werk, keur je het af.’

‘Ik heb je de redenen genoemd. Judy kan het werk gemakkelijk alleen aan. Hoe denk je dat ze het zal opvatten als ik je je zin geef? Ik zal haar met geen mogelijkheid ervan kunnen overtuigen dat het niet is omdat ik haar niet capabel genoeg vind.’

Claire staarde hem aan. Ze luisterde nauwelijks. ‘Ik dacht dat alle werknemers op het bouwterrein mannen waren.’

‘Daar is geen vaste regel voor. Het hangt van de omstandigheden af. Voor het werk in Afrika bijvoorbeeld, zou ik nooit een vrouw aannemen.’

‘Ik zou willen dat je me toen niet in Afrika had vastgehouden,’ zei ze. ‘Dan zou ik nu met Peter getrouwd zijn in plaats van met jou!’

Rod trok zijn pyjamabroek aan voordat hij naar haar keek, zijn ogen ondoorgrondelijk. ‘Hij is de dans ontsprongen.’

‘Zwijn,’ zei ze bitter. ‘Dat had ik van je kunnen verwachten.’

‘Je krijgt waar je om vraagt,’ zei hij kalm.

Hij deed geen poging haar aan te raken toen hij in bed kwam. Claire voelde zich ellendig van wanhoop. Zo konden ze niet verder gaan! Rod had net zo’n hekel aan haar als zij aan hem. Wat had het allemaal nog voor zin?

De 'tranen kwamen onverwacht, zenuwachtige snikken, die haar keel samentrokken. Ze probeerde ze te smoren in het kussen, maar het had geen nut. Naast haar slaakte Rod een zucht en draaide zich om. Hij trok haar naar zich toe en hield haar vast.

‘Huil maar niet,’ zei hij. ‘We werken ons er wel uit.’ Er ging troost uit van zijn armen. Het drong maar langzaam tot haar door dat er iets ontbrak.

‘Je verlangt niet eens meer naar me,’ fluisterde ze wanhopig en hoorde hem weer zuchten.

‘Op het ogenblik niet, nee. Ik ben moe.’

‘Van mij?’

‘Doe niet zo dwaas.’ Hij veranderde zijn houding, zodat ze zich tegen hem aan kon vleien. ‘We zullen moeten leren ons aan te passen, dat is alles. Ga nu maar slapen, Claire. Morgen hebben we alle tijd.'
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Ze lag nog lang wakker nadat hij in slaap was gevallen. Hoe ze zich ook aanpasten, ze zouden nooit meer krijgen wat ze in het begin gehad hadden, dacht ze fatalistisch. Ze zouden alleen een compromis kunnen bereiken en dat zou geen van beiden gelukkig maken. Ze dacht aan wat haar vader gezegd had en in haar hart wist ze dat er maar één weg terug was. Als ze Rod wilde hebben, moest zij bereid zijn een offer te brengen. Wat zij moest vaststellen, was of haar verlangen naar hem wel groot genoeg was.

Claire had niets meer van Dinah gehoord na die keer dat Tony haar ’s nachts thuis had gebracht. Ze vond het dan ook een beetje vervelend toen ze haar op een morgen in de stad tegenkwam. Dinah zelf loste de pijnlijke situatie op door spontaan haar schuld te bekennen aan een eventueel misverstand.

‘Ik had een beetje te veel gedronken,’ bekende ze, ‘en ik wist dat Tony stapel op je was. Ik dacht meer aan hem dan aan jou. Ga je mee een kopje koffie drinken bij Mac?’ Claire ging mee omdat ze niets beters te doen had. Elk gezelschap was beter dan geen. Trouwens, ze kon geen hekel hebben aan Dinah, ze had iets ontwapenends.

Na de koffie volgde een lunch in de Copper Kettle, Colwoods beste restaurant.

‘Je bent niet meer zoals een paar weken terug, weet je,’ merkte Dinah op. ‘Je bent niet meer zo vrolijk en opgeruimd. Is het huwelijk niet helemaal zoals jij het je had voorgesteld?’

Claire glimlachte. ‘Is het huwelijk niet altijd zo?’

‘Voor sommigen misschien. Ik denk dat het ervan af hangt hoeveel je ervan verwacht.’

‘Had jij er veel van verwacht?’

‘O, zeker. Ik heb het ook bereikt - uiteindelijk. Maar het vergt veel overredingskracht.’

‘Ik doelde niet zozeer op het materiële vlak,’ zei Claire voorzichtig. ‘Je hebt me eens verteld dat jullie hier zijn komen wonen omdat Reg het wilde.’

‘Ja, zo nu en dan wil hij er eens tussenuit.’

‘En vind je dat niet erg?’

‘Niet erg genoeg om er ruzie over te maken.’ Dinah glimlachte en haalde haar schouders op. ‘Ik kan altijd troost vinden als ik me erg eenzaam voel. Kijk niet zo geshockeerd. Misschien komt er nog eens een tijd dat je ook om je heen gaat kijken."

‘Ik was niet geshockeerd,’ ontkende Claire, ‘ik vroeg me alleen maar het een en ander af.’ Ze hield even op en vroeg toen botweg: ‘Heb je ooit op iets dergelijks gezinspeeld tegenover Rod, Dinah?’

De glimlach week niet. ‘Heeft hij je dat verteld?’

‘Ja.’

‘Dan zal het wel zo zijn, hoewel ik het me niet kan herinneren. Het is bij mij een tweede natuur, liefje. In negen van de tien gevallen heeft het niets te betekenen.’

Claire geloofde haar niet, maar het was niet belangrijk. Rods trouw was iets waar ze zich geen zorgen over hoefde te maken. Hij werkte zo hard dat hij er de tijd niet voor had.

Dinah zat met haar gezicht naar de deuropening en plotseling vertrok haar gezicht van verbazing.

‘Als je over de duivel spreekt,’ mompelde ze. ‘Je man is net binnengekomen. Nee, draai je niet om. Hij heeft ons niet gezien.’

Claire was stomverbaasd. Wat deed Rod hier midden op de dag? Gewoonlijk at hij op het werk. ‘Het geeft niet of hij ons ziet,’ zei ze. ‘Ze kunnen hier altijd nog een stoel bijschuiven.’

‘Twee plaatsen.’ Er was een vreemde klank in Dinahs stem. ‘Hij heeft iemand bij zich.’

Claire staarde haar enkele ogenblikken aan, voordat het tot haar doordrong. ‘Wie?’ vroeg ze.

‘Ze heet Judy Blackstock - of Woods, zoals ze nu genoemd wil worden. Ze is drie maanden geleden gescheiden.’ De situatie scheen haar te vermaken. ‘Ik ben benieuwd waar hij haar ontmoet heeft.’

‘Ik denk dat ze bij hem op kantoor werkt,’ zei Claire. Ze had het gevoel alsof ze verdoofd was. Tot voor kort had ze niet eens geweten dat Rod een vrouw in dienst had en nu lunchte hij met haar in de stad! Voor het eerst? Dat betwijfelde ze. ‘Hoe is ze?’ vroeg ze.

‘Blond, aantrekkelijk - ze is altijd al knap geweest. Ze heeft twee kinderen groot te brengen en voor zover ik gehoord heb, betaalt Frank de alimentatie alleen als het hem zo uitkomt. Een nare situatie op haar leeftijd. Ze is pas zesentwintig.’

Aan de ene kant wilde Claire Dinah vertellen dat ze haar mond moest houden, maar aan de andere kant was ze toch erg nieuwsgierig. Ze zou zich wel willen omdraaien maar was bang voor wat ze zou zien.

‘Trek het je maar niet aan,’ adviseerde Dinah, die haar scherp in de gaten hield. ‘Het zal wel volkomen onschuldig zijn - maar ik vind dat hij je wel had kunnen waarschuwen dat hij in de stad zou lunchen.’

Claire raakte haar eten niet aan. Ze had helemaal geen trek meer, maar ze kon moeilijk opstappen nu Dinah haar had geïnviteerd. Onschuldig of niet, hij had nog nooit de tijd gevonden om met haar hier te lunchen.

‘Je kunt je weer ontspannen,’ zei Dinah een tijdje later over de rand van haar kopje koffie. ‘Ze gaan weg. Hij kijkt nog steeds niet deze kant op. Zie je wel, het was maar een korte zakenlunch,’ zei Dinah opgewekt en geruststellend. ‘Niets om je over op te winden.’

‘Behalve dan dat ze hier niets te maken hadden,’ zei Claire. Ze keek haar vriendin recht in de ogen. Je kon hen de hele tijd zien. Zeg eens eerlijk, was het onpersoonlijk?’ Dinah weifelde even. ‘Nu ja, hij hield haar hand zo nu en dan vast. Het kon van alles betekenen of helemaal niets. Wat kun je er trouwens aan doen?’

‘Niets,’ zei Claire effen. ‘Wat kan ik doen?’

‘Niet veel,’ gaf Dinah toe. ‘Niet zonder bewijs. Maar als hij het je niet vertelt, zou ik zeggen dat het genoeg bewijst.’ Claire betwijfelde of hij het zou vertellen, afgezien van eventuele implicaties, maar ze hield haar mond. Het had geen zin Dinah over hun ruzie te vertellen.

Ze was blij toen ze eindelijk afscheid kon nemen van Dinah. In plaats van naar huis te rijden, reed ze naar de dam- vanaf de top van een heuvel kon ze het bouwterrein overzien. Het heuvelachtige landschap om haar heen bood een prachtig panorama, maar drong niet tot Claire door. Al haar gedachten waren geconcentreerd op die ene brandende vraag. Had Rod een verhouding met deze vrouw? Ze moest het weten. Er was volop activiteit te bespeuren en het kantoor was gemakkelijk te onderscheiden, omdat Rods auto ervoor stond. De twee waren dus direct teruggereden.

Te druk om naar huis te komen, maar genoeg tijd hebben om met een andere vrouw in de stad te lunchen. Er moest wat achter zitten. Maar hoe moest ze de situatie aanpakken?

Het probleem werd voor haar opgelost, toen Rod om vier uur naar huis belde. ‘Ik ben vandaag vroeg klaar,’ vertelde hij haar. ‘Ik dacht dat we voor de afwisseling wel buiten konden eten.’

‘Een schuldig geweten?’ vroeg ze scherp en legde met een bevende hand de hoorn weer neer. Ze had het niet willen zeggen, maar het was eruit voordat ze het zich realiseerde. Achteraf was ze er blij om. De achterdocht vrat aan haar. Het was veel beter ermee voor de dag te komen. Beter voor hen beiden.

Rod was binnen een uur thuis, een vastberaden trek om zijn mond.

‘Wat is er verdorie aan de hand?’ vroeg hij direct.

Ze keek niet op van de tafel waar ze aandachtig bezig was bloemen in een vaas te schikken. ‘Ik hoop dat je niet het plan hebt met mij ook naar de Copper Kettle te gaan!’

Hij keek haar verbluft aan. ‘Nu goedje hebt me dus in de Copper Kettle gezien. Ik heb jou niet gezien, maar dat is het punt niet. Waarom ben je er niet bij komen zitten?’

‘Dat ligt toch voor de hand, zou ik zeggen. Je was veel te veel verdiept in je... gezelschap om gestoord te worden. Vooral door je vrouw!’

Hij gaf een kort lachje. ‘Oordeel je niet wat snel?’

Ze keek hem recht in de ogen. ‘Je hield haar hand vast.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Heb je me dat werkelijk zien doen?’

‘Nee, maar Dinah wel.’

‘Dinah!’ riep hij uit. ‘Ik had het kunnen weten. Zodra die vrouw erbij komt, gaat het mis!’

‘Ze heeft niet geprobeerd ruzie te stoken,’ ontkende Claire. ‘Beweer je dat het niet waar is?’

‘Wie wil je liever geloven?’

‘Jou natuurlijk.’

‘Goed dan, het is niet waar.’ Rod liep de kamer binnen. ‘Waar wil je heen om te eten?’

Claire keek hem enigszins verward aan. ‘Je hebt me nog steeds niet uitgelegd wat je daar met die vrouw deed,’ zei ze onzeker.

‘Eten,’ antwoordde hij. ‘Dat is wat men meestal doet in restaurants.’

‘Je weet heel goed wat ik bedoel.’

Hij keek haar een ogenblik aan. ‘Ik ben niet van plan in details te treden,’ zei hij. ‘We waren toevallig allebei in de stad en we hadden weinig tijd, daarom gingen we samen lunchen. Dat is alles wat je hoeft te weten.’

Claire wierp de bloemen, die ze nog in haar hand had, neer; haar ogen schoten vuur. ‘Ik heb het recht om het te weten! Ze werkt voor je, nietwaar? En om haar niet te kwetsen, wilde je mij niet op kantoor hebben.’

‘Dat is waar.’ Zijn kalmte maakte haar woedend. ‘Ze is efficiënt, aantrekkelijk en ik zou het niet erg vinden met haar naar bed te gaan, maar tot nu toe is dat nog niet gebeurd.’

‘Bedoel je dat het nog gebeuren kan?’

‘Ik bedoel dat je beter kunt ophouden met deze onzin.’ Plotseling kwam er een vermoeide uitdrukking op zijn gezicht. ‘Het zou geen gek idee zijn als je een paar dagen naar Bill ging. Het zou je tijd geven om eens rustig over alles na te denken.’

‘En jou de vrije hand te geven,’ antwoordde ze nijdig. ‘Maak je niet bezorgd, ik was het al van plan. Hoe eerder ik dit gat verlaten kan, hoe liever het me is.’

‘Prachtig.’ Zijn gezicht was ondoorgrondelijk. ‘Weet hij het al?’

‘Nog niet.’

‘Dan kun je het hem nu gaan vertellen, of zal ik het doen?’

‘Doe jij het maar.’ De woorden waren nauwelijks hoorbaar. Zo had ze het niet bedoeld - tenminste niet zo snel. Plotseling hoopte ze dat Bill het er niet mee eens zou zijn. Ze had het gevoel dat wanneer ze uit Colwood weg zou gaan, het voorbij was tussen Rod en haar. En dat was helemaal niet wat ze wilde - of wel?

Rod liep naar de telefoon en draaide Bills nummer op kantoor.

Een ogenblik later hoorde ze Rod zeggen: ‘Bill, Claire heeft afleiding nodig. Kan ze een tijdje naar je toe?’ Hij wachtte op het antwoord en keek intussen naar haar gezicht. ‘Neen, ze mankeert niets, ze voelt zich goed, maar weet niet precies wat ze wil. Ik weet niet of ze met de trein komt of met de auto.’ Hij hield Claire de hoorn voor. ‘Hij wil jou spreken.’

Dat was wel het laatste wat Claire wilde, maar er was geen ontkomen aan. ‘Hallo, Bill,’ zei ze hees.

Zijn stem klonk bars. ‘Claire, ik heb maar één vraag: weet je zeker dat je dit wilt?’

Ze wist wat hij bedoelde. Hij zag ook in dat dit het einde van hun huwelijk betekende. Ze stond met haar rug naar Rod, zodat hij haar gezicht niet kon zien. ‘Ja,’ antwoordde ze kalm.

‘Goed, dan zie ik je morgen wel.’ Het klonk niet afkeurend, maar ook niet medelijdend.

Claire legde de hoorn neer. Ze keek niet naar Rod. Hij had er geen gras over laten groeien haar kwijt te raken. Maar wiens schuld was dat, vroeg ze zich plotseling eerlijk af. Wat voor steun had ze hem deze laatste weken gegeven? Ze had haar vader eens gezegd dat de vrouw die met Rod trouwde, bereid moest zijn hem te volgen naar waar zijn werk hem stuurde en ze had al bij de eerste hindernis gefaald. Het was nu te laat voor berouw. Alles was verloren.

Nu nog uit eten gaan, was vanzelfsprekend uitgesloten en het eten dat Claire klaarmaakte, was niet te pruimen. Ze hadden trouwens geen van beiden veel trek.

‘Hoe laat vertrek je?’ vroeg Rod, toen ze koffie dronken.

‘Omstreeks tien uur,’ zei ze, zonder hem aan te kijken. ‘Tenzij je liever hebt dat ik met de trein ga.’

‘Je schiet met de auto harder op als je eenmaal op de snelweg bent.’

De avond kroop voorbij, zonder dat er nog veel gezegd werd. Claire pakte haar koffer en ging toen weer naar beneden om nog iets voor hen beiden te drinken te maken voor ze naar bed gingen. Terwijl ze de melk aan het koken was, vroeg ze zich af, hoe hij zou reageren als ze hem zou vertellen dat ze zich bedacht had en niet wegging. Niet dat ze het echt van plan was. Emotioneel was ze klaar om te vertrekken...

Ze had erover gedacht om deze ene nacht weer in de logeerkamer te gaan slapen, maar uiteindelijk deed ze het toch niet. Toen ze naast Rod in bed lag, probeerde ze zich haar toekomst voor te stellen, maar ze zag alleen een grote leegte voor zich. Vanaf morgen zou dat haar leven zijn.

Rod was in de badkamer toen ze om half acht wakker werd. Toen hij uit de badkamer kwam, was hij al gekleed. ‘Ik ga om acht uur weg,’ zei hij. ‘Ik wil alles nog even nagaan voordat we om half tien met opblazen beginnen. Wil je dat ik je koffie hier breng?’

Claire schudde haar hoofd en zwaaide haar haren naar voren om haar gezicht te verbergen. Bij het licht van de ochtend leek haar wantrouwen van gisteravond nogal belachelijk. Als ze Dinah gisteren niet was tegengekomen, zou het nooit zover gekomen zijn, dacht ze triest. Ze had Rod kunnen verwijten dat hij haar verwaarloosde, maar nooit dat hij haar ontrouw was omdat hij een keer met een andere vrouw had geluncht.

‘Ik zet wel verse koffie als ik beneden kom,’ zei ze.

Hij keek naar haar en zei: ‘Ik bel je vanavond, na zessen om te horen of je veilig bent aangekomen. Rijd voorzichtig op de snelweg.’

Hij was weg voordat ze een antwoord klaar had. Aangezien haar koffer al gepakt was, had ze eigenlijk niets meer te doen. Ze kon natuurlijk vroeg vertrekken, maar om de een of andere onverklaarbare reden deed ze het niet. Elf uur zou vroeg genoeg zijn, besloot ze.

Het vage, dreunende gerommel van de ontploffingen hoorde ze toen ze onder de douche stond. Ze was alweer in haar slaapkamer en gedeeltelijk aangekleed toen de telefoon beneden begon te rinkelen. Claire reageerde niet omdat ze dacht dat het Dinah wel zou zijn, maar het rinkelen bleef aanhouden.

‘Hallo?’ zei ze aarzelend.

De stem klonk enigszins schor, alsof die man erg verkouden was of buiten adem. ‘Mrs. Gilvray? Kunt u zo snel mogelijk hier naar de bouwplaats komen? Er is een ongeluk gebeurd.’

De angst sloeg haar om het hart. De ontploffingen die ze gehoord had! ‘Is mijn man gewond? Hoe ernstig?’

‘Ik weet het niet precies.’ De stem viel weg en kwam toen weer terug. ‘Ik moet gaan.’

‘Ik ben er over een halfuur,’ zei Claire voordat de verbinding verbroken werd. Ze smeet de hoorn neer en trok haastig een lange broek aan. Het was precies als die keer met haar vader, behalve dan dat het deze keer echt was. Het moest wel ernstig zijn als ze haar met spoed lieten komen. Ze rende de trappen af en haar lippen bewogen in een stil gebed.

Die rit naar de dam kon ze zich later nooit meer erg duidelijk voor de geest halen. Ze was zich alleen bewust van de noodzaak om zo snel mogelijk bij de dam te zijn. Ze was dwaas geweest. Wat hadden al haar kleinzielige grieven nu te betekenen? Rod was gewond en ze hield van hem. Als ze hem verloor, zou ze zelf ook doodgaan. Ze zou niet willen leven zonder hem!

Met gierende remmen kwam ze voor het bouwkantoor tot stilstand en pas toen drong het tot haar door dat er niet veel verwarring te merken was, zoals te verwachten was na een zwaar ongeluk. Voor zover ze het bekijken kon, ging het werk zijn normale gang. Het herinnerde haar aan een andere keer, een andere plaats. Ze begon het zich juist te realiseren, toen Rod haastig uit zijn kantoor naar haar auto toeliep en het portier opende.

Bezorgd keek hij naar haar bleke, verwarde gezicht. ‘Claire, wat is er? Wat is er gebeurd?’ vroeg hij angstig.

Een verblindende opluchting vermengde zich met een laaiende woede, toen ze naar de man keek die ze in haar verbeelding al onder een berg rotsblokken had gezien.

‘Bill!’ riep ze uit. ‘Het was Bill!’

‘Wat was Bill?’ Zijn toon werd scherper. ‘Claire, wat is er gebeurd?’

‘Hij zei dat je gewond was. Dat ik zo snel mogelijk naar de bouwplaats moest gaan.’ Snikkend haalde ze diep adem, zich herinnerend wat ze het laatste halfuur had moeten doorstaan. ‘Dit is de tweede keer dat hij me zo iets aandoet! Hoe kon hij? Hoe kon hij?’

‘Schuif eens op,’ zei Rod zacht. ‘We moeten het ergens alleen kunnen uitpraten.’

Gewillig schoof ze op. Overal zag ze nieuwsgierige ogen, benieuwd wat er aan de hand was. Het kon haar niets schelen. De man die nu haar plaats achter het stuur innam, was ongedeerd, dat was het enige wat telde. Al het andere deerde haar niet.

Hij reed een kilometer voordat hij de auto stopte op een plek waar de weg naar beneden liep en ze een overzicht hadden over het dal.

‘Ik ga niet weg,’ zei ze, voordat hij iets kon zeggen. ‘Het kan me niets schelen wat je ervan denkt, ik ga niet!’

Zijn glimlach was hartverwarmend. ‘Dat klinkt meer als het meisje dat ik altijd gekend heb. Ze gaf me nooit enige keus!’

‘O, Rod...’ Haar stem brak. ‘Ik ben zo’n idioot geweest! Hoe zou je nog van me kunnen houden?’

‘Dat is heel eenvoudig,’ zei hij. ‘Ik kan niets anders dan van je houden. Ik zou je drie dagen hebben gegeven, dan had ik je terug gehaald - als ik het zo lang had kunnen uithouden.’

Er kwam een vochtige glinstering in haar ogen. ‘Dan had Bill zich deze moeite dus kunnen besparen.’

‘Ja. Maar eigenlijk ben ik toch blij dat hij het gedaan heeft. Nu weet ik tenminste dat je iets om me geeft.’

‘Iets?’ Claire staarde hem ongelovig aan. Het was toch zo duidelijk als het maar kon? ‘Rod, ik houd van je! Ik weet wel dat ik er de laatste weken niet veel van heb laten merken, maar onder al dat egoïsme van me was het er toch.’ Ze bloosde bij de gedachte aan al de dingen die ze had gezegd en gedaan. ‘Je had gelijk, ik was nog steeds het verwende kind van vroeger. Alles moest gebeuren zoals ik het wilde.’ ‘Daar hebben we ons beiden aan schuldig gemaakt,’ antwoordde hij zuur. ‘Zo stijfkoppig als het maar kon! Maar ik had beter moeten weten. Je moet weten te geven en te nemen. En het moet van beide kanten komen.’ Een lange poos bestudeerde hij haar, toen streek hij een paar lokken uit haar gezicht. Je hebt niet eens de tijd genomen een kam door je haren te halen, hè?’

In het lange, koele gras naast de droge rotswand kwam hun liefde weer tot uiting en het was weer als de eerste keer. Toen het voorbij was, bleef Claire met haar hoofd tegen zijn schouder genesteld liggen. Nooit zou er iets te vergelijken zijn met dit ogenblik van onvervalst geluk, dacht ze.

‘Ik heb nooit echt geloofd dat je een verhouding had met Judy Woods,’ zei ze zacht. ‘Het was louter jaloezie omdat je meer tijd voor haar scheen te hebben dan voor mij.’

Rod lachte. ‘Wat je werkelijk bedoelt, is wat ik met haar in een restaurant deed.’

‘Dat was niet-’ begon ze, maar moest toen zelf lachen. Je moet toch toegeven dat ik reden had om jaloers te zijn?’

‘Oppervlakkig bekeken, ja.’ Hij rolde zich op zijn zij en na een lange tevreden kus, ging hij verder. ‘Haar auto was voor een grote controlebeurt in de garage en ik had haar beloofd haar erheen te brengen als ze ermee klaar waren. Lunch was daarna iets vanzelfsprekends. Judy is niet iemand die daar iets achter zoekt. Trouwens, ze heeft voorlopig genoeg van mannen behalve als vrienden of werkgevers.’

‘En het handjes houden?’ vroeg Claire brutaal en hij hief zijn hand dreigend omhoog.

‘Breng me niet in verzoeking!’

‘Dat moetje Dinah doen, niet mij. Zij heeft het me verteld.’

‘Een zweep zou voor je vriendin, Dinah, meer van toepassing zijn. Je gaat niet meer met haar om.’

‘Vraag je het me of zeg je het me?’

‘Ik zeg het je.’

‘Dan zal ik het natuurlijk niet meer doen,’ zei ze glimlachend. ‘Ze stookt een beetje, maar toch mag ik haar wel.’

‘Verveling,’ meende hij. ‘Net als iemand anders die ik ken.’ Plotseling keek hij ernstig. ‘Het wordt precies weer hetzelfde als voorheen. Realiseer je je dat? Ik kan je wel beloven dat ik zal proberen meer thuis te zijn, maar ik geloof niet dat het de oplossing is.’

‘Dan moet ik dus zorgen dat ik me ergens anders mee bezig kan houden,’ zei Claire zonder wrok. ‘Ik ben er niet zo erg op gebrand om werk te zoeken. Ik zou liever een baby hebben,’ zei ze zacht. ‘Ik weet wel dat je eerst nog wat wilt wachten, maar je bent al bijna drieëndertig en je wilt toch nog van je kinderen kunnen genieten?’

Er kwam een berustende blik in zijn ogen. ‘Het kunnen beter jongens worden of ik maak niet de minste kans. Over vaders gesproken, we moeten je vader maar bellen om hem te vertellen dat je niet komt.’

‘Ik denk dat hij het al zo’n beetje verwacht. En ik heb hem nog niet vergeven. Zo’n truc één keer uit te halen, is al erg genoeg, maar twéémaal! Ik vloog er nog in ook!’

‘Daar ben ik blij om.’ Rod schudde zijn hoofd en keek haar teder aan. ‘Val mijn schoonvader niet te hard aan. Zijn methoden zijn misschien niet erg orthodox, maar hij heeft ons weer bij elkaar gebracht, wat niet zo’n eenvoudige taak was. Daarvoor kan ik hem alleen dankbaar zijn.’

Ik ook, dacht Claire, en het laatste restje wrok verdween toen ze haar man kuste. Ze zond een zwijgende boodschap met de wind naar het zuiden: bedankt vader!
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